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VLADA
1542. Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 

ureditvi trga za goveje meso

Na podlagi 5., 6. in 8. člena v zvezi s 126. členom Zakona 
o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 54/00, 52/02 – ZDU -1 in 58/02 
– ZMR-1) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe o ureditvi 

trga za goveje meso

1. člen
V Uredbi o ureditvi trga za goveje meso (Uradni list RS, št. 

27/03, 90/03 in 23/04) se v 4. členu prva alinea četrtega odstavka 
spremeni tako, da se glasi:

"– število GVŽ, ki ga prispevajo krave za prirejo mleka ob upoš-
tevanju skupne mlečne kvote v skladu s predpisi o ureditvi mlečnih 
kvot, ki bo proizvajalcu dodeljena v letu 2004, in ob upoštevanju 
povprečne mlečnosti, ki bo določeno s strani Komisije Evropske 
unije;".

2. člen
V 5. členu se v prvem stavku prvega odstavka za besedo 

"zaklane" doda besedilo: "ali odpremljene v drugo državo članico 
Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: druga država članica)".

Na koncu prvega odstavka se doda besedilo: "V primeru 
pravnih oseb se pogoj, da je upravičenec zavarovan kot kmet, ne 
upošteva.".

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
"(2) Do premije za vola za prvo starostno kategorijo je upravi-

čen proizvajalec, če je redil žival najmanj dva meseca in je bila žival 
ob zakolu ali odpremi ali izvozu stara najmanj 9 mesecev in manj 
kot 22 mesecev. Do premij za obe starostni kategoriji skupaj pa je 
upravičen proizvajalec, če je redil žival najmanj štiri zaporedne me-
sece in je bila žival ob zakolu ali odpremi ali izvozu stara najmanj 22 
mesecev. Do premije za drugo starostno kategorijo je upravičen pro-
izvajalec samo za vole, ki so bili v Republiko Slovenijo odpremljeni 
iz druge države članice, in če je bil vol ob odpremi star najmanj 19 
mesecev in ga je redil najmanj dva meseca.".

3. člen
V 7. členu se v prvem odstavku v četrti alinei besedilo: "v ka-

terem je bil zakol oziroma izvoz" nadomesti z besedilom: "v katerem 
je bil zakol ali odprema ali izvoz", pika se nadomesti s podpičjem in 
se doda nova peta alinea, ki se glasi:

"– v primeru odpreme živali v drugo državo članico je potrebno 
zahtevek za posebno premijo skupaj s potnim listom vložiti, preden 
žival zapusti ozemlje Republike Slovenije, in sicer najkasneje pet 
dni prej.".

V tretjem odstavku se za prvo alineo doda nova druga alinea, 
ki se glasi:

"– v primeru odpreme živali: v treh mesecih, potem ko je žival 
zapustila ozemlje Republike Slovenije, dokazilo o odpremi živali v 
obliki izjave pošiljatelja oziroma odpremnika z imenom oziroma na-

zivom in naslovom pošiljatelja oziroma odpremnika (ali ekvivalentno 
oznako), identifikacijsko številko živali ter izjavo, da žival ni mlajša 
od devet mesecev. Iz izjave mora biti razvidna namembna država 
članica in namen;".

Dosedanji druga in tretja alinea postaneta tretja in četrta 
alinea.

4. člen
V 8. členu se v prvem odstavku za prvo alineo doda nova 

druga alinea, ki se glasi:
"– oddaja mleko ali mlečne proizvode v mlekarno, in katerega 

skupna individualna mlečna kvota v skladu z uredbo, ki ureja dode-
litev mlečnih kvot, ne presega 120.000 kilogramov;".

Dosedanja druga alinea postane tretja alinea.
V tretjem odstavku se besede: "pogoja iz prve alinee" nadome-

stijo z besedami: "pogojev iz prve in druge alinee.".

5. člen
V 10. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
" (2) Upravičenec se s podpisom na zahtevku zavezuje, da:
– naslednjih 12 mesecev ne bo oddajal mleka ali mlečnih iz-

delkov v mlekarno;
– da v primeru iz druge alinee 8. člena v 12 mesečnem ob-

dobju od dneva vložitve zahtevka ne bo povečal svoje individualne 
mlečne kvote nad določeno omejitvijo v navedeni alinei;

– bo imel v reji še najmanj 6 mesecev po vložitvi zahtevka 
najmanj 60% krav dojilj in največ 40% telic od števila, navedenega 
na zahtevku.".

6. člen
V 11. členu se v petem odstavku na koncu doda besedilo, ki 

se glasi:
"V primeru zakola živali iz drugih držav članic mora klavnica za 

te živali izdati dokument iz prve alinee tretjega odstavka 13. člena 
te uredbe.".

7. člen
V 13. členu se v prvem odstavku na koncu četrte alinee pika 

nadomesti s podpičjem in za četrto alineo doda nova peta alinea, 
ki se glasi:

"– zahtevek za premijo se v primeru prodaje živali v zakol v 
drugo državo članico vloži ločeno od zahtevkov za domači zakol in 
izvoz v roku šestih mesecev po zakolu, vendar ne kasneje kot do 
28. februarja naslednjega leta, pri čemer se upoštevajo pogoji za 
pridobitev premij in višina premije, ki so veljali v letu, v katerem je bil 
zakol živali izvršen.".

V tretjem odstavku se za prvo alineo doda nova druga alinea, 
ki se glasi:

"– v primeru prodaje v zakol v drugi državi članici: klavno potr-
dilo obrata oziroma klavnice druge države članice s podatki v skladu 
s prejšnjo alineo;".

Dosedanji druga in tretja alinea postaneta tretja in četrta 
alinea.

8. člen
V 22. členu se na koncu četrte alinee pika nadomesti s pod-

pičjem in za četrto alineo doda nova peta alinea, ki se glasi:
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"– zahtevek za dodatno plačilo se v primeru prodaje živali v 
zakol v drugo državo članico vloži ločeno od zahtevkov za domači 
zakol in izvoz v roku šestih mesecev po zakolu, vendar ne kasneje 
kot do 28. februarja naslednjega leta, pri čemer se upoštevajo pogoji 
za pridobitev premij in višina premije, ki so veljali v letu, v katerem je 
bil zakol živali izvršen.".

9. člen
V 23. členu se v prvem odstavku pod b) za besedo "dojilje" 

doda besedilo ", ločeno glede na prvo in drugo alineo prvega od-
stavka 8. člena te uredbe".

V tretjem odstavku se besedilo "od 31. junija" nadomesti z 
besedilom "do 31. julija".

10. člen
V prilogi 8 se preglednica pod naslovom "2. PREMIJA ZA KRA-

VE DOJILJE" nadomesti z novo preglednico, ki se glasi:
"

Zadnji rok 
za vložitev 
zahtevka

Sklic Zahtevani podatki Čiste 
črede 
krav 
dojilj

Mešane 
črede

Člen 
23(1)(b)

15. september 2.1 Število živali, za katere 
se vloži zahtevek (januar 
do junij)

Člen 
23(2)(b)

31. julij 2.3 Število krav, ki se jim 
odobri (celo leto)

2.4 Število telic, ki se jim 
odobri (celo leto)

2.5 Število proizvajalcev, 
ki jim je bilo dodeljeno 
plačilo 
Vsota na glavo

Člen
23(2)(f)

31. julij 2.6 Nacionalna premija

Znesek na glavo
".

11. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 331-14/2001-10
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.
EVA 2004-2311-0214

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

1543. Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe 
o izvedbi rednega letnega javnega razpisa 
za sofinanciranje projektov iz proračunske 
postavke za avdiovizualne medije

Na podlagi petega odstavka 110. člena Zakona o medijih 
(Uradni list RS, št. 35/01, 62/03, 113/03 – odl. US in 16/04 – odl. US) 
in v skladu z drugim odstavkom 103. člena Zakona o uresničevanju 
javnega interesa za kulturo (Uradni list RS, št. 96/02) izdaja Vlada 
Republike Slovenije

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe o 

izvedbi rednega letnega javnega razpisa za 
sofinanciranje projektov iz proračunske postavke 

za avdiovizualne medije
1. člen

V prvem odstavku 3. člena Uredbe o izvedbi rednega letnega 
javnega razpisa za sofinanciranje projektov iz proračunske postavke 
za avdiovizualne medije (Uradni list RS, št. 52/03) se besedna zveza 
»neodvisni producenti avdiovizualnih del« nadomesti z besedilom 
»pravne ali fizične osebe, ki so registrirane za produkcijo avdiovizu-
alnih del ali avdiovizualnih in filmskih del ali filmskih del.«.

2. člen
Črta se 4. člen.

3. člen
V 14. členu se besedi »tega zakona« nadomestita z besedama 

»te uredbe«.

4. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 402-12/2002-5
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.
EVA 2004-3511-0005

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

1544. Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe 
o izvedbi rednega letnega javnega razpisa za 
sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin 
in razvoja tehnične infrastrukture na področju 
medijev

Na podlagi četrtega odstavka 4. člena Zakona o medijih 
(Uradni list RS, št. 35/01, 62/03, 113/03 – odl. US, 16/04 – odl. US) 
in v skladu z drugim odstavkom 103. člena Zakona o uresničevanju 
javnega interesa za kulturo (Uradni list RS, št. 96/02) izdaja Vlada 
Republike Slovenije

U R E D B O
o spremembah in dopolnitvah Uredbe 

o izvedbi rednega letnega javnega razpisa 
za sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin 

in razvoja tehnične infrastrukture 
na področju medijev

1. člen
Prvi odstavek 3. člena Uredbe o izvedbi rednega letnega 

javnega razpisa za sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in 
razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev (Uradni list RS, 
št. 52/03) se spremeni tako, da se glasi:

»Na javni razpis za sofinanciranje ustvarjanja programskih 
vsebin lahko prijavijo posamezne projekte izdajatelji tiskanih medijev, 
izdajatelji radijskih in televizijskih programov, izdajatelji elektronskih 
publikacij ter pravne ali fizične osebe, ki so registrirane za produkcijo 
avdiovizualnih del oziroma radijskih programov.

Na javni razpis za sofinanciranje razvoja tehnične infrastruktu-
re lahko prijavijo posamezne projekte operaterji, izdajatelji tiskanih 
medijev, izdajatelji radijskih in televizijskih programov in izdajatelji 
elektronskih publikacij.«

Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

2. člen
Črta se 4. člen.

3. člen
V 5. členu se druga alinea prvega odstavka dopolni tako, da 

se črta beseda »programov« in se doda besedilo: "in televizijskih 
programov, pri čemer so izvzeti projekti slovenskih avdiovizualnih 
del iz 68. člena Zakona o medijih in v skladu z Uredbo o merilih 
oziroma pogojih za določitev slovenskih avdiovizalnih del (Uradni 
list RS, št. 105/01)".

Črta se sedma alinea prvega odstavka.
Osma alinea prvega odstavka postane sedma.
V prvem stavku tretjega odstavka se beseda »osme« nado-

mesti z besedo »sedme«.
V četrtem odstavku se beseda »osme« nadomesti z besedo 

»sedme«.

4. člen
V prvem odstavku 6. člena se beseda »osme« nadomesti z 

besedo »sedme«.
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5. člen
Črta se 7. člen.

6. člen
Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 402-12/2002-6
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.
EVA 2004-3511-0006

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

1545. Sklep o določitvi tarife za ceno storitev 
opravljanja gospodarske javne službe ravnanja 
s klavničnimi odpadki in kužnim materialom 
živalskega porekla

Na podlagi 32. člena Uredbe o načinu, predmetu in pogojih 
opravljanja gospodarske javne službe ravnanja s klavničnimi odpadki 
in kužnim materialom živalskega porekla (Uradni list RS, št. 13/98, 
31/00 in 84/01) in 32. ter 38.b člena Uredbe o načinu, predmetu in 
pogojih opravljanja gospodarske javne službe toplotne obdelave klav-
ničnih odpadkov in kužnega materiala živalskega porekla (Uradni list 
RS, št. 11/01, 58/01 in 84/01) je Vlada Republike Slovenije sprejela

S K L E P
o določitvi tarife za ceno storitev opravljanja 

gospodarske javne službe ravnanja s klavničnimi 
odpadki in kužnim materialom živalskega porekla

1. člen
Ta tarifa določa način oblikovanja cene ter ceno storitev:
– koncesionirane gospodarske javne službe ravnanja s klav-

ničnimi odpadki in kužnim materialom živalskega porekla in
– koncesionirane gospodarske javne službe toplotne obdelave 

klavničnih odpadkov in kužnega materiala živalskega porekla.

2. člen
Uporabniku storitev javnih služb iz prejšnjega člena (v nadalj-

njem besedilu: javna služba) koncesionar opravljene storitve obraču-
na glede na vrsto in na količino prevzetih živalskih odpadkov.

Cena storitev opravljanja javne službe se določi kot vsota 
stroškov:

– javne službe ravnanja s klavničnimi odpadki in kužnim mate-
rialom živalskega porekla in

– javne službe toplotne obdelave klavničnih odpadkov in kuž-
nega materiala živalskega porekla.

3. člen
Stroški opravljanja storitev javne službe se za:
1. živalske odpadke, ki se jih razvršča po predpisih na po-

dročju veterinarstva v kategorijo živalskih odpadkov s specifičnim 
tveganjem,

2. živalske odpadke, ki nastajajo kot odpadki živalskega izvora 
v klavnicah in v objektih za proizvodnjo, predelavo in konzerviranje 
mesa, vključno z naravnimi izločki živali, in niso odpadki iz prejšnje 
alinee in

3. živila živalskega izvora, za katera je bilo ugotovljeno, da niso 
higiensko ustrezna za prehrano ljudi,

določijo na podlagi naslednjega izračuna:

TARIFA I = tarifa-a + tarifa-b,

kjer so:
– tarifa-a – stroški koncesionarja, izračunani na podlagi 31. čle-

na Uredbe o načinu, predmetu in pogojih opravljanja gospodarske 
javne službe ravnanja s klavničnimi odpadki in kužnim materialom 
živalskega porekla (Uradni list RS, št. 13/98 in 31/00),

– tarifa-b – stroški na podlagi 35. člena Uredbe o načinu, pred-
metu in pogojih opravljanja gospodarske javne službe toplotne ob-
delave klavničnih odpadkov in kužnega materiala živalskega porekla 
(Uradni list RS, št. 11/01 in 58/01).

4. člen
Za 1 kg živalskih odpadkov iz prejšnjega člena je tarifa za ceno 

storitev javne službe:

TARIFA I = tarifa-a + tarifa-b = 57,3 SIT/kg prevzetih odpadkov,

kjer je:
– tarifa-a strošek koncesionarja za opravljanje gospodarske 

javne službe ravnanja s klavničnimi odpadki in kužnim materialom 
živalskega porekla v višini 7,1 SIT/kg prevzetih odpadkov in

– tarifa-b strošek za opravljanje gospodarske javne službe 
toplotne obdelave klavničnih odpadkov v skupni višini 50,2 SIT/kg, 
od tega za toplotno obdelavo 41,5 SIT/kg in za oddajo predelanih ži-
valskih beljakovin in živalskih maščob v odstranjevanje s sežiganjem 
8,7 SIT/kg prevzetih odpadkov.

5. člen
Za 1 kg živalskih odpadkov, ki se jih razvršča po predpisih 

na področju veterinarstva v kategorijo živalskih odpadkov z visokim 
tveganjem in nastajajo pri izvajanju veterinarske higienske službe, je 
tarifa za ceno storitev javne službe 24 SIT/kg, od tega za opravljanje 
gospodarske javne službe ravnanja s klavničnimi odpadki in kužnim 
materialom živalskega porekla 7,1 SIT/kg prevzetih odpadkov, za 
toplotno obdelavo 14,9 SIT/kg in za oddajo predelanih živalskih be-
ljakovin in živalskih maščob v odstranjevanje s sežiganjem 2 SIT/kg 
prevzetih odpadkov.

6. člen
Tarifa za ceno storitev javne službe, opravljenih v sobotah, ne-

deljah in dela prostih dnevih med državnimi prazniki, je za 4,7 SIT/kg 
prevzetih odpadkov večja od tarife za ceno storitev javne službe iz 
prejšnjega člena.

7. člen
Obračun storitev javne službe iz prejšnjega člena velja tudi za 

živalske odpadke v primeru množičnega pojava nalezljive živalske 
bolezni ali ob naravnih in drugih nesrečah, za katere je od pristojne 
veterinarske službe odrejena predelava v kafileriji.

8. člen
Davek na dodano vrednost ni vštet v ceno storitev javne 

službe.
9. člen

Z dnem uveljavitve tega sklepa preneha veljati Sklep o določitvi 
tarife za ceno storitev opravljanja gospodarske javne službe ravna-
nja s klavničnimi odpadki in kužnim materialom živalskega porekla 
(Uradni list RS, št. 84/01).

10. člen
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 389-07/2004-1
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.
EVA 2004-2511-0077

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

1546. Odloča o imenovanju okrožnega državnega 
tožilca na Okrožnem državnem tožilstvu v 
Ljubljani

Na podlagi prvega odstavka 17. člena in 18. člena Zakona o dr-
žavnem tožilstvu (Uradni list RS, št. 63/94, 59/99 in 110/02) in petega 
odstavka 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, 
št. 4/93, 23/96, 47/97, 23/99, 119/00, 30/01 in 52/02) je Vlada Republi-
ke Slovenije na predlog ministra za pravosodje, številka 111-93/03 z 
dne 5. 3. 2004, na 66. seji dne 18. 3. 2004 sprejela naslednjo

O D L O Č B O

Emil Bukovac, rojen 9. 2. 1950, samostojni odvetnik s sedežem 
pisarne v Ljubljani, se imenuje za okrožnega državnega tožilca na 
Okrožnem državnem tožilstvu v Ljubljani.
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Št. 115-13/2004
Ljubljana, dne 18. marca 2004.
EVA 2004-2011-0017

Vlada Republike Slovenije

mag. Anton Rop l. r.
Predsednik

MINISTRSTVA
1547. Pravilnik o izpolnjevanju enotne upravne 

listine in računalniški izmenjavi podatkov ter o 
drugih obrazcih, ki se uporabljajo v carinskih 
postopkih

Na podlagi 30., tretjega odstavka 33. in tretjega odstavka 
34. člena Zakona o izvajanju carinskih predpisov Evropske skupnosti 
(Uradni list RS, št. 25/04) izdaja minister za finance

P R A V I L N I K
o izpolnjevanju enotne upravne listine in 

računalniški izmenjavi podatkov ter o drugih 
obrazcih, ki se uporabljajo v carinskih postopkih

1. člen
(uporaba enotne upravne listine)

V okviru običajnega postopka se kot uradni obrazec za pisno 
carinsko deklaracijo za vnos blaga v carinski postopek ali njegov po-
novni izvoz uporablja enotna upravna listina (v nadaljnjem besedilu: 
EUL), razen če ni drugače izrecno določeno.

2. člen
(obrazec EUL)

(1) Obrazec EUL mora imeti značilnosti iz 215. člena Uredbe 
Komisije (EGS) št. 2454/93, z dne 2. julija 1993, o določbah za iz-
vajanje Uredbe Sveta (EGS) št. 2913/92 o uvedbi Carinskega za-
konika Skupnosti (UL L 253, 11. 10. 1993, str. 1, vključno z vsemi 
spremembami,v nadaljnjem besedilu: izvedbena uredba).

(2) Na obrazcu morata biti natisnjena naziv in naslov tiskarja ali 
druga oznaka, ki omogoča prepoznavo tiskarja. Predhodno tehnično 
soglasje za tiskanje obrazcev da Generalni carinski urad Republike 
Slovenije (v nadaljnjem besedilu: Generalni carinski urad).

3. člen
(deklaracija, izdelana s pomočjo računalniškega sistema 

izmenjave podatkov)
Ne glede na 2. člen tega pravilnika predstavlja v primeru upo-

rabe sistema računalniške izmenjave podatkov listina, izdelana s po-
močjo tega sistema, carinsko deklaracijo iz 1. člena tega pravilnika.

4. člen
(dovoljenje za uporabo sistema računalniške izmenjave podatkov 

pri vlaganju carinskih deklaracij)
Dovoljenje za vlaganje carinske deklaracije z uporabo sistema 

računalniške izmenjave podatkov izda Generalni carinski urad.

5. člen
(pogoji za uporabo sistemov za računalniško izmenjavo podatkov)

(1) Generalni carinski urad izda dovoljenje za uporabo sistema 
računalniške izmenjave podatkov ob upoštevanju 4.a člena izved-
bene uredbe in pod pogojem, da je na podlagi testiranja ugotovil, da 
udeleženec pravilno izmenjuje podatke s carino.

(2) Seznam vrste elektronskih sporočil in struktura sporočil sta 
navedena v prilogi 4 tega pravilnika, ki je njegov sestavni del. Za po-
trebe novega, računalniško podprtega tranzitnega sistema (v nadalj-
njem besedilu: NCTS) se uporablja priloga 37a izvedbene uredbe.

6. člen
(jezik)

(1) Kadar se carinska deklaracija vloži v Republiki Sloveniji, 
mora biti izpolnjena v slovenskem jeziku.

(2) V primerih, ko je Republika Slovenija namembna država, 
lahko carinski organi po potrebi zahtevajo od deklaranta ali njegove-

ga zastopnika prevod carinske deklaracije v slovenski jezik oziroma 
v jezik narodnih skupnosti na območjih, kjer se ta jezika uporabljata. 
Prevod nadomesti ustrezne navedbe v carinski deklaraciji.

(3) Ne glede na prejšnji odstavek mora biti carinska deklaracija 
izpolnjena v enem od uradnih jezikov Evropske Skupnosti (v nadalj-
njem besedilu: Skupnosti), ki je sprejemljiv za slovenske carinske 
organe v vseh primerih, ko se carinska deklaracija v Republiki 
Sloveniji kot namembni državi odda na drugih izvodih carinske de-
klaracije, kot so bili prvotno predloženi carinskemu uradu odpremne 
države članice.

7. člen
(navodila za izpolnjevanje EUL)

EUL se izpolnjuje v skladu z navodili iz priloge 37 izvedbene 
uredbe in v skladu z navodili, ki so v prilogi 1 tega pravilnika, ki je 
njegov sestavni del. Navodila iz priloge 1 tega pravilnika povzemajo 
in za nacionalne potrebe dopolnjujejo navodila iz priloge 37 izved-
bene uredbe.

8. člen
(navedbe, ki se zahtevajo za predvideni carinski postopek)

(1) Navodila iz priloge 1 tega pravilnika vsebujejo nacionalni 
seznam polj, ki jih je treba izpolniti na obrazcu EUL ob predložitvi 
blaga v carinski postopek.

(2) Generalni direktor Carinske uprave Republike Slovenije 
lahko v okviru maksimalnega in minimalnega seznama polj iz pri-
loge 37 izvedbene uredbe v posameznih primerih z odločbo določi 
izjemo od prvega odstavka tega člena.

9. člen
(seznam šifer)

Šifre, ki se uporabljajo pri izpolnjevanju EUL, so navedene v prilo-
gi 38 izvedbene uredbe in v prilogi 2 tega pravilnika, ki je njegov sestavni 
del. Kodeks šifer iz priloge 2 tega pravilnika povzema in za nacionalne 
potrebe dopolnjuje seznam šifer iz priloge 38 izvedbene uredbe.

10. člen
(izpolnjevanje črkovnih polj EUL)

Navodila za izpolnjevanje črkovnih polj EUL, ki so namenjena 
upravni rabi, so v prilogi 3 tega pravilnika, ki je njegov sestavni del.

11. člen
(dopolnilna deklaracija v obliki seznama)

Obrazec zbirne dopolnilne deklaracije v obliki seznama je v 
prilogi 5 tega pravilnika, ki je njegov sestavni del.

12. člen
(obrazec skupne deklaracije)

Obrazec skupne deklaracije je v prilogi 6 tega pravilnika, ki je 
njegov sestavni del.

13. člen
(obrazec za obračun dajatev v potniškem prometu)

Obrazec za obračun dajatev v potniškem prometu je v prilogi 
7 tega pravilnika, ki je njegov sestavni del.

14. člen
(obrazec o istovetnosti blaga v potniškem prometu)

Obrazec o istovetnosti blaga v potniškem prometu je v prilogi 
8 tega pravilnika, ki je njegov sestavni del.

15. člen
(veljavnost pravilnika)

Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1. maja 2004 dalje.

Št. 420-02-4/2004/3
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.
EVA 2004-1611-0027

dr. Dušan Mramor l. r.
Minister

za finance
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PRILOGA 1 
 

Navodilo za izpolnjevanje polj EUL 
 
Ta priloga se izvaja v povezavi z določbami naslednjih predpisov Skupnosti: 
 
– Uredba Sveta (EGS) št. 2913/92, z dne 12. oktobra 1992, o uvedbi Carinskega zakonika Skupnosti (UL L 

302, 19. 10. 1992, str. 1, vključno z vsemi spremembami, v nadaljnjem besedilu: carinski zakonik); 
– Uredba Komisije (EGS) št. 2454/93, z dne 2. julija 1993, o določbah za izvajanje Uredbe Sveta (EGS) št. 

2913/92 o uvedbi Carinskega zakonika Skupnosti (UL L 253, 11. 10. 1993, str. 1, vključno z vsemi 
spremembami, v nadaljnjem besedilu: izvedbena uredba) – priloge 37, 37a in 38; 

– Uredba Sveta (EGS) št. 918/83, z dne 28. marca 1983, o skupnostnem sistemu carinskih oprostitev (UL L 
105, 24. 4. 1983, str. 1, vključno z vsemi spremembami, v nadaljnem besedilu: uredba o carinskih 
oprostitvah); 

– Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87, z dne 23. julija 1987, o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni 
carinski tarifi (UL L 256, 7. 9. 1987, str. 1, vključno z vsemi spremembami, v nadaljnjem besedilu: uredba o 
tarifi) – 2. člen; 

– šesta direktiva Sveta 77/388/EGS o harmonizaciji zakonov držav članic Skupnosti o prometnih davkih – 
skupni sistem davka na dodano vrednost (UL L, št. 145/1977) vključno z vsemi spremembami in popravki, 
v nadaljnjem besedilu: šesta direktiva); 

– drugi predpisi Skupnosti, ki določajo posamezne šifre, ki se vpisujejo v EUL. 
 
1 POTREBNI PODATKI 
 
Na obrazcu EUL se glede na zadevni carinski postopek izpolnijo polja, našteta v nadaljevanju. Pri tem velja: 
− seznam obveznih polj ne vpliva na izvajanje poenostavljenih postopkov v skladu s 76. členom carinskega 

zakonika; 
− glede obveznosti izpolnjevanja posameznih polj EUL je treba upoštevati tudi 2. točko tega navodila, ki 

določa vsebino posameznih polj; 
− pri izpolnjevanju polj se uporabljajo šifranti, ki so navedeni v prilogi 2 k temu pravilniku, ki je njegov 

sestavni del.  
 
(a) Polja EUL, ki se izpolnjujejo pri deklaracijah za izvoz, pasivno oplemenitenje in ponovni izvoz: 
 

1, 2, 3, 5, 6, 7, 13, 14, 17, 17 a, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 31, 32, 33, 35, 37, 38, 40, 41, 44, 46, 47, 48, 
49 in 54.  

 
(b) Polja EUL, ki se izpolnjujejo pri deklaracijah za tranzit: 
 

1 (tretje podpolje), 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 15, 15 a, 17, 17 a, 18, 19, 21, 25, 26, 31, 32, 33 (prvo podpolje), 35, 38, 
40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 in 56. 

 
(c) Polja EUL, ki se izpolnjujejo pri deklaracijah za sprostitev v prost promet: 
 

1, 3, 5, 6, 7, 8, 12, 14, 15, 15a, 16, 17, 17 a, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 31, 32, 33, 34a, 35, 36, 37, 38, 39, 
40, 41, 42, 43, 44, 46, 47, 48, 49 in 54. 

 
(d) Polja EUL, ki se izpolnjujejo pri deklaracijah za vnos v postopek z ekonomskim učinkom, razen za 

carinsko skladiščenje in pasivno oplemenitenje: 
 
1, 3, 5, 6, 7, 8, 12, 14, 15, 15 a, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 31, 32, 33, 34 a, 35, 37, 38, 40, 41, 42, 44, 46 
in 54. 

 
(e) Polja EUL, ki se izpolnjujejo pri deklaracijah za vnos v postopek carinskega skladiščenja za tip A, B, 

C, E in F, razen za predfinancirano blago: 
 

1, 3, 5, 7, 8, 14, 19, 31, 32, 35, 37, 38, 40, 44, 49 in 54. 
 
(f) Polja EUL, ki se izpolnjujejo pri deklaracijah za vnos v postopek carinskega skladiščenja za tip D, 

razen za predfinancirano blago: 
 

1, 3, 5, 7, 8, 14, 19, 31, 32, 33, 35, 37, 38, 40, 41, 44, 46, 47, 49 in 54. 
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(g) Polja EUL, ki se izpolnjujejo pri deklaracijah za vnos predfinanciranega blaga v postopek carinskega 
skladiščenja: 

 
1, 3, 5, 7, 8, 14, 17, 17 a, 19, 31, 32, 33, 35, 37, 38, 40, 41, 44, 49 in 54.  

 
(h) Polja EUL, ki se izpolnjujejo pri deklaracijah za zaključek postopka z ekonomskim učinkom, razen 

za postopek pasivnega oplemenitenja, so tista polja, ki se nanašajo na polja, predpisana za začetek 
novega carinskega postopka, pri čemer imajo v polju 44 tudi številko dovoljenja postopka, ki se 
zaključuje. 

 
2  VSEBINA POSAMEZNIH POLJ EUL  
 
V posamezna polja EUL, ki so navedena v 1. točki tega navodila, se vnašajo podatki, navedeni v nadaljevanju. 
 
2.1  Formalnosti ob izvozu (ali odpremi), ponovnem izvozu, pasivnem oplemenitenju in/ali 

skupnostnem tranzitu 
 
Polje 1 – DEKLARACIJA 
 
Vpišejo se šifre iz šifranta »deklaracija«. Z vpisom šifer v prvo podpolje in v drugo podpolje polja 1 deklarant 
določi, za kateri namen bo uporabil deklaracijo. 
 
V prvo podpolje se vpiše šifra iz šifranta za prvo podpolje polja 1 (določi se tip deklaracije). 
Polje se pusti prazno, če se obrazec uporablja samo za namene skupnostnega tranzita ali če skupnostni tranzitni 
postopek ni uporabljen, obrazec pa se uporablja kot dokazilo za skupnostni status blaga. 
 
V drugo podpolje se vpiše šifra iz šifranta za drugo podpolje polja 1 (določi se vrsta postopka). 
To polje se pusti prazno, če se obrazec uporablja samo za skupnostni tranzit ali kot dokazilo za skupnostni status 
blaga. 
 
V tretje podpolje se vpiše šifra iz šifranta za tretje podpolje polja 1 (tranzitni postopek). 
To podpolje je treba obvezno izpolniti le, če se obrazec uporablja za postopek skupnostnega tranzita ali kot 
dokument, ki dokazuje skupnostni status blaga. 
 
Polje 2 - POŠILJATELJ/IZVOZNIK  
 
Vpišeta se polno ime in priimek oziroma firma in popolni naslov osebe, ki blago pošilja oziroma za čigar račun 
se blago pošilja. 
 
Za »Št.« v desnem zgornjem delu polja se vpiše njegova identifikacijska številka za namene davka na dodano 
vrednost (v nadaljevanju: DDV). Ta številka je sestavljena iz davčne številke iz registra Davčne uprave 
Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: DURS) in predpone SI.  
 
Če je pošiljatelj oseba s sedežem v drugi državi Skupnosti in ni identificiran za namene DDV v Sloveniji, se 
vpiše njegova identifikacijska številka iz države, v kateri ima sedež. Pred številko se vpiše predpona iz šifranta 
držav (dvomestna črkovna oznaka). 
 
Za določene skupine oseb se uporabi šifra iz šifranta posebnih šifer za določene skupine oseb. 
 
Če gre za skupinsko pošiljko več pošiljateljev, se v to polje vpiše beseda "razno", deklaraciji pa se priloži 
seznam izvoznikov. 
 
Polje 3 - OBRAZCI 
 
V polje se vpiše zaporedna številka seta ali dopolnilnega seta glede na skupno število setov. 
 
V prvo podpolje se vpiše zaporedna številka seta ali dopolnilnega seta. 
 
V drugo podpolje se vpiše skupno število setov, ki sestavljajo deklaracijo. 
 
Če deklaracija zajema eno samo postavko (izpolnjeno je samo eno polje "opis blaga"), se v polje št. 3 ne vpiše 
ničesar, v polje št. 5 pa se vpiše številka 1.  
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Če deklaracijo sestavljata dva seta po štiri liste namesto enega seta osmih listov, se za določitev števila obrazcev 
dva seta obravnavata kot eden. 
 
Polje 4 – NAKLADNICE 
 
Vpiše se število priloženih nakladnic, če so priložene, ali število seznamov z opisom blaga, ki jih je potrdil 
pristojni carinski organ. 
 
Polje 5 – POSTAVKE 
 
Vpiše se skupno število postavk, ki jih prijavlja deklarant na vseh uporabljenih obrazcih in dopolnilnih obrazcih 
(ali na nakladnicah ali seznamih z opisom blaga). Število postavk mora ustrezati številu polj "opis blaga", ki jih 
je treba izpolniti. 
 
Polje 6 - ŠTEVILO TOVORKOV 
 
Vpiše se skupno število tovorkov, ki sestavljajo zadevno pošiljko. Če je pošiljka v razsutem stanju, se vpiše 1. 
 
Polje 7 - OPRAVILNA ŠTEVILKA 
 
Polje se prosto uporablja za identifikacijske podatke deklaranta.  
 
Polje 8 – PREJEMNIK 
 
Vpišeta se ime in priimek oziroma firma in popoln naslov osebe, ki se ji blago dobavlja in ki ji je namenjeno. 
 
Za »Št.« v desnem zgornjem delu polja se vpiše njegova identifikacijska številka za namene DDV. Ta številka je 
sestavljena iz davčne številke iz registra DURS in predpone SI.  
 
Če je prejemnik oseba s sedežem v drugi državi Skupnosti in ni identificiran za namene DDV v Sloveniji, se 
vpiše njegova identifikacijska številka iz države, v kateri ima sedež. Pred številko se vpiše predpona iz šifranta 
držav (dvomestna črkovna oznaka). 
 
Za določene skupine oseb se uporabi šifra iz šifranta posebnih šifer za določene skupine oseb. 
 
Če gre za skupinsko pošiljko več prejemnikom, se v to polje vpiše beseda "razno", deklaraciji pa se priloži 
seznam izvoznikov. 
 
Polje 13 - SKUPNA KMETIJSKA POLITIKA 
 
Polje se izpolni samo za izvajanje skupne kmetijske politike (pri izvozu blaga, za katero se zahteva izvozno 
nadomestilo). 
 
Vpiše se šifra iz šifranta sektorjev. Šifra označuje posamezno prilogo v uredbi (EGS) št. 3846/87 o vzpostavitvi 
nomenklature kmetijskih proizvodov za izvozna nadomestila (UL L 366, z dne 24. 12. 1987, z vsemi 
spremembami, str. 1). 
 
Polje 14 - DEKLARANT/ZASTOPNIK 
 
Vpišeta se polno ime in priimek oziroma firma in popoln naslov osebe, ki prijavlja blago. Če sta deklarant in 
izvoznik/pošiljatelj ista oseba, se v to polje vpiše "izvoznik" ali "pošiljatelj". 
 
Za »Št.« v desnem zgornjem delu polja se vpiše njegova identifikacijska številka za namene DDV. Ta številka je 
sestavljena iz davčne številke iz registra DURS in predpone SI. 
 
Če je deklarant oseba s sedežem v drugi državi Skupnosti in ni identificiran za namene DDV v Sloveniji, se 
vpiše njegova identifikacijska številka iz države, v kateri ima sedež. Pred številko se vpiše predpona iz šifranta 
držav (dvomestna črkovna oznaka).  
 
Za določene skupine oseb se uporabi šifra iz šifranta posebnih šifer za določene skupine oseb. 
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V primeru zastopanja je treba dodatno navesti zastopnika in obliko zastopanja (posredno ali neposredno 
zastopanje). 
  
Polje 15 - DRŽAVA ODPREME/IZVOZA 
 
Vpiše se ime države članice, iz katere se blago izvozi/odpremi. Polje se izpolni samo pri skupnostnem 
tranzitnem postopku. 
 
Polje 15a – ŠIFRA DRŽAVE ODPREME/IZVOZA 
 
Vpiše se šifra države članice, iz katere se blago izvozi/odpremi, iz šifranta držav. Polje se izpolni samo pri 
skupnostnem tranzitnem postopku.  
 
Polje 17 – NAMEMBNA DRŽAVA 
 
Vpiše se ime zadevne države, kamor se blago pošilja (država, v kateri naj bi se blago uporabilo ali porabilo, 
obdelalo ali predelalo). 
 
Polje 17a - ŠIFRA NAMEMBNE DRŽAVE 
 
V polje 17a se vpiše ustrezna šifra zadevne države iz šifranta držav. 
 
Polje 18 - REGISTRACIJA IN DRŽAVA PREVOZNEGA SREDSTVA OB ODHODU  
 
Polje se izpolni pri skupnostnem tranzitnem postopku. 
 
V prvo podpolje se vpišejo podatki o prevoznem sredstvu, na primer registrska številka (številke) ali opis 
prevoznega sredstva (npr. tovornjak, ladja, železniški vagon, zrakoplov), na katero je blago neposredno naloženo 
ob zaključku izvoznih ali tranzitnih formalnosti. 
 
V drugo podpolje se vpiše šifra države prevoznega sredstva iz šifranta držav (ali šifra države vozila, ki poganja 
druga prevozna sredstva, če je prevoznih sredstev več).  
 
Če imata vlečno vozilo in priklopnik različni registrski številki, se v prvo podpolje vneseta registrska številka 
vlečnega vozila in registrska številka priklopnika skupaj, v drugo podpolje pa se vnese šifra države vlečnega 
vozila. 
 
Za pošiljke v poštnem prometu ali po transportnih napeljavah se polje ne izpolni.  
 
Za pošiljke v železniškem prevozu se država prevoznega sredstva ne vpiše. 
 
Polje 19 – ZABOJNIK 
 
V polje se vpiše ustrezna šifra iz šifranta prevoza zabojnikov glede na predvideno stanje ob prečkanju zunanjih 
meja Skupnosti in na podlagi podatkov, razpoložljivih ob zaključku izvoznih formalnosti. 
 
Polje 20 - DOBAVNI POGOJI 
 
Vpišejo se ustrezne šifre in klavzule iz šifranta dobavnih pogojev. 
 
V prvo podpolje se vpiše pariteta po INCOTERMS-u iz šifranta dobavnih pogojev. 
 
V drugo podpolje se vpiše kraj, na katerega se pariteta nanaša. 
 
V tretje podpolje se vpiše šifra iz šifranta lege krajev. 
 
Polje 21 - REGISTRACIJA IN DRŽAVA AKTIVNEGA PREVOZNEGA SREDSTVA OB PREHODU 
MEJE 
 
V prvem podpolju se vpišejo podatki o prevoznem sredstvu, na primer registrska številka (številke) ali opis 
prevoznega sredstva (tovornjak, ladja, železniški vagon, zrakoplov), na katero je blago neposredno naloženo ob 
zaključku izvoznih/uvoznih ali tranzitnih formalnosti. 
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V drugo podpolje se vpiše šifra države iz kodeksa šifer prevoznega sredstva (ali države vozila, ki poganja druga, 
če je prevoznih sredstev več).  
 
Če gre za kombinirani prevoz ali če se uporabi več prevoznih sredstev, je aktivno prevozno sredstvo tisto, ki 
poganja celotno kombinacijo. Na primer: če je to tovornjak na morski ladji, je aktivno prevozno sredstvo ladja; 
če je to vlečno vozilo in priklopnik, je aktivno prevozno sredstvo vlečno vozilo. 
 
Šifre države ni treba vpisati pri ponovnem izvozu iz carinskega skladišča in pri vnosu v carinsko skladišče. Za 
pošiljke v poštnem prometu ali železniškem prometu ali po transportnih napeljavah se ne vpišeta registrska 
številka in država. 
 
Polje 22 - VALUTA IN SKUPNI ZNESEK RAČUNA 
 
V prvo podpolje se vpiše šifra iz šifranta valut. Vpiše se valuta, v kateri je bil sestavljen račun (ali pogodba). 
 
V drugo podpolje se vpiše znesek računa za vse deklarirano blago v valuti iz prvega podpolja. 
 
Polje 23 - VALUTNI TEČAJ 
 
V polje se vpiše veljavni menjalni tečaj med valuto računa in slovenskimi tolarji, ki se uporablja za obračun 
dajatev na dan vložitve EUL (v skladu z določbami 6. poglavja izvedbene uredbe).  
 
Pri uporabi poenostavljenih postopkov v skladu s 76. členom carinskega zakonika se pri dopolnilni deklaraciji 
vpiše tečaj, ki se je uporabljal na dan vložitve nepopolne (poenostavljene) deklaracije. 
 
Polje 24 - VRSTA POSLA 
 
V prvo podpolje tega polja se vpiše enomestna šifra vrste komercialnega posla iz stolpca A, v drugo podpolje pa 
enomestna šifra iz stolpca B iz šifranta vrst poslov. 
 
Polje 25 - VRSTA PREVOZA NA MEJI 
 
Z ustreznimi šiframi iz šifranta vrste prevoza se vpiše vrsta predvidenega aktivnega prevoznega sredstva ob 
izstopu s carinskega območja Skupnosti. 
 
Polje 26 - VRSTA PREVOZA V NOTRANJOSTI 
 
V polje se vpiše šifra predvidene vrste aktivnega prevoznega sredstva na meji, vpisanega v polju 21. Vpiše se 
šifra iz šifranta vrste prevoza. 
 
Polje 31 - TOVORKI IN OPIS BLAGA; OZNAKE IN ŠTEVILKE; ŠTEVILKE ZABOJNIKOV; 
ŠTEVILO IN VRSTA 
 
V prvi del polja se vpiše šifra pakiranja iz šifranta vrste pakiranja.  
 
V drugi, opisni del, se vpiše običajni trgovski opis blaga s potrebnimi navedbami, ki omogočajo prepoznavanje 
blaga.  
 
Če se v EUL izpolni tudi polje 33 (tarifna oznaka), mora opis blaga zagotoviti nedvoumno uvrstitev blaga v 
kombinirano nomenklaturo in omogočiti pravilno uporabo vseh drugih predpisov, vezanih na vrsto blaga za 
zahtevani carinski postopek. Če je polje 33 izpolnjeno s tarifno oznako nomenklature za izvozna nadomestila, 
mora opis blaga omogočiti nedvoumno uvrstitev blaga v nomenklaturo kmetijskih proizvodov za izvozna 
nadomestila.  
 
Če se uporabljajo zabojniki, je treba v vpisati tudi njihove identifikacijske oznake oziroma druge ustrezne 
oznake, ki zagotavljajo prepoznavanje pošiljke. 
 
Tretji del polja se izpolni, če to zahtevajo posebni predpisi (npr. predpisi o trošarinah, o tarifnih kvotah) oziroma 
sistem TARIC. Vpiše se ustrezna šifra iz šifranta posebnih oznak za polje 31 in ustrezna vrednost glede na šifro 
iz šifranta posebnih oznak za polje 31 (vpiše se lahko tudi več šifer). 
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Polje 32 – POSTAVKA 
 
Vpiše se zaporedna številka postavke od skupnega števila postavk blaga, deklariranega na obrazcih in 
dopolnilnih obrazcih, navedenega v polju 5. 
 
Polje 33 - TARIFNA OZNAKA 
 
V prvo podpolje se vpiše osemmestna tarifna oznaka blaga iz kombinirane nomenklature (KN). 
 
Drugo podpolje se ne izpolni. 
 
V tretje podpolje se vpiše prva štirimestna TARIC-dodatna koda, ki jo je treba vpisati zaradi natančnejše 
uvrstitve blaga za potrebe zakonodaje Skupnosti. TARIC-dodatna koda je objavljena v Uradnem listu Evropskih 
skupnosti, ki ureja zadevno blago. 
 
V četrto podpolje se vpiše druga štirimestna TARIC-dodatna koda, ki jo je treba vpisati zaradi natančnejše 
uvrstitve blaga za potrebe zakonodaje Skupnosti. TARIC-dodatna koda je objavljena v Uradnem listu Evropskih 
skupnosti, ki ureja zadevno blago. 
 
V peto podpolje se vpiše prva štirimestna nacionalna dodatna koda, ki jo je treba vpisati zaradi natančnejše 
uvrstitve blaga za potrebe nacionalne zakonodaje. Nacionalne dodatne kode so navedene v šifrantu nacionalnih 
dodatnih kod. V primeru, da je treba vpisati dve ali več nacionalnih dodatnih kod za isto blago, se ostale vpišejo 
v polje 44 pod šifro (3N10; npr. (3N10)(T999)). 
 
Polje 35 – BRUTO MASA V KG 
 
Vpiše se bruto masa blaga, opisanega v ustreznem polju 31 te postavke, izražena v kilogramih. Bruto masa je 
skupna masa blaga z vso embalažo, razen zabojnikov in druge prevozne opreme. 
 
Polje 37 – POSTOPEK 
 
V prvo podpolje dolžine štirih mest se vpiše šifra, sestavljena iz dvomestne šifre zahtevanega postopka in druge 
dvomestne šifre predhodnega postopka iz šifranta postopkov.  
 
Predhodni postopek je carinski postopek, v katerem je bilo blago pred zahtevanim postopkom. Če ni bilo 
predhodnega postopka, se kot drugi del šifre uporabi šifra 00.  
 
Drugo podpolje se ne izpolni. 
 
Polje 38 – NETO MASA V KG 
 
Vpiše se neto masa blaga, opisanega v ustreznem polju 31, izražena v kilogramih. Neto masa je masa samega 
blaga brez embalaže. 
 
Polje 40 – SKUPNA DEKLARACIJA/PREDLISTINA 
 
Vpiše se opravilna številka dokumentov, ki se nanašajo na upravni postopek pred odpremo/izvozom. 
 
V polje se vpisujejo naslednji podatki, ločeni s poševnico:  
− šifra države iz šifranta držav in šifra carinskega organa,  
− vrsta dokumenta iz šifranta predlistin, 
− številka dokumenta (do sedem mest), 
− leto dokumenta (dve mesti), 
− pozicija (tri mesta), 
− bruto masa (do deset celih mest, do tri decimalna mesta). 
 
Primer: 
Pri Carinski izpostavi Obrežje se razdolžuje 200,25kg 2. postavke skupne deklaracije št. 1234, knjižene na 
Obrežju leta 2004.  
 
SI001123/10/1234/2004/002/200,25 
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Polje 41 – POSEBNA MERSKA ENOTA 
 
V polje se vpiše količina blaga v merski enoti le v primeru, če je posebna merska enota predpisana v kombinirani 
nomenklaturi. 
 
Polje 44 – POSEBNI ZAZNAMKI/PREDLOŽENE LISTINE/POTRDILA IN DOVOLJENJA 
 
V polje se vpišejo podatki o vrsti in številu priloženih dokumentov, podatki o zahtevanih dovoljenjih, podatki za 
določanje carinske vrednosti blaga in carinska vrednost blaga, opravilne številke dokumentov, priloženih k 
deklaraciji, in podatki, ki jih zahtevajo drugi carinski predpisi. 
 
V to polje se vpišejo zlasti: 
− carinska vrednost blaga na način, opisan v šifrantu za polje 44 pri seznamu šifer z oznako »3V« (vpis tega 

podatka je obvezen), 
− fakture, 
− številka, datum in veljavnost izvoznega dovoljenja oz. izvozne licence (če izvoznik vpisan v polju 2 EUL, ni 

isti kot imetnik izvoznega dovoljenja, je treba dodatno navesti še ime s popolnim naslovom imetnika 
dovoljenja), 

− številka nepopolne ali poenostavljene izvozne deklaracije, uporabljene v poenostavljenem postopku, 
− navedba "RET-EXP", če želi deklarant ali njegov zastopnik vračilo lista 3 izvozne deklaracije pri uradu 

izhoda, 
− naziv in popolni naslov nadzornega carinskega urada, če deklaracija za ponovni izvoz vložena ob sočasnem 

zaključenem postopku carinskega skladiščenja ni dana nadzornemu carinskemu uradu, 
− dovoljenja in potrdila v skladu s predpisi prepovedi in omejitev, 
− številka predloženega instrumenta zavarovanja, 
− številka in datum raznih dovoljenj, 
− posebni zahtevki po predpisih o trošarinah, 
− naziv zadevnega meddržavnega proizvodnega programa, 
− vrsta in morebitna številka predloženih preferencialnih dokazil, 
− ostale priložene listine, 
− druge predpisane opombe in zaznamki. 
 
Polje 46 – STATISTIČNA VREDNOST 
 
V polje se vpiše vrednost blaga v domači valuti po pariteti "dobavljeno na slovenski meji". Fakturna vrednost 
blaga se preračuna v domačo valuto po tečaju, ki je vpisan v polju 23. 
 
Polje 47 – OBRAČUN DAJATEV 
 
Polje se ne izpolni, če ni obveznosti plačila dajatev. 
 
V prvo podpolje "Vrsta" se vpiše dvomestna šifra vrste dajatev iz šifranta vrste dajatev. 
 
V drugo podpolje "Osnova" se vpiše vrednost ali količina ali druga predpisana osnova za obračun dajatev.  
 
V tretje podpolje "Stopnja" se vpiše stopnja, po kateri se dajatve obračunajo. 
 
V četrto podpolje "Znesek" se vpiše izračunani znesek dajatev.  
 
V peto podpolje "NP (način plačila)" se vpiše šifra načina plačila iz šifranta načinov plačila. 
 
Seštevek obračunanih dajatev za blago v postavki se vpiše v spodnji desni del polja. 
 
Polje 48 - ODLOŽENO PLAČILO 
 
V polje se vpiše opravilna številka dovoljenja carinskega urada ali Generalnega carinskega urada za odlog 
plačila dajatev.  
 
Primer opravilne številke za odlog plačila dajatev: 
SI00200604OP00020 
(dovoljenje za odlog plačila  dajatev, ki ga je v letu 2004 izdal Carinski urad Celje pod zaporedno številko 20). 
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Polje 49 – OZNAKA SKLADIŠČA 
 
Polje se izpolni pri vnosu v postopek pasivnega oplemenitenja iz carinskega skladišča in pri ponovnem izvozu iz 
carinskega skladišča. 
 
V polje se vpiše identifikacijska številka skladišča. Številka je sestavljena na naslednji način: 
− šifra nadzornega carinskega urada, 
− oznaka tipa skladišča iz šifranta tipov skladišč, 
− številka carinskega skladišča. 
 
Primer identifikacijske številke: 
SI/002006/A/00168 
 
Polje 50 – GLAVNI ZAVEZANEC IN POOBLAŠČENI ZASTOPNIK 
 
Navedejo se ime in priimek oziroma firma in naslov oziroma sedež glavnega zavezanca in njegova 
identifikacijska številka za namene DDV ali druga identifikacijska številka v skladu s carinskimi predpisi. Če gre 
za primer zastopanja glavnega zavezanca, morajo biti navedeni še ime in priimek oziroma firma in naslov 
oziroma sedež pooblaščenega zastopnika, ki podpisuje v imenu glavnega zavezanca. 
 
Ob upoštevanju posebnih določb, ki veljajo za deklaracije, oddane z uporabo sredstev za elektronsko izmenjavo 
podatkov, mora izvod 1 EUL, ki ostane pri uradu odhoda, deklarant lastnoročno podpisati. Če gre za deklaranta, 
ki je pravna oseba, morajo biti poleg lastnoročnega podpisa navedeni še ime in priimek ter funkcija osebe v 
podjetju, ki je deklaracijo podpisala. 
 
Polje 51 – URAD TRANZITA (IN DRŽAVA) 
 
Vpiše se predvideni urad vstopa v vsako državo EFTA, ki se prečka, in urad vstopa, preko katerega blago 
ponovno vstopa na carinsko območje Skupnosti po prečkanju ozemlja države EFTA. 
 
Če transport prečka ozemlje, ki ni ozemlje Skupnosti ali države EFTA, se vpiše urad izstopa, preko katerega 
transport zapušča Skupnost, in urad vstopa, preko katerega ponovno vstopa v Skupnost.  
 
Za imenom urada se vpiše šifra države urada tranzita iz šifranta držav. 
 
Polje 52 - ZAVAROVANJE  
 
V prvo podpolje se vpiše evidenčna številka zavarovanja iz potrdila o zavarovanju ali iz potrdila o opustitvi 
zavarovanja ali posameznega zavarovanja v obliki kuponov.  
 
V drugo podpolje se vpiše šifra vrste zavarovanja ali opustitve zavarovanja iz šifranta vrst zavarovanja. 
 
Če skupno zavarovanje, opustitev zavarovanja ali posamezno zavarovanje, ki ga da garant, ne velja za vse države 
EFTA, se v prostoru "ne velja za" z ustrezno šifro navede država oziroma države, za katere zavarovanje ne velja. 
 
Polje 53 – NAMEMBNI URAD (IN DRŽAVA) 
 
Vpiše se ime urada, pri katerem se predloži blago zaradi konca skupnostnega tranzita.  
 
Za imenom urada se vpiše šifra države namembnega urada iz šifranta držav. 
 
Polje 54 - KRAJ IN DATUM; PODPIS IN IME DEKLARANTA ALI NJEGOVEGA ZASTOPNIKA 
 
V polje se vpišeta kraj in datum vložitve deklaracije. 
 
Deklarant/zastopnik navede v polju svoje ime in priimek ter se lastnoročno podpiše. Ob upoštevanju posebnih 
določb, ki veljajo za deklaracije, oddane z uporabo sistema  za elektronsko izmenjavo podatkov, mora biti na 
listu, ki ostane v uradu izvoza/odpreme, izviren lastnoročni podpis.  
 
Če je deklarant/zastopnik pravna oseba, se v polju navedeta naziv in sedež firme ter odtisne pečat. Vpišejo se še 
ime in priimek ter funkcija odgovorne osebe, ki se tudi lastnoročno podpiše. 
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V zgornjem delu polja se vpiše identifikacijska številka osebe, ki je vložila carinsko deklaracijo bodisi v svojem 
imenu ali v tujem imenu in za tuj račun. Ta številka je sestavljena iz davčne številke iz registra DURS in 
predpone SI.  
 
Če je deklarant oseba s sedežem v drugi državi Skupnosti in ni identificiran za namene DDV v Sloveniji, se 
vpiše njegova identifikacijska številka iz države, v kateri ima sedež. Pred številko se vpiše predpona iz šifranta 
držav (dvomestna črkovna oznaka).  
 
Za določene skupine oseb se uporabi šifra iz šifranta posebnih šifer za določene skupine oseb. 
 
Če je bila deklaracija vložena po zastopniku (špediterju), se vpiše identifikacijska številka zastopnika. Ta 
številka je sestavljena iz davčne številke iz registra DURS in predpone SI.  
 
2.2 Formalnosti med prevozom 
 
V polji 55 in 56 prevoznik, ki je odgovoren za prevozno sredstvo, na katero je blago neposredno naloženo, vpiše 
podatke, povezane s prevozom.  
 
Polje 55 – PRETOVOR 
 
Prve tri vrstice tega polja izpolni prevoznik, kadar se blago med zadevnim prevozom pretovori z enega 
prevoznega sredstva na drugo ali iz enega zabojnika v drugega. 
 
Prevoznik lahko pretovori blago le ob predhodnem dovoljenju carinskih organov, na katerih območju se bo 
opravil pretovor. 
 
Če carinski organi ocenijo, da se prevoz lahko nadaljuje po običajni poti, potrdijo izvoda 4 in 5 tranzitne 
deklaracije. 
 
Polje 56 – DRUGI DOGODKI MED PREVOZOM 
    
Polje se izpolni v skladu z obstoječimi obveznostmi iz skupnostnega tranzitnega postopka. 
 
Če je bilo blago naloženo na polpriklopnik in se med prevozom zamenja samo vlečno vozilo (ne da bi se blago 
pretovorilo), se poleg tega vpiše v to polje registrska številka novega vlečnega vozila. V takih primerih uradni 
zaznamek pristojnih organov ni potreben. 
 
2. 3.  Formalnosti pri sprostitvi blaga v prosti promet in vnosu blaga v postopek z ekonomskim 

učinkom  
 
Polje 1 – DEKLARACIJA 
 
Vpišejo se šifre iz šifranta za polje 1 (Deklaracija).  
 
V prvo podpolje se vpiše šifra iz šifranta za prvo podpolje polja 1. 
 
V drugo podpolje se vpiše šifra iz šifranta za drugo podpolje polja 1.  
 
Tretje podpolje se izpolni v primerih, ko je deklaracija namenjena dokazovanju skupnostnega statusa blaga.  

 
Polje 3 - OBRAZCI 
 
V polje se vpiše zaporedna številka seta ali dopolnilnega seta glede na skupno število setov. 
 
V prvo podpolje se vpiše zaporedna številka seta ali dopolnilnega seta. 
 
V drugo podpolje se vpiše skupno število setov, ki sestavljajo deklaracijo. 
 
Če deklaracija zajema eno samo postavko (izpolnjeno je samo eno polje "opis blaga"), se v polje št. 3 ne vpiše 
ničesar, v polje št. 5 pa se vpiše številka 1.  
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Če deklaracijo sestavljata dva seta po štiri liste namesto enega seta osmih listov, se za določitev števila obrazcev 
dva seta obravnavata kot eden. 
 
Polje 5 – POSTAVKE 
 
Vpiše se skupno število postavk, ki jih prijavlja deklarant na vseh uporabljenih obrazcih in dopolnilnih obrazcih. 
Število postavk mora ustrezati številu polj "opis blaga", ki jih je treba izpolniti. 
 
Polje 6 - ŠTEVILO TOVORKOV 
 
Vpiše se skupno število tovorkov, ki sestavljajo zadevno pošiljko. Če je pošiljka v razsutem stanju, se vpiše 1. 
 
Polje 7 - OPRAVILNA ŠTEVILKA 
 
Polje se prosto uporablja za identifikacijske podatke deklaranta.  
 
Polje 8 – PREJEMNIK 
 
Vpišeta se ime in priimek oziroma firma in popoln naslov osebe, ki se ji blago dobavlja in ki ji je namenjeno. 
 
Za »Št.« v desnem zgornjem delu polja se vpiše njegova identifikacijska številka za namene DDV. Ta številka je 
sestavljena iz davčne številke iz registra DURS in predpone SI.  
 
Če je prejemnik oseba s sedežem v drugi državi Skupnosti in ni identificiran za namene DDV v Sloveniji, se 
vpiše njegova identifikacijska številka iz države, v kateri ima sedež. Pred številko se vpiše predpona iz šifranta 
držav (dvomestna črkovna oznaka). 
 
Za določene skupine oseb se uporabi šifra iz šifranta posebnih šifer za določene skupine oseb  
 
Če gre za skupinsko pošiljko več prejemnikov, se v to polje vpiše beseda "razno", deklaraciji pa se priloži 
seznam prejemnikov. 
 
V primeru postopkov z ekonomskim učinkom (razen pri zaključku postopka carinskega skladiščenja) se v to 
polje vpiše imetnik dovoljenja za postopke z ekonomskim učinkom oziroma imetnik carinskega skladišča. 
 
Polje 12 – PODATKI O VREDNOSTI 
 
V polje se vpiše šifra, ki določa način določitve carinske vrednosti blaga. Vpiše se šifra iz šifranta podatkov o 
vrednosti.  
 
Polje 14 - DEKLARANT/ZASTOPNIK 
 
Vpišeta se polno ime in priimek oziroma firma in popolni naslov osebe, ki prijavlja blago. Če sta deklarant in 
prejemnik  ista oseba, se v to polje vpiše "prejemnik". 
 
Za »Št.« v desnem zgornjem delu polja se vpiše njegova identifikacijska številka za namene DDV. Ta številka je 
sestavljena iz davčne številke iz registra DURS in predpone SI.  
 
Če je deklarant oseba s sedežem v drugi državi Skupnosti in ni identificiran za namene DDV v Sloveniji, se 
vpiše njegova identifikacijska številka iz države, v kateri ima sedež. Pred številko se vpiše predpona iz šifranta 
držav (dvomestna črkovna oznaka).  
 
Za določene skupine oseb se uporabi šifra iz šifranta posebnih šifer za določene skupine oseb. 
 
V primeru zastopanja je treba dodatno navesti zastopnika in obliko zastopanja (posredno ali neposredno 
zastopanje).  
 
Polje 15 - DRŽAVA ODPREME/IZVOZA 
 
Vpiše se ime države članice, iz katere se blago uvaža/dobavlja.  
 
Polja ni treba izpolniti pri vnosu blaga v carinsko skladišče. 
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Polje 15a – ŠIFRA DRŽAVE ODPREME/IZVOZA 
 
Vpiše se šifra države članice, iz katere se blago uvaža/dobavlja, iz šifranta držav.  
 
Polja ni treba izpolniti pri vnosu blaga v carinsko skladišče. 
 
Polje 16 - DRŽAVA POREKLA 
 
Vpiše se ime države porekla blaga v smislu drugega odstavka 23. člena in 24. člena carinskega zakonika. 
 
Če tako ugotovljeno poreklo odstopa od preferencialnega porekla, se država preferencialnega porekla vpiše v 
polje 44. 
 
Če deklaracija vsebuje več postavk z blagom različnega porekla, se v polje vpiše opomba "različno", v polje 31 
vsake postavke se vpiše ime države porekla za zadevno blago, v polje 34a pa šifra te države iz šifranta držav.  
 
Polje 17 – NAMEMBNA DRŽAVA 
 
Vpiše se ime zadevne države, kamor se blago pošilja (država, v kateri naj bi se blago uporabilo ali porabilo, 
obdelalo ali predelalo). 
 
To polje se izpolni samo pri vnosu predfinanciranega blaga v postopek carinskega skladiščenja in pri sprostitvi 
blaga v prosti promet, kadar je namembna država druga kot Slovenija.  
 
Polje 17a - ŠIFRA NAMEMBNE DRŽAVE 
 
V polje 17a se vpiše ustrezna šifra zadevne države iz šifranta držav. 
 
To polje se izpolni samo pri vnosu predfinanciranega blaga v postopek carinskega skladiščenja in pri sprostitvi 
blaga v prosti promet, kadar je namembna država druga kot Slovenija.  
 
Polje 19 – ZABOJNIK 
 
V polje se vpiše ustrezna šifra iz šifranta prevoza zabojnikov glede na predvideno stanje ob prečkanju zunanjih 
meja Skupnosti.  
 
Polje 20 - DOBAVNI POGOJI 
 
Vpišejo se ustrezne šifre in klavzule iz šifranta dobavnih pogojev. 
 
V prvo podpolje se vpiše pariteta po Incotermsu iz šifranta dobavnih pogojev. 
 
V drugo podpolje se vpiše kraj, na katerega se pariteta nanaša. 
 
V tretje podpolje se vpiše šifra iz šifranta lege krajev. 
 
Polje 21 - REGISTRACIJA IN DRŽAVA AKTIVNEGA PREVOZNEGA SREDSTVA OB PREHODU 
MEJE 
 
V prvo podpolje se vpišejo podatki o prevoznem sredstvu, na primer registrska številka (številke) ali opis 
prevoznega sredstva (tovornjak, ladja, železniški vagon, zrakoplov), na katero je blago neposredno naloženo ob 
zaključku uvoznih formalnosti. 
 
V drugo podpolje se vpiše šifra države iz kodeksa šifer prevoznega sredstva (ali države vozila, ki poganja druga, 
če je prevoznih sredstev več).  
 
Če gre za kombinirani prevoz ali če se uporabi več prevoznih sredstev, je aktivno prevozno sredstvo tisto, ki 
poganja celotno kombinacijo. Na primer: če je to tovornjak na morski ladji, je aktivno prevozno sredstvo ladja; 
če je to vlečno vozilo in priklopnik, je aktivno prevozno sredstvo vlečno vozilo. 
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Šifre države ni treba vpisati pri ponovnem izvozu iz carinskega skladišča in pri vnosu v carinsko skladišče. Za 
pošiljke v poštnem prometu ali železniškem prometu ali po transportnih napeljavah se ne vpišeta registrska 
številka in država. 
 
Polje 22 - VALUTA IN SKUPNI ZNESEK RAČUNA 
 
V prvo podpolje se vpiše šifra iz šifranta valut. Vpiše se valuta, v kateri je bil sestavljen račun (ali pogodba). 
 
V drugo podpolje se vpiše znesek računa za vse deklarirano blago v valuti iz prvega podpolja. 
 
Polje 23 - VALUTNI TEČAJ 
 
V polje se vpiše veljavni menjalni tečaj med valuto računa in SIT, ki se uporablja za obračun dajatev na dan 
vložitve EUL.  
 
Pri uporabi poenostavljenih postopkov v skladu s 76. členom carinskega zakonika se pri dopolnilni deklaraciji 
vpiše tečaj, ki se je uporabljal na dan vložitve nepopolne (poenostavljene) deklaracije. 
 
Polje 24 - VRSTA POSLA 
 
V prvo podpolje tega polja se vpiše enomestna šifra vrste komercialnega posla iz stolpca A, v drugo podpolje pa 
enomestna šifra iz stolpca B iz šifranta vrste poslov. 
 
Polje 25 - VRSTA PREVOZA NA MEJI 
 
Z ustreznimi šiframi iz šifranta vrste prevoza se vpiše vrsta aktivnega prevoznega sredstva, na katerem je blago 
vstopilo v carinsko območje Skupnosti. 
 
Polje 26 - VRSTA PREVOZA V NOTRANJOSTI 
 
V polje se vpiše šifra predvidene vrste aktivnega prevoznega sredstva na meji, vpisanega v polju 21. Vpiše se 
šifra iz šifranta vrste prevoza. 
 
Polje 31 - TOVORKI IN OPIS BLAGA; OZNAKE IN ŠTEVILKE; ŠTEVILKE ZABOJNIKOV; 
ŠTEVILO IN VRSTA 
 
V prvi del polja se vpiše šifra pakiranja iz šifranta vrste pakiranja.  
 
V drugi, opisni del, se vpiše običajni trgovski opis blaga s potrebnimi navedbami, ki omogočajo prepoznavanje 
blaga.  
Če se v EUL izpolni tudi polje 33 (tarifna oznaka), mora opis blaga zagotoviti nedvoumno uvrstitev blaga v 
kombinirano nomenklaturo in omogočiti pravilno uporabo vseh drugih predpisov, vezanih na vrsto blaga za 
zahtevani carinski postopek.  
 
Če se uporabljajo zabojniki, je treba v vpisati tudi njihove identifikacijske oznake oziroma druge ustrezne 
oznake, ki zagotavljajo prepoznavanje pošiljke. 
 
Na tem mestu se navedene tudi država porekla zadevnega blaga, kadar je v polju 16 (država porekla) vpisana 
beseda "različno".  
 
Tretji del polja se izpolni, če to zahtevajo posebni predpisi (npr. predpisi o trošarinah, o tarifnih kvotah) oziroma 
sistem TARIC. Vpišeta se ustrezna šifra iz šifranta posebnih oznak za polje 31 in ustrezna vrednost glede na 
šifro iz šifranta posebnih oznak za polje 31 (vpiše se lahko tudi več šifer). 
 
1. Primer izpolnitve za 600 litrov piva vrste »Pivo P« v pollitrskih pločevinkah z vsebnostjo 5 prostorninskih 
odstotkov alkohola:  
 
TN 
Svetlo pivo vrste »Pivo P« v pollitrskih pločevinkah 
(TA)(5)( TH)(6) 
 



Uradni list Republike Slovenije Št. 35 / 9. 4. 2004 / Stran 4053 
 
 

 

2. Primer izpolnitve tretjega dela polja za blago, ki zapade pod Meursing, z vsebnostjo 5 masnih odstotkov 
mlečnih maščob, 7 masnih odstotkov mlečnih proteinov, 10 masnih odstotkov škroba/glukoze in 3 masnih 
odstotkov saharoze/invertnega sladkorja/izoglukoze (glede na recepturo):  

(MM)(5)(MP)(7)(SG)(10)(SI)(3) 

3. Primer izpolnitve tretjega dela polja, kadar so dajatve odvisne od količine, ki ni zajeta v poljih 38, 41, 44 
(šifra 3CV1): 

(E1)(15255) 

4. Primer izpolnitve tretjega dela polja za 7000 kosov blaga, za katero se je zaprosilo za kvoto (enota 
količine, za katero se zaprosi, je objavljena v Uradnem listu Evropskih skupnosti v uredbi, ki ureja 
zaprošeno kvoto). Ta del polja se izpolni le v primeru, če se kvota deli v skladu s členi od 308a do 308c 
izvedbene uredbe: 

(K2)(7) 
 
Polje 32 – POSTAVKA 
 
Vpiše se zaporedna številka postavke od skupnega števila postavk blaga, deklariranega na obrazcih in 
dopolnilnih obrazcih, navedenega v polju 5. 
 
Polje 33 - TARIFNA OZNAKA 
 
V prvo podpolje se vpiše osemmestna tarifna oznaka blaga iz kombinirane nomenklature (KN). 
 
V drugo podpolje se vpiše dvomestna TARIC-koda iz TARIC-a. 
 
V tretje podpolje se vpiše prva štirimestna TARIC-dodatna koda, ki jo je treba vpisati zaradi natančnejše 
uvrstitve blaga za potrebe zakonodaje Skupnosti. TARIC-dodatna koda je objavljena v Uradnem listu Evropskih 
skupnosti v uredbi, ki ureja zadevno blago. 
 
V četrto podpolje se vpiše druga štirimestna TARIC-dodatna koda, ki jo je treba vpisati zaradi natančnejše 
uvrstitve blaga za potrebe zakonodaje Skupnosti. TARIC-dodatna koda je objavljena v Uradnem listu EU, ki 
ureja zadevno blago. 
 
V peto podpolje se vpiše prva štirimestna nacionalna dodatna koda, ki jo je treba vpisati zaradi natančnejše 
uvrstitve blaga za potrebe nacionalne zakonodaje. Nacionalne dodatne kode so navedene v šifrantu nacionalnih 
dodatnih kod. V primeru, da je treba vpisati dve ali več nacionalnih dodatnih kod za isto blago, se ostale vpišejo 
v polje 44 pod šifro (3N10; npr. (3N10)(T999)). 
 
Polje 34 - ŠIFRA DRŽAVE POREKLA 
 
V polje 34a se vpiše šifra države iz šifranta držav, ki je navedena v polju 16. Če je v polju 16 vpisana beseda 
»različno«, se vpiše šifra, ki ustreza šifri države porekla zadevne postavke. 
 
Polje 35 – BRUTO MASA V KG 
 
Vpiše se bruto masa blaga, opisanega v ustreznem polju 31 te postavke, izražena v kilogramih. Bruto masa je 
skupna masa blaga z vso embalažo, razen zabojnikov in druge prevozne opreme. 
 
Polje 36 – UGODNOSTI 
 
V polje se vpiše šifra ugodnosti iz šifranta ugodnosti. Če se ne zahtevajo nobene ugodnosti, se vpiše šifra 100.  
 
Polje 37 – POSTOPEK 
 
V prvo podpolje dolžine štirih mest se vpiše šifra, sestavljena iz dvomestne šifre zahtevanega postopka in druge 
dvomestne šifre predhodnega postopka iz šifranta postopkov.  
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Predhodni postopek je carinski postopek, v katerem je bilo blago pred zahtevanim postopkom. Če ni bilo 
predhodnega postopka, se kot drugi del šifre uporabi šifra 00.  
 
Drugo podpolje se ne izpolni. 
 
Polje 38 – NETO MASA V KG 
 
Vpiše se neto masa blaga, opisanega v ustreznem polju 31, izražena v kilogramih. Neto masa je masa samega 
blaga brez embalaže. 
 
Polje 39 – KVOTA 
 
Polje se izpolni samo v primeru, kadar se zaprosi za kvoto oziroma se uporabi plafon. 
 
V primeru, ko se zaprosi za kvoto, je treba v to polje vpisati šestmestno številko kvote, ne glede na način delitve 
kvote. Številka je objavljena v Uradnem listu Evropskih skupnosti v uredbi, ki ureja zaprošeno kvoto. 
 
V primeru plafona je treba v to polje vpisati šestmestno številko plafona. Številka je objavljena v Uradnem listu 
Evropskih skupnosti v uredbi, ki ureja uporabo plafona. 
 
Polje 40 – SKUPNA DEKLARACIJA/PREDLISTINA 
 
Vpiše se opravilna številka dokumentov, ki se nanašajo na prejšnji upravni postopek.  
 
V polje se vpisujejo naslednji podatki, ločeni s poševnico:  
− šifra carinskega organa,  
− vrsta dokumenta iz šifranta predlistin, 
− številka dokumenta (do sedem mest), 
− leto dokumenta (dve mesti), 
− postavka (tri mesta), 
− bruto masa (do deset celih mest, do tri decimalna mesta). 
 
Primer: 
Pri Carinski izpostavi Obrežje se razdolžuje 200,25kg 2. postavke skupne deklaracije št. 1234, knjižene na 
Obrežju leta 2004.  
 
SI001123/10/1234/2004/002/200,25 
 
Polje 41 – POSEBNA MERSKA ENOTA 
 
V polje se vpiše količina blaga v merski enoti le v primeru, če je posebna merska enota predpisana v kombinirani 
nomenklaturi. 
 
Polje 42 – VREDNOST POSTAVKE 
 
V polje se vpiše vrednost postavke, izražene v valuti iz polja 22. 
 
Polje 43 – ŠIFRA VREDNOTENJA 
 
Polje se izpolni z enomestno črkovno ali številčno šifro, kadar je v polje 12 vpisana šifra N, O ali R, in na način, 
ki je naveden pri šifrantu metod vrednotenja.  
 
Polje 44 – POSEBNI ZAZNAMKI/PREDLOŽENE LISTINE/POTRDILA IN DOVOLJENJA 
 
V polje se vpišejo podatki o vrsti in številu priloženih dokumentov, podatki o zahtevanih dovoljenjih, podatki za 
določanje carinske vrednosti blaga in carinska vrednost blaga, opravilne številke dokumentov, priloženih k 
deklaraciji, in podatki, ki jih zahtevajo drugi carinski predpisi. 
 
V to polje se vpišejo zlasti: 
− carinska vrednost blaga na način, opisan v šifrantu za polje 44 pri seznamu šifer z oznako »3V« (vpis tega 

podatka je obvezen), 
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− fakture, 
− številka nepopolne ali poenostavljene uvozne deklaracije, uporabljene v poenostavljenem postopku, 
− dovoljenja in potrdila v skladu s predpisi prepovedi in omejitev, 
− številka in datum uvoznega dovoljenja, uvozne licence ali dokumenta o nadzoru 
− številka predloženega instrumenta zavarovanja, 
− številka in datum raznih dovoljenj, 
− posebni zahtevki po predpisih o trošarinah, 
− naziv zadevnega meddržavnega proizvodnega programa, 
− vrsta in morebitna številka predloženih preferencialnih dokazil, 
− ostale priložene listine, 
− druge predpisane opombe in zaznamki. 
 
Polje 46 – STATISTIČNA VREDNOST 
 
V polje se vpiše vrednost blaga v domači valuti po pariteti "dobavljeno na slovenski meji". Fakturna vrednost 
blaga se preračuna v domačo valuto po tečaju, ki je vpisan v polju 23. 
 
Polje 47 – OBRAČUN DAJATEV 
 
Polje se ne izpolni, če ni obveznosti plačila dajatev. 
 
V prvo podpolje "Vrsta" se vpiše dvomestna šifra vrste dajatev iz šifranta vrste dajatev. 
 
V drugo podpolje "Osnova" se vpiše vrednost ali količina ali druga predpisana osnova za obračun dajatev. Na 
primer pri trošarinah se vpisujejo količine v obračunskih enotah v skladu z Zakonom o trošarinah (Uradni list 
RS, št. 84/98, 52/99, 57/99, 2/01, 33/01, 99/01, 5/02, 126/03 in 7/04 - popravek; v nadaljevanju: ZTro). 
 
V tretje podpolje "Stopnja" se vpiše stopnja, po kateri se obračunajo dajatve. Na primer pri obračunu trošarine s 
vpiše višina trošarine za predpisano trošarinsko mersko enoto. 
 
V četrto podpolje "Znesek" se vpiše izračunani znesek dajatev. 
 
V peto podpolje "NP (Način plačila)" se vpiše šifra načina plačila iz šifranta načinov plačila. 
 
Seštevek obračunanih dajatev za blago v postavki se vpiše v spodnji desni del polja. 
 
Pri vnosu neskupnostnega blaga v postopek carinskega skladiščenja v skladišču tipa D, se navede samo osnova 
za obračun dajatev. 
 
Polje 48 - ODLOŽENO PLAČILO 
 
V polje se vpiše opravilna številka dovoljenja carinskega urada ali Generalnega carinskega urada za odlog 
plačila dajatev.  
 
V primerih, ko je dovoljenje za odlog plačila dajatev del dovoljenja za poenostavljene postopke v skladu s 76. 
členom carinskega zakonika, je številka dovoljenja za odlog plačila dajatev enaka številki dovoljenja za 
poenostavljen postopek, pri čemer se uporabi dvomestna črkovna oznaka OP, ki označuje dovoljenje za odlog 
plačila dajatev.  
 
1. Primer opravilne številke za odlog plačila dajatev: 
SI00200604OP00020 
(dovoljenje za odlog plačila  dajatev, ki ga je v letu 2004 izdal Carinski urad Celje pod zaporedno številko 20). 
 
2. Primer opravilne številke za odlog plačila dajatev v okviru dovoljenja za poenostavljen postopek: 
SI00001004OP15500 
(dovoljenje za odlog plačila dajatev, ki ga je v okviru dovoljenja za hišno carinjenje pri uvozu št. 
SI00001004HU15500 izdal Generalni carinski urad). 
 
Polje 49 – OZNAKA SKLADIŠČA 
 
Polje se izpolni, kadar gre za vnos blaga v carinski postopek iz carinskega skladišča.  
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V polje se vpiše identifikacijska številka skladišča. Številka je sestavljena na naslednji način, podatki so ločeni s 
poševnico: 
− šifra nadzornega carinskega urada, 
− oznaka tipa skladišča iz šifranta tipov skladišč, 
− številka carinskega skladišča. 
 
Primer identifikacijske številke: 
SI/002006/A/00168 
 
Polje 54 - KRAJ IN DATUM; PODPIS IN IME DEKLARANTA ALI NJEGOVEGA ZASTOPNIKA 
 
V polje se vpišeta kraj in datum vložitve deklaracije. 
 
Deklarant/zastopnik navede v polju svoje ime in priimek ter se lastnoročno podpiše. Glede lastnoročnega 
podpisa se upoštevajo tudi posebne določbe, ki veljajo za deklaracije, oddane z uporabo sredstev za elektronsko 
izmenjavo. 
 
Če je deklarant/zastopnik pravna oseba, se v polju navedeta naziv in sedež firme ter odtisne pečat. Vpišejo se še 
ime in priimek ter funkcija odgovorne osebe, ki se tudi lastnoročno podpiše. 
 
V zgornjem delu polja se vpiše identifikacijska številka osebe, ki je vložila carinsko deklaracijo bodisi v svojem 
imenu ali v tujem imenu in za tuj račun. Ta številka je sestavljena iz davčne številke iz registra DURS in 
predpone SI.  
 
Če je deklarant oseba s sedežem v drugi državi Skupnosti in ni identificiran za namene DDV v Sloveniji, se 
vpiše njegova identifikacijska številka iz države, v kateri ima sedež. Pred številko se vpiše predpona iz šifranta 
držav (dvomestna črkovna oznaka).  
 
Za določene skupine oseb se uporabi šifra iz šifranta posebnih šifer za določene skupine oseb. 
 
Če je bila deklaracija vložena po zastopniku (špediterju) se vpiše identifikacijska številka zastopnika. Ta številka 
je sestavljena iz davčne številke iz registra DURS in predpone SI. 

 
     

 
 

PRILOGA 2 
 

ŠIFRE, KI SE UPORABLJAJO PRI IZPOLNJEVANJU EUL 
 
 
Seznam šifrantov, ki se uporabljajo pri izpolnjevanju EUL: 
 
 
1. ŠIFRANTI ZA POLJE 1 (DEKLARACIJA) 
– ŠIFRANT ZA POLJE 1/1  
– ŠIFRANT ZA POLJE 1/2 
– ŠIFRANT ZA POLJE 1/3 
2. ŠIFRANT ZA DOLOČENE SKUPINE OSEB 
3. ŠIFRANT PODATKOV O VREDNOSTI  
4. ŠIFRANT SEKTORJEV ZA POTREBE SKUPNE KMETIJSKE POLITIKE 
5. ŠIFRANT ZA ZABOJNIKE  
6. ŠIFRANT DOBAVNIH POGOJEV  
7. ŠIFRANT LEGE KRAJEV  
8. ŠIFRANT VALUT  
9. ŠIFRANT VRSTE POSLOV  
10. ŠIFRANT VRSTE PREVOZA  
11. ŠIFRANT VRSTE PAKIRANJA 
12. ŠIFRANT POSEBNIH OZNAK ZA POLJE 31 
13. ŠIFRANT NACIONALNIH DODATNIH KOD 
14. ŠIFRANT UGODNOSTI 
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15. ŠIFRANT POSTOPKOV 
16. ŠIFRANT PREDLISTIN 
17. ŠIFRANT METOD VREDNOTENJA 
18. ŠIFRANTI  ZA POLJE 44 
19. ŠIFRANT IZ TARIC-a  
20. ŠIFRANT VRST DAJATEV  
21. ŠIFRANT NAČINOV PLAČILA 
22. ŠIFRANT TIPOV SKLADIŠČ  
23. ŠIFRANT OZNAK DRŽAV TRANZITNIH URADOV  
24. ŠIFRANT VRST ZAVAROVANJA 
25. ŠIFRANT DRŽAV  
26. ŠIFRANT SLOVENSKIH CARINSKIH ORGANOV  
 
1. ŠIFRANTI ZA POLJE 1 (DEKLARACIJA) 
 
ŠIFRANT ZA POLJE 1/1 
 

EX: – deklaracija za izvoz blaga s carinskega območja Skupnosti (razen menjave z drž. EFTA) 
– deklaracija za odpremo neskupnostnega blaga v okviru menjave med dvema državama članicama 

IM: – deklaracija za uvoz blaga, uvoženega na carinsko območje Skupnosti, v kateri koli carinski postopek 
(razen menjave z EFTA) 

– deklaracija za vnos neskupnostnega blaga v carinski postopek v namembni državi članici v okviru 
menjave med dvema državama članicama (razen menjave z drž. EFTA) 

EU: – deklaracija za izvoz v državo EFTA 
– deklaracija za uvoz iz države EFTA 

COM: – deklaracija v zvezi s skupnostnim blagom, za katero veljajo v prehodnem obdobju po pristopu novih 
držav članic posebni ukrepi 

– deklaracija za dajanje predfinanciranega blaga v carinsko skladišče ali prosto cono 
– deklaracija za vstop skupnostnega blaga v skladiščenje 
– deklaracija za dobavo skupnostnega blaga; promet blaga med deli carinskega območja Skupnosti, v 

katerih veljajo določbe šeste direktive, in tistimi deli tega območja, v katerih ti predpisi ne veljajo, ter 
menjava skupnostnega blaga med deli tega območja 

 
ŠIFRANT ZA POLJE  1/2 
 

0 vnos v prosti promet 
Ta šifra se ne uporablja za blago, ki je ponovno uvoženo po začasnem izvozu (gl. šifro 6). 

1 trajni izvoz 
Ta šifra se ne uporablja za blago, ki je ponovno izvoženo po začasnem uvozu (gl. šifro 3). 

2 začasni izvoz 
3 ponovni izvoz 
4 Domača poraba (sprostitev v carinski in davčni prosti promet) 

Ta šifra se ne uporablja za ponovni uvoz (gl. šifro 6). 
5 začasni uvoz 
6 ponovni uvoz  

Ta šifra se nanaša samo na blago, ki je bilo prej začasno izvoženo. 
7 carinsko skladiščenje, vključno z vnosom blaga v druge prostore pod carinskim nadzorom 
9 predelava pod carinskim nadzorom in drugi postopki 

 
ŠIFRANT ZA POLJE  1/3 

 
   T1 za blago, ki se prevaža v zunanjem skupnostnem tranzitu 

T2 za blago, ki se prevaža v notranjem skupnostnem tranzitu skladno s 163. ali 165. členom carinskega 
zakonika, razen v primerih iz drugega odstavka 340.c člena izvedbene uredbe 

T2F za blago, ki se prevaža v  notranjem skupnostnem tranzitu v skladu s prvim odstavkom 340.c člena 
izvedbene uredbe 

T za zbirno pošiljko iz 351. člena izvedbene uredbe (v tem primeru se prazen prostor za črko T prečrta) 
T2L ko se obrazec uporabi za dokazovanje skupnostnega statusa blaga 

T2LF ko se obrazec uporabi za dokazovanje skupnostnega statusa blaga, poslanega na del ali z dela carinskega 
območja Skupnosti, kjer se ne uporabljajo določbe šeste direktive 
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2. ŠIFRANT ZA DOLOČENE SKUPINE OSEB 
 
SI06000037 tuja diplomatska predstavništva 
SI06000045 fizične osebe, ki niso državljani Republike Slovenije 
SI05980003 druge osebe, ki nimajo identifikacijske številke za DDV 
 
3. ŠIFRANT PODATKOV O VREDNOSTI 

 
A Če deklarant ob upoštevanju 28. do 36. člena carinskega zakonika in 5. naslova izvedbene uredbe 

izjavlja: 
a) da kupec in prodajalec nista povezana in 
b) da ne obstajajo prepovedi za kupca glede prodaje ali uporabe blaga poleg: 

− prepovedi, ki jih določajo slovenski predpisi; 
− prepovedi, ki omejujejo geografsko področje prodaje blaga; 
− prepovedi, ki ne vplivajo bistveno na vrednost blaga, in 

c) da prodaja ali cena ni podrejena pogojem ali storitvam, katerih vrednost ne more biti 
določena v odnosu na blago, ki ga je treba oceniti, in 

d) da v zvezi z uvoženim blagom ne obstajajo licenčnine, ki jih mora kupec neposredno ali 
posredno plačati kot pogoj za prodajo, in 

e) da prodaja ni podrejena sporazumu med stranema, na podlagi katerega del prihodka 
kakršne koli nadaljnje prodaje, odstopitve ali uporabe uvoženega blaga pripada 
neposredno prodajalcu. 

Za vpis šifre A morajo biti hkrati izpolnjene vse trditve pod a, b, c, d in e. 
B Če deklarant ob upoštevanju 28. do 36. člena carinskega zakonika in 5. naslova izvedbene uredbe 

izjavlja: 
a) da sta kupec in prodajalec medsebojno povezana, vendar ta povezava ne vpliva na ceno 

uvoženega blaga, in 
b) da so izpolnjene trditve iz točk b, c, d in e šifre A. 

Za vpis šifre B morata biti hkrati izpolnjeni obe trditvi. 
C Če deklarant ob upoštevanju 28. do 36. člena carinskega zakonika in 5. naslova izvedbene uredbe 

izjavlja: 
a) da kupec in prodajalec nista povezana oziroma da sta kupec in prodajalec medsebojno 

povezana, vendar ta povezava ne vpliva na ceno uvoženega blaga, in 
b) da sta izpolnjeni trditvi iz točk b in c pri šifri A; 
c) da obstajajo v zvezi z uvoženim blagom licenčnine, ki jih mora kupec plačati neposredno 

ali posredno, kot pogoj za prodajo, in je znesek licenčnin naveden v polju 44 (šifra 3V37), 
in/ali 

d) da je prodaja podrejena sporazumu med stranema, na podlagi katerega del prihodka 
kakršne koli nadaljnje prodaje, odstopitve ali uporabe uvoženega blaga pripada 
neposredno prodajalcu in je ustrezen znesek naveden v polju 44 (šifra 3V38). 

Za vpis šifre C morata biti hkrati izpolnjeni trditvi pod a in b ter vsaj ena od trditev pod c ali d. 
D Če deklarant ob upoštevanju 28. do 36. člena carinskega zakonika in 5. naslova izvedbene uredbe 

izjavlja: 
a) da sta kupec in prodajalec medsebojno povezana in ta povezava vpliva na uvozno ceno 

blaga, ali 
b) da obstajajo prepovedi za kupca glede prodaje ali uporabe blaga poleg: 

− prepovedi, ki jih določajo nacionalni predpisi; 
− prepovedi, ki omejujejo geografsko področje prodaje blaga; 
− prepovedi, ki ne vplivajo bistveno na vrednost blaga, ali 

c) da je prodaja ali cena podrejena pogojem ali storitvam, katerih vrednost ne more biti 
določena v odnosu na blago, ki ga je treba oceniti, ali 

d) da obstajajo v zvezi z uvoženim blagom licenčnine, ki jih mora kupec neposredno ali 
posredno plačati kot pogoj za prodajo, vendar znesek licenčnim zaradi kakršnih koli 
vzrokov ni naveden v polju 44, ali 

e) da je prodaja podrejena sporazumu med stranema, na podlagi katerega del prihodka 
kakršne koli nadaljnje prodaje, odstopitve ali uporabe uvoženega blaga pripada 
neposredno prodajalcu, vendar ustrezen znesek zaradi kakršnih koli vzrokov ni naveden v 
polju 44. 

Za vpis šifre D mora biti izpolnjena ena ali več trditev pod a, b, c, d ali e. 
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L Če deklarant izjavlja: 
a) da je pri vrednotenju programske opreme za naprave za avtomatsko obdelavo podatkov 

ločeno prikazana vrednost podatkov in programskih navodil od vrednosti nosilca 
podatkov; 

b) da so izpolnjene trditve za vpis šifre A ali B ali C (te šifre se ne vpišejo). 
Za vpis šifre L morata biti hkrati izpolnjena pogoja pod a in b. Ta šifra se lahko uporabi le pri blagu, ki 
se uvršča v tarifne oznake 8524 31 00, 8524 40 00 in 8524 91 00. Vrednost podatkov ali programskih 
navodil se vpiše v polje 44/1 (šifra 3V51). 

M Če deklarant izjavlja: 
a) da pri vrednotenju programske opreme za naprave za avtomatsko obdelavo podatkov na 

fakturi nista ločeno prikazani vrednost podatkov ali programskih navodil in vrednost 
nosilca teh podatkov (v carinsko vrednost se vštevata obe vrednosti); 

b) da so izpolnjene trditve za vpis šifre A ali B ali C (te šifre se ne vpišejo). 
Za vpis šifre M morata biti hkrati izpolnjena pogoja pod a in b. Ta šifra se lahko uporabi le pri blagu, ki 
se uvršča v tarifne oznake 8524 31 00, 8524 40 00 in 8524 91 00. 

N če deklarant izjavlja, da za uvoženo blago ni in ne bo nastala obveznost plačila dajatev in hkrati ne gre 
za brezplačno pošiljko. V tem primeru mora biti izpolnjeno polje 43. 

O Če deklarant izjavlja, da za celotno carinsko deklaracijo niso priloženi potrebni dokumenti za  
vrednotenje uvoženega blaga na osnovi transakcijske vrednosti, ampak predlaga uporabo drugih metod 
vrednotenja. 
V tem primeru mora biti predlagana metoda vrednotenja vpisana v polju 43. 

R Če deklarant izjavlja, da v deklaraciji z več postavkami niso za vse postavke priloženi potrebni 
dokumenti za vrednotenje uvoženega blaga na osnovi transakcijske vrednosti, ampak se za posamezne 
postavke predlaga uporaba različnih metod vrednotenja. Predlagane metode je treba pri vsaki postavki 
vpisati v polje 43. 

S Če deklarant izjavlja, da želi pri izračunu uporabiti »standardno uvozno vrednost« 
 
4. ŠIFRANT SEKTORJEV ZA POTREBE SKUPNE KMETIJSKE POLITIKE 
 

11 žita in pšenična ali ržena moka, drobljenci ali zdrob 
12 riž in lomljen riž 
13 proizvodi iz žit 
14 sestavljena krmila na osnovi žit 
15 teletina in govedina 
16 svinjsko meso 
17 perutninsko meso 
18 jajca 
19 mleko in mlečni izdelki 
20 sadje in zelenjava 
21 proizvodi iz sadja in zelenjave 
22 oljčno olje 
23 beli in surovi sladkor, brez nadaljnje predelave 
24 sirupi in drugi izdelki iz sladkorja 
25 vino 
30 proizvodi, ki niso zajeti v prilogi I (pogodbe …) 

 
5. ŠIFRANT ZA ZABOJNIKE 

 
0 blago, ki se ne prevaža v zabojnikih 
1 blago, ki se prevaža v zabojnikih 

 
 
6. ŠIFRANT DOBAVNIH POGOJEV 

 
Prvo podpolje Pomen Drugo podpolje 
EXW franko tovarna  lokacija tovarne  
FCA franko prevoznik  kraj ali sprejemna točka  
FAS franko ob ladijski bok  pristanišče odpreme 
FOB franko na ladijski krov  pristanišče odpreme 
CFR stroški in prevoznina namembno pristanišče 
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Prvo podpolje Pomen Drugo podpolje 
CIF stroški, zavarovanje in prevoznina namembno pristanišče 
CPT prevoz plačan do  namembni kraj 
CIP prevoz in zavarovanje plačana do  namembni kraj 
DAF dobavljeno na meji  kraj dobave na meji  
DES dobavljeno na ladji  namembno pristanišče 
DEQ dobavljeno na obali  pristanišče plačila dajatev  
DDU dobavljeno, dajatve niso plačane  kraj v državi uvoza  
DDP dobavljeno, dajatve plačane  kraj dobave v državi uvoza  
XXX drugi dobavni pogoji  opis dobavnih pogojev po pogodbi  
 
 
7. ŠIFRANT LEGE KRAJEV 

 
1 če kraj leži na ozemlju zadevne države članice 
2 če kraj leži na ozemlju druge države članice 
3 drugo (kraj leži zunaj Skupnosti). 

 
 
8. ŠIFRANT VALUT 
 

DRŽAVA OZNAKA IME VALUTE 
Afganistan  AFN afgan 
Albanija  ALL lek 
Alžirija  DZD alžirski dinar* 
Angola  AOA kvanza * 
Angvila  XCD vzhodnokaribski dolar* 
Antigva in Barbuda  XCD vzhodnokaribski dolar 
Argentina  ARS argentinski peso* 
Armenija  AMD armenski dram* 
Aruba  AWG arubski florin 
Avstralija  AUD avstralski dolar 
Azerbajdžan  AZM azerbajdžanski manat 
Bahami  BSD bahamski dolar* 
Bahrein  BHD bahranski dinar* 
Bangladeš  BDT taka* 
Barbados  BBD barbadoški dolar* 
Belize  BZD beliški dolar* 
Belorusija  BYR beloruski rubelj  
Benin  XOF CFA-frank BCEAO* 
Bermudi  BMD bermudski dolar 
Bocvana  BWP pula* 
Bolgarija  BGN lev* 
Bolivija  BOB boliviano* 
Bosna in Hercegovina  BAM konvertibilna marka 
Brazilija  BRL brazilski real 
Brunei, Država  BND brunejski dolar* 
Burkina Faso  XOF CFA-frank BCEAO* 
Burundi  BIF burundski frank 
Butan  BTN ngultrum 
Ciper  CYP ciprski funt* 
Cookovi otoki  NZD novozelandski dolar 
Čad  XAF CFA-frank BEAC* 
Češka republika CZK češka krona 
Čile  CLP čilski peso* 
Danska DKK danska krona 
Dominika  XCD vzhodnokaribski dolar* 
Dominikanska republika  DOP dominikanski peso* 
Džibuti  DJF džibutski frank* 
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DRŽAVA OZNAKA IME VALUTE 
EMU  EUR  evro 
Egipt  EGP egiptovski funt 
Ekvatorialna Gvineja  XAF CFA-frank BEAC* 
Eritreja  ERN nakfa 
Estonija  EEK estonska krona* 
Etiopija  ETB etiopski bir 
Falklandski otoki  FKP falklandski funt 
Fidži  FJD fidžijski dolar* 
Filipini  PHP filipinski peso* 
Francoska Polinezija  XPF CFP-frank 
Gabon  XAF CFA-frank BEAC* 
Gambija  GMD dalasi* 
Gana  GHC cedi* 
Gibraltar  GIP gibraltarski funt 
Grenada  XCD vzhodnokaribski dolar* 
Gruzija  GEL lari* 
Gvajana  GYD gvajanski dolar* 
Gvatemala  GTQ kecal* 
Gvineja  GNF gvinejski frank* 
Gvineja Bisao  XOF CFA-frank BCEAO* 
Haiti  HTG gurd* 
Honduras  HNL lempira* 
Hongkong  HKD hongkonški dolar 
Hrvaška HRK  hrvaška kuna 
Indija  INR indijska rupija* 
Indonezija  IDR indonezijska rupija* 
Irak  IQD iraški dinar  
Iran (Islamska republika)  IRR iranski rial 
Islandija  ISK islandska krona* 
Izrael  ILS šekel* 
Jamajka  JMD jamajski dolar* 
Japonska JPY jen 
Jemen  YER jemenski rial * 
Jordan  JOD jordanski dinar* 
Južna Afrika  ZAR južnoafriški rand*  
Kajmanski otoki  KYD kajmanski dolar 
Kambodža  KHR riel 
Kamerun  XAF CFA-frank BEAC* 
Kanada CAD kanadski dolar 
Kapverdski otoki  CVE kapverdski eskudo 
Katar  QAR katarski rial* 
Kazahstan  KZT tenge* 
Kenija  KES kenijski šiling* 
Kirgizistan  KGS som* 
Kitajska  CNY juan* 
Kolumbija  COP kolumbijski peso 
Komori  KMF komorski frank* 
Kongo  XAF CFA-frank BEAC* 
Kongo, Demokratična republika  CDF kongoški frank 
Koreja, Demokratična ljudska republika  KPW severnokorejski von 
Koreja, Republika  KRW južnokorejski von* 
Kostarika  CRC kostariški kolon* 
Kuba  CUP kubanski peso 
Kuvajt  KWD kuvajtski dinar* 
Laoška ljudska demokratična republika  LAK kip 
Latvija  LVL latvijski lats* 
Lesoto  LSL loti* 
Libanon  LBP libanonski funt* 



Stran 4062 / Št. 35 / 8. 4. 2004 Uradni list Republike Slovenije 
 
 

 

DRŽAVA OZNAKA IME VALUTE 
Liberija  LRD liberijski dolar 
Libijska arabska džamahirija  LYD libijski dinar 
Litva  LTL litvanski litas* 
Madagaskar  MGF malgaški frank* 
Madžarska HUF forint 
Makao  MOP pataka 
Makedonija, Nekdanja jugoslovanska republika  MKD denar* 
Malavi  MWK malavijska kvača* 
Maldivski otoki  MVR rufija 
Malezija  MYR malezijski ringit* 
Mali  XOF CFA-frank BCEAO* 
Malta  MTL malteška lira* 
Maroko  MAD maroški dirham* 
Mavretanija  MRO uguija 
Mavricius  MUR mavricijska rupija* 
Mehika  MXN mehiški peso*  
Mjanmar  MMK kjat 
Moldavija, Republika  MDL moldavijski lev* 
Mongolija  MNT tugrik* 
Montserrat  XCD vzhodnokaribski dolar* 
Mozambik  MZM metikal 
Namibija  NAD namibijski dolar 
Nepal  NPR nepalska rupija* 
Niger  XOF CFA-frank BCEAO* 
Nigerija  NGN naira*  
Nikaragva  NIO zlata kordova* 
Niue  NZD novozelandski dolar* 
Nizozemski Antili  ANG nizozemsko-antilski gulden 
Norveška NOK norveška krona 
Nova Kaledonija  XPF CFP-frank* 
Nova Zelandija  NZD novozelandski dolar* 
Oman  OMR omanski rial* 
Pakistan  PKR pakistanska rupija* 
Panama  PAB balboa* 
Papua Nova Gvineja  PGK kina* 
Paragvaj  PYG gvarani* 
Peru  PEN novi sol* 
Poljska  PLN zlot 
Romunija  ROL romunski leu* 
Ruanda  RWF ruandski frank* 
Ruska federacija  RUB ruski rubelj* 
Saint Helena  SHP funt Svete Helene 
Saint Kitts in Nevis  XCD vzhodnokaribski dolar* 
Saint Lucia  XCD vzhodnokaribski dolar* 
Saint Vincent in Grenadine  XCD vzhodnokaribski dolar* 
Salvador  SVC kolon* 
Samoa  WST tala* 
Sao Tome in Principe  STD dobra 
Savdska Arabija  SAR savdski rial* 
Sejšeli  SCR sejšelska rupija* 
Senegal  XOF CFA-frank BCEAO* 
Sierra Leone  SLL leone* 
Singapur  SGD singapurski dolar* 
Sirska arabska republika  SYP sirski funt 
Slonokoščena obala  XOF CFA-frank BCEAO* 
Slovaška SKK slovaška krona 
Slovenija SIT tolar 
Solomonovi otoki  SBD solomonski dolar* 
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DRŽAVA OZNAKA IME VALUTE 
Somalija  SOS somalski šiling 
Srbija in Črna Gora  CSD srbski dinar 
Srednjeafriška republika  XAF CFA-frank BEAC* 
Sudan  SDD sudanski dinar 
Surinam  SRD surinamski dolar 
Svazi  SZL lilangeni* 
Šrilanka  LKR šrilanška rupija* 
Švedska SEK švedska krona 
Švica CHF švicarski frank 
Tadžikistan  TJS somoni 
Tajska  THB bat* 
Tajvan, Provinca Kitajske  TWD novi tajvanski dolar 
Tanzanija, Združena republika  TZS tanzanijski šiling* 
Togo  XOF CFA-frank BCEAO* 
Tokelau  NZD novozelandski dolar 
Tonga  TOP paanga* 
Trinidad in Tobago  TTD dolar Trinidada in Tobaga* 
Tunizija  TND tunizijski dinar* 
Turčija  TRL turška lira* 
Turkmenistan  TMM manat 
Uganda  UGX ugandski šiling* 
Ukrajina  UAH hryvnia* 
Urugvaj  UYU urugvajski peso* 
Uzbekistan  UZS uzbekistanski sum 
Vanuatu  VUV vatu* 
Venezuela  VEB bolivar*  
Vietnam  VND dong 
Zahodna Sahara  MAD maroški dirham 
Zambija  ZMK zambijska kvača 
Združene države Amerike USD ameriški dolar 
Združeni arabski emirati  AED dirham Združenih arabskih emiratov* 
Združeno kraljestvo (Velika Britanija)  GBP angleški funt 
Zimbabve  ZWD zimbabvejski dolar* 
 
Seznam držav, ki uporabljajo valuto druge države 
 

DRŽAVA ISO ŠIFRA IME VALUTE 
Ameriška Samoa USD ameriški dolar 
Andora EUR evro 
Azori EUR evro 
Balearski otoki EUR evro 
Bouvet (otok) NOK norveška krona 
Božični otoki AUD avstralski dolar 
Brit. teritorij v Indiskem oceanu USD ameriški dolar 
Deviški otoki (britanski) USD ameriški dolar 
Deviški otoki (ameriški) USD ameriški dolar 
Ekvador USD ameriški dolar 
Faeroerski otoki DKK danska krona 
Francoska Gvajana EUR evro 
Francoski južni teritorij EUR evro 
Grenlandija DKK danska krona 
Guadeloupe EUR evro 
Guam (otok) USD ameriški dolar 
Heard in McDonald (otoki) AUD avstralski dolar 
Kanarski otoki EUR evro 
Kiribati AUD avstralski dolar 
Kokosovi otoki AUD avstralski dolar 
Liechtenstein CHF švicarski frank 
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DRŽAVA ISO ŠIFRA IME VALUTE 
Madeira EUR evro 
Maršalovi otoki USD ameriški dolar 
Martinique EUR evro 
Mikronezija USD ameriški dolar 
Monako EUR evro 
Nauru (otok) AUD avstralski dolar 
Norfolk Island AUD avstralski dolar 
Palau USD ameriški dolar 
Pitcairn (otoki) GBP angleški funt 
Pitcairn (otoki) NZD novozelandski dolar 
Portoriko USD ameriški dolar 
Reunion EUR evro 
San Marino EUR evro 
Sev. Marianski otoki USD ameriški dolar 
St. Pierre in Miquelon EUR evro 
Svalbard in Jan Mayen (otoki) NOK norveška krona 
Turks in Caicos (otoki) USD ameriški dolar 
Tuvalu AUD avstralski dolar 
Vatikan EUR evro 
Vzhodni Timor USD ameriški dolar 
 
9. ŠIFRANT VRSTE POSLOV 
 
Posel je vsako dejanje, komercialno ali ne, ki povzroči premik blaga (pošiljanje ali prejem). 
 

Šifra v stolpcu A Šifra v 
polju 24 

Šifra v stolpcu B 

11 1 dokončna kupoprodaja (2)  1 posli z dejanskim ali nameravanim 
prenosom lastništva proti nadomestilu 
(finančnemu ali drugačnemu) (razen tistih, 
navedenih pod 2, 7 in 8) (1) (2) (3)  

12 2 dobava za prodajo na ogled ali po preskušanju, 
konsignacijska ali komisijska prodaja  

 13 3 Neposredna menjava blaga (nadomestilo v naravi) 
 14 4 Zasebni nakupi potnikov 
 15 5 finančni lizing (3)  

21 1 vračilo blaga 2 vračilo blaga, ki je bilo predhodno že 
evidentirano pod šifro 1 (4);  22 2 zamenjava oz. nadomestilo za vrnjeno blago  
brezplačna zamenjava blaga (4)  23 3 zamenjava (npr.: v garanciji) oz. nadomestilo za blago, 

ki ni bilo vrnjeno  
31 1 blago, dobavljeno po programih pomoči, ki se upravljajo 

ali financirajo delno ali v celoti  
3 posli (ne začasni) s prenosom lastništva 
brez nadomestila (finančnega ali 
drugačnega)  32 2 druge dobave splošne vladne pomoči  
 33 3 druge dobave pomoči (posamezniki, nevladne 

organizacije)  
 34 4 drugi posli 

41 1 predelava po pogodbi  
42 2 popravilo in vzdrževanje proti plačilu  

4 posli za predelavo po pogodbi (5) ali 
popravilo (6) (razen tistih, navedenih pod 
7)  43 3 brezplačno popravilo in vzdrževanje  

51 1 predelava po pogodbi  
52 2 popravilo in vzdrževanje proti plačilu  

5 posli po predelavi po  
pogodbi (5) ali popravilo (6) (razen tistih, 
navedenih pod 7)  

53 3 brezplačno popravilo in vzdrževanje  
61 1 najem, posojilo, poslovni lizing  

 
6 posli brez prenosa lastništva, npr.: Najem, 
posojilo, poslovni lizing (7) in druge 
začasne uporabe (8), razen predelave po 
pogodbi ali popravila (dobave ali vračila)  

62 2 drugo blago za začasno rabo 

7 posli v okviru skupnih obrambnih 
projektov ali drugih skupnih medvladnih 
proizvodnih programov  

70  
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Šifra v stolpcu A Šifra v 
polju 24 

Šifra v stolpcu B 

8 dobava gradbenega materiala in opreme 
v okviru gradbenih oz. gradbenih 
inženiring poslov, ki so del splošne 
pogodbe (9)  

80  

9 drugi posli 90  
(1) Ta postavka zajema večino izvozov/odprem in uvozov/prihodov, tj. poslov, v zvezi s katerimi: 
– se lastništvo prenese z rezidenta na nerezidenta in 
– se izvede plačilo ali kompenzacija z blagom. 
Treba je poudariti, da to velja tudi za blago, ki se pošilja med povezanimi podjetji, ali iz distribucijskega centra ali 
vanj, čeprav ni takojšnjega plačila. 
(2) Vključno z nadomestnimi deli in drugimi zamenjavami proti plačilu. 
(3) Vključno s finančnim lizingom: obroki lizinga se izračunajo tako, da pokrijejo celotno ali dejansko vrednost 
blaga. Tveganje in prednosti lastništva se prenesejo na lizingojemalca. Ob koncu pogodbe postane lizingojemalec 
zakoniti lastnik blaga. 
(4) Pošiljke blaga za vračilo ali zamenjavo, prvotno knjižene pod postavke 3 do 9 stolpca A, je treba knjižiti pod 
ustrezno postavko. 
(5) Predelava (pod carinskim nadzorom ali ne) se knjiži pod postavki 4 in 5 stolpca A. Ta postavka ne zajema 
predelav, ki bremenijo predelovalca; te je treba knjižiti pod 1 stolpca A. 
(6) Popravilo pomeni povrnitev blaga v prvotno funkcijo; lahko je povezano s predelavo ali izboljšavo. 
(7) Vključno z operativnim lizingom: pogodbe o lizingu, ki ni finančni lizing (gl. opombo 3). 
(8) Ta postavka zajema blago, ki je izvoženo/uvoženo z namenom nadaljnjega ponovnega uvoza/izvoza brez 
spremembe lastništva. 
(9) Posli pod 8 stolpca A zajemajo blago, za katero ni ločenih računov, temveč en sam račun, ki pokriva celotno 
vrednost del. Če ni tako, je treba posel knjižiti pod postavko 1. 
 
10. ŠIFRANT VRSTE PREVOZA 
 
Šifra Opis 
10 prevoz po morju 
12 železniški vagon na morski ladji  
16 cestno vozilo na morski ladji  
17 priklopnik ali polpriklopnik na morski ladji  
18 plovilo za prevoz po notranjih vodah na morski ladji  
20 železniški prevoz  
23 cestno vozilo na železniškem vagonu  
30 cestni prevoz  
40 zračni prevoz 
50 poštna pošiljka  
70 transportne napeljave  
80 prevoz po notranjih vodah  
90 lastni pogon  
 
11. ŠIFRANT VRSTE PAKIRANJA 
 
aerosol AE 
ampula, nezaščitena AM 
ampula, zaščitena AP 
bala, nestisnjena BN 
bala, stisnjena BL 
balon, nezaščiten BF 
balon, zaščiten BP 
boben DR 
cev PI 
cev TU 
cevi v snopu/svežnju/šopu PZ 
cevi v snopu/svežnju/šopu TZ 
cisterna, okrogla TY 
cisterna, štirioglata TK 



Stran 4066 / Št. 35 / 8. 4. 2004 Uradni list Republike Slovenije 
 
 

 

čaša CU 
čeber FI 
čutara FL 
deska PN 
deske v snopu/svežnju/šopu PZ 
drog RD 
drogovi v snopu/svežnju/šopu RZ 
hlod LG 
hlodi v snopu/svežnju/šopu LZ 
ingot IN 
ingoti v snopu/svežnju/šopu IZ 
kad TB 
kangla za mleko CC 
karton CT 
kletka CG 
kolut RG 
korito BI 
koš BK 
košara iz šibja CE 
košara s pokrovom HR 
košara za sadje FC 
kotel VA 
kovček CF 
kozarec za vlaganje JR 
krsta CJ 
ladijska skrinja SE 
list ST 
listi v snopu/svežnju/šopu SZ 
lonec PT 
majhen kovček FO 
mošnja PO 
mreža NT 
mreža za sadje RT 
navoj CL 
nepakirano NE 
neustekleničeno, plin (pri 1031 mbar in 15 °C) VG 
neustekleničeno, tekoče VL 
neustekleničeno, utekočinjeni plin (pri nenormalni temperaturi/tlaku) VQ 
okvir FR 
omot TS 
ovojnica EN 
pakiranje s skrčljivo folijo SW 
palica BR 
palice v snopu/svežnju/šopu BZ 
pivski sod HG 
pladenj PU 
pletenka WB 
pletenka, nezaščitena CO 
pletenka, zaščitena CP 
plinska jeklenka GB 
plitev zaboj SC 
pločevina SM 
pločevinasta škatla CI 
pločevinka TN 
pločevinka, okrogla CX 
pločevinka, štirioglata CA 
plošča BD 
plošča PG 
ploščat zavitek PU 
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plošče v snopu/svežnju/šopu BY 
plošče v snopu/svežnju/šopu PY 
pokrov CV 
ponjava CZ 
potovalni kovček TR 
razpršilec AT 
ročka, okrogla JY 
ročka, štirioglata JC 
ročni kovček SU 
sipki tovor, trden, drobni delci ("prah") VY 
sipki tovor, trden, večji delci ("grude") VO 
sipki tovor, trden, zrnati delci ("zrna") VR 
skrinja CH 
sod BU 
sod CK 
sodček BA 
sodček KG 
steklenica, nezaščitena, trebušasta BS 
steklenica, nezaščitena, valjasta BO 
steklenica, zaščitena, trebušasta BV 
steklenica, zaščitena, valjasta BQ 
steklenička za zdravila VI 
stojalo CR 
sveženj BE 
svitek BT 
škatla BX 
škatla za film FP 
škatla za vžigalice MX 
šop BH 
tram GI 
tramovi v snopu/svežnju/šopu GZ 
tuljava BB 
vakuumsko pakirano VP 
valj CY 
večplastna papirnata vreča MS 
večplastna vreča MB 
vedro BJ 
vedro PL 
velik sod TO 
velika pletenka, nezaščitena DJ 
velika pletenka, zaščitena DP 
vmesni papir SL 
vrč JG 
vrček PH 
vreča SA 
vreča iz jute JT 
vreča iz rogoza MT 
vrečka BG 
vrečka SH 
vreteno RL 
vreteno SD 
zaboj CS 
zaboj za čaj TC 
zaboj za mleko MC 
zaboj za pivo CB 
zaboj za steklenice, stojalo za steklenice BC 
zabojček FD 
zaščitno ogrodje SK 
zavitek PC 
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zavoj PK 
zavojček PA 
zložljiva cev TD 
zložljiva cev TD 
zložljiva škatla NS 
zvitek RO 

 
12. ŠIFRANT POSEBNIH OZNAK ZA POLJE 31 
 
Šifre za količine, ki vplivajo na izračun dajatev 
E0 Evropa; 100 m 
E1 Evropa; kg/lactic matter (kg mlečne snovi) 
E2 Evropa; kg/dry lactic matter (kg suhe mlečne snovi) 
E3 Evropa; 100 kg br (100 kg bruto mase) 
E4 Evropa; 100 kg/net eda (100 kg neto suhe teže) 
E5 Evropa; 100 kg/net/% sacchar. (% saharoze npr. 35% saharoze) 
E6 Evropa; 100 kg/net mas (100 kg neto suhe snovi) 
E7 Evropa; hl (100 litrov) 
E8 Evropa; %vol/hl (% vol na hektoliter) 
E9 Evropa; kg/tot/alc (kg skupnega alkohola) 
ES Evropa; CIF-cena pretvorjena v ceno proizvoda iz sladkornega sektorja standardne kvalitete 
NJ nacionalni; mega joule 
NL nacionalni; liter 
NM nacionalni standardni m3 

NO nacionalni; kilogram 
NV nacionalni; kilogram – homologacija 
TA trošarina; odstotek čistega alkohola 
TC trošarina; drobnoprodajna cena na enoto 
TH trošarina; hektoliter 
TK trošarina; kg 
TL trošarina; 1000 litrov 
TM trošarina; m3 
TP trošarina; 1000 kosov 
TT trošarina; 1000 kg 

 
Šifre za količine, v višini katerih se zaprosi za kvote, ki se delijo v skladu s členi od 308a do 308c izvedbene 
uredbe 
K0 kvota; kilogram 
K1 kvota; evro 
K2 kvota; 1000 kosov 
K3 kvota; 1000 parov 
K4 kvota; tona 
K5 kvota; kvadratni meter 
K6 kvota; hektoliter 
K7 kvota; glava 
K8 kvota; kubični meter 
K9 kvota; kos 
KA kvota; liter 
KB kvota; par 
KC kvota; liter čistega alkohola 
KD kvota; tona (bruto teža) 
KE kvota; tona (suhe teže) 

 
Šifre za vpis sestavin blaga za potrebe meursinga 
MM mas. % mlečnih maščob 
MP mas. % mlečnih proteinov 
SG mas. % škroba/glukoze 
SI mas. % saharoze/invertnega sladkorja/izoglukoze 
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13. ŠIFRANT NACIONALNIH DODATNIH KOD 
 

S011 Mamila in psihotropske substance ( MIPS ) iz Uredbe o razvrstitvi prepovedanih drog (Uradni list RS, št. 
49/00, 49/01, 78/02 ) 

S021 Dinitronaftalen ( DNT ) 
S022 Nitroglicerin in drugi estri solitrne kisline 
S023 Tulci z netilkami in netilke ter strelivo, ki vsebuje netilke ali tulce z netilkami 
S031 Bojni 
S041 Cevi, zaklepi in strelni mehanizmi za revolverje, samokrese, pištole, puške, bobnice za revolverje, 

menjalne in vložne cevi 
S999 Drugo  
T101 pogonsko gorivo 
T102 gorivo za ogrevanje 
T199 niti pogon niti ogrevanje 
T201 pivo 
T202 vino 
T203 fermentirane pijače 
T204 vmesne pijače 
T205 etilni alkohol 
T301 cigarete 
T302 cigare in cigarilosi 
T303 drobno rezan tobak 
T304 ostali tobak 
T999 blago ni trošarinski izdelek 
V001 motorna vozila kategorije m1; to so vozila za prevoz potnikov z največ osmimi sedeži poleg sedeža 

voznika 
V002 motorna vozila kategorije n1; to so vozila za prevoz blaga z največjo maso do vključno 3,5 tone. 
V003 motorna vozila kategorije l5; to so vozila s tremi kolesi, ki so simetrično razporejena glede na  vzdolžno 

os in katerih največja masa ne presega 1000 kg in pri katerih ali prostornina motorja presega 50 cm3 ali 
konstrukcijsko določena hitrost presega 50 km/h 

V999 drugo 
 
 
14. ŠIFRANT UGODNOSTI 
 
1. Prva številka trimestne šifre 
Šifra Tarifna ugodnost 

0 nič od navedenega v nadaljevanju 
1 splošna carinska stopnja 
2 splošni sistem ugodnosti (GSP) 
3 druge tarifne ugodnosti (EUR.1, ATR (1) ali enakovreden dokument) 

 
2. Naslednji dve številki trimestne šifre 

Šifra Tarifna (carinska) ureditev (ugodnost) 
00 nič od navedenega v nadaljevanju 
10 tarifna opustitev 
15 tarifna opustitev s podrobno navedeno posebne uporabe 
18 tarifna opustitev z dokazilom o posebni naravi izdelka 
20 tarifna kvota 
23 tarifna kvota s podrobno navedeno posebne uporabe 
25 tarifna kvota s certifikatom, ki potrjuje posebno naravo izdelka 
28 tarifna kvota, ki sledi pasivnemu oplemenitenju 
40 posebna končna uporaba, ki izhaja iz skupne carinske tarife 
50 certifikat, ki potrjuje posebno naravo izdelka 
99 nobene uvozne carine v okviru zakonodaje Skupnosti ali določil iz sporazumov o carinski uniji, ki jih je 

sklenila Skupnost 
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3. Šifrant ugodnosti (kombinacije) 
Polje 36 Uporaba tarifnih ukrepov 

20(3)c–f členi carinskega zakonika 
099 nobeden od naslednjih primerov 

V teh primerih se SCT ne uporablja za uvoženo ali ponovno uvoženo blago. 
1 erga omnes (splošna veljavnost) 
100 erga omnes carinske stopnje tretjih držav 

(običajne carinske stopnje na podlagi 20(3)c) člena carinskega zakonika) 
V teh primerih se preferencialna carinska stopnja ne zahteva ali pa ne obstaja. 

110 erga omnes avtonomna tarifna opustitev  
Začasna opustitev avtonomnih carinskih stopenj se odobri za določeno blago s kmetijskega, kemijskega, 
letalskega področja in področja mikroelektronike. Večino opustitev vsebujejo letni predpisi. Druge so 
navedene v opombah k posameznim oznakam KN in veljajo nedoločeno obdobje. Običajne carinske 
stopnje se lahko opustijo popolnoma (npr. 27. poglavje) ali delno (npr. 2905 44, 3201 20 00, 3824 60 itd.). 

115 erga omnes avtonomna tarifna opustitev na podlagi posebne uporabe  
Nekatere opustitve pod šifro 110 se odobrijo le v primeru blaga za posebno uporabo v skladu z  
82. členom carinskega zakonika.  

118 erga omnes avtonomna tarifna opustitev na podlagi posebnega potrdila 
Trenutno se ne uporablja. 

119 erga omnes avtonomna tarifna opustitev na podlagi potrdila o plovnosti 
Taka opustitev se odobri samo ob predložitvi potrdila o plovnosti. 

120 erga omnes tarifne kvote WTO 
Te tarifne kvote vsebuje priloga 7 KN. Navedene so tudi v opombah k ustreznim oznakam KN.  

123 erga omnes tarifne kvote WTO na podlagi posebne uporabe 
Nekatere tarifne kvote iz šifre 120 se odobrijo le v primeru, ko blago doseže določeno destinacijo; posebna 
uporaba v skladu z 82. členom carinskega zakonika. Podrobnosti so v stolpcu 6 "Drugi pogoji" iz priloge 6 
KN. 

125 erga omnes tarifne kvote WTO na podlagi posebnega potrdila 
Potrebni so dokumenti, ki niso potrdila o poreklu, npr. zootehniško spričevalo, omenjeno v prilogi I, 3. del, 
III. oddelek, prilogi 7 KN, zap. št. 2, in drugo.  

128  
140 oprostitev carine zaradi posebne uporabe 

Vsi primeri, ko posebna uporaba pomeni znižanje carine ali izvzetje (82. člen carinskega zakonika), so 
integrirani kot oznake KN in povezani z opombami z naslednjim besedilom: Vpis pod to podštevilko je 
vezan na pogoje, določene v ustreznih predpisih Skupnosti.  

150 Uvrstitev v oznako KN na podlagi posebnih potrdil 
Večina teh primerov in ustreznih potrdil je navedenih v členih 16. do 34. izvedbene uredbe. Ostalo je 
omenjeno v opombah k ustreznim oznakam KN, npr. 1202 30 50.  

2 splošni sistem preferencialov (GSP) 
200 carinska stopnja GSP brez pogojev ali omejitev 

Edini pogoj je predložitev potrdila o poreklu na obrazcu A.  
Za dodatno znižanje stopnje se lahko na obrazcu A potrdi tudi ustreznost glede na socialne in 
okoljevarstvene določbe. (Ta šifra velja tudi v primeru držav, ki so še v fazi približevanja in so upravičene 
do znižanja stopenj iz SCT. Primer: Moldavija.)  

210 tarifna opustitev GSP  
Trenutno se ne uporablja. 

215 tarifna opustitev GSP v povezavi s posebno uporabo 
Trenutno se ne uporabljajo. 

218 carinska stopnja GSP na podlagi posebnega potrdila 
Za uveljavitev stopenj GSP je treba poleg obrazca A predložiti posebna potrdila, npr. za ročno tkane 
izdelke in izdelke domače obrti. 

220 tarifne kvote GSP 
Trenutno se v shemi GSP ne uporabljajo nobene kvote.  

223 tarifne kvote GSP v povezavi s posebno uporabo 
Trenutno se ne uporabljajo. 

225 tarifne kvote GSP na podlagi posebnih potrdil 
Trenutno se ne uporabljajo.  

228 tarifne kvote GSP; ponovni uvoz po pasivnem oplemenitenju 
Trenutno se ne uporabljajo. 

240 GSP – oprostitev carine v povezavi s posebno uporabo 
Trenutno se ne uporabljajo. 

250 uvrstitev v oznako KN s posebnimi stopnjami GSP na podlagi posebnih potrdil 
Trenutno se ne uporablja.  
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3 preferencialni sporazumi (vključno s carinskimi unijami) 
300 preferencialna carinska stopnja brez pogojev in omejitev (vključno s plafoni) 

Uporaba preferencialnih carinskih stopenj na podlagi ustreznega sporazuma. 
310 preferencialni sporazumi - tarifna opustitev 

Uporaba preferencialnih carinskih stopenj na podlagi ustreznega sporazuma lahko vodi v znižanje dajatev 
avtonomne opustitve. 

315 preferencialni sporazumi - tarifna opustitev v povezavi s posebno uporabo 
Nekatere preferencialne opustitve pod šifro 310 se odobrijo le v primeru, ko blago doseže določeno 
destinacijo; posebna uporaba v skladu z 82. členom carinskega zakonika. 

318 preferencialna carinska stopnja na podlagi posebnega potrdila 
V zvezi s potrdili, ki se dodajo EUR.1 ali ATR, ni ugotovljenih primerov.  

320 preferencialne tarifne kvote 
Preferencialne carinske stopnje se uporabljajo le okviru omejitev pri kvotah. Obravnavajo se lahko po 
prednostnem načelu ali na osnovi dovoljenj.  

323 preferencialne tarifne kvote na podlagi posebne uporabe 
Nekatere kvote pod šifro 320 se uporabljajo le v primeru, ko blago doseže določeno destinacijo; posebna 
uporaba v skladu z 82. členom carinskega zakonika.  

325 preferencialne tarifne kvote na podlagi posebnih potrdil.  
Trenutno ni takega primera.  

328 preferencialni sporazumi – tarifne kvote; ponovni uvoz po pasivnem oplemenitenju 
Trenutno se ne uporabljajo. 

340 preferencialni sporazumi – oprostitev carine v povezavi s posebno uporabo 
Trenutno se ne uporabljajo. 

350 preferencialni sporazumi – uvrstitev v oznako KN s posebnimi preferencialnimi stopnjami na podlagi 
posebnih potrdil 
Trenutno ni takega primera. 

399 preferencialni sporazumi – dajatve se v okviru carinske unije ne pobirajo 
Trenutno ni takega primera. 

400 carinska unija – dajatve se ne pobirajo  
 
 
 
 
15. ŠIFRANT POSTOPKOV 
 
 01: sprostitev v prosti promet s hkratno odpremo iz države v okviru menjave med deli carinskega območja 

Skupnosti, v katerih veljajo določbe šeste direktive, in deli tega območja, v katerih te določbe ne veljajo, 
ali v okviru menjave med deli tega območja, v katerih te določbe ne veljajo;  
sprostitev v carinsko prosti promet blaga, ki je hkrati ponovno odpremljeno v okviru menjave med 
Skupnostjo in Kneževino Andoro1 in med Skupnostjo in Republiko San Marino 

02:  sprostitev v prosti promet z namenom uporabe postopka aktivnega oplemenitenja (sistem povračila 
carine), v skladu s 114(1)(b) členom carinskega zakonika 

05:  sprostitev v prosti promet s hkratnim vstopom v postopek aktivnega oplemenitenja, ki ni tisti, omenjen 
pod šiframa 02 in 51 

07: sprostitev v prosti promet s hkratnim vstopom v postopek skladiščenja (vključno z vnosom v druge 
prostore pod fiskalnim nadzorom) 

08:  blago, sproščeno v prosti promet v okviru postopka aktivnega oplemenitenja (sistem povračila carine) v 
drugi državi članici (v okviru enotnega dovoljenja)2 

10:  trajni izvoz 
21:  začasni izvoz v okviru postopka pasivnega oplemenitenja v skladu s 145(1) členom carinskega zakonika 
22:  začasni izvoz v okviru postopka pasivnega oplemenitenja, ki ni tisti, omenjen pod šifro 21 
23:  začasni izvoz blaga, ki se bo vrnilo v nespremenjenem stanju 
24:  blago, ki je bilo prej dano v postopek pasivnega oplemenitenja v drugi državi članici (v okviru enotnega 

dovoljenja)3 
25:     začasni izvoz na oplemenitenje tekstila   

                                                 
1 Sklep Sveta 90/680/EGS (UL L 374, 31.12.1990, str. 13). 
2 Šifra se ne more uporabiti za prvi dve mesti šifre postopka, temveč le za navedbo predhodnega postopka 
3 Šifra se ne more uporabiti za prvi dve mesti šifre postopka, temveč le za navedbo predhodnega postopka. 
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31:  ponovni izvoz 
40:  domača poraba in vnos v prosti promet za blago brez davčne oproščene dobave (blago se vnese v prosti 

promet in obračuna DDV, ker ostane v Sloveniji) 
41:  domača poraba in vnos v prosti promet v okviru postopka aktivnega oplemenitenja (sistem povračila 

carine). Za blago se obračunajo uvozne dajatve in nacionalne dajatve – blago ostane v Sloveniji 
42:  vnos v prosti promet za blago, ki je oproščeno DDV v okviru davčne dobave v drugo državo članico – 

blago se vnese v prosti promet, vendar je ob uvozu oproščeno plačila DDV v skladu s 28.a členom 
ZDDV, ker je namenjeno v drugo državo članico 

43:  domača poraba s hkratnim vstopom v prosti promet v okviru izvajanja posebnih ukrepov v zvezi s 
plačilom zneska v prehodnem obdobju po pristopu novih držav članic 

44:  blago, sproščeno v domačo porabo in prosti promet v okviru postopka aktivnega oplemenitenja (sistem 
povračila carine) v drugi državi članici (v okviru enotnega dovoljenja), v skladu s 114(1)(a) členom 
carinskega zakonika4 

45:  delni vstop za domačo porabo s hkratnim vstopom za prosti promet in postopek skladiščenja (vključno z 
vnosom v druge prostore pod fiskalnim nadzorom) 

46: sprostitev v prosti promet v okviru postopka aktivnega oplemenitenja (sistem povračila carine) v 
carinskem skladišču, v skladu s 114(1)(a) členom carinskega zakonika  

47: sprostitev v prosti promet v okviru postopka aktivnega oplemenitenja (sistem povračila carine) v prosti 
coni ali prostem skladišču 

49:  domača poraba skupnostnega blaga v okviru menjave med deli carinskega območja Skupnosti, v katerih 
veljajo določbe šeste direktive, in deli tega območja, v katerih te določbe ne veljajo, ali v okviru menjave 
med deli tega območja, v katerih te določbe ne veljajo (obračun DDV za skupnostno blago, ki prihaja s 
tretjih ozemelj); 
vstop za domačo porabo blaga v menjavi med Skupnostjo in Kneževino Andoro in med Skupnostjo in 
Republiko San Marino 

51:  postopek aktivnega oplemenitenja (sistem odloga) v skladu s 114(1)(a) členom carinskega zakonika  
52:  postopek aktivnega oplemenitenja, ki ni tisti, omenjen pod šiframa 02 in 51 
53:  postopek začasnega uvoza 
54:  blago v ali pridobljeno po postopku aktivnega oplemenitenja (sistem odloga), v skladu s 114(1)(a) členom 

carinskega zakonika, v drugi državi članici (in ki tam ni sproščeno v prosti promet, v okviru enotnega 
dovoljenja)5 

55:  postopek aktivnega oplemenitenja (sistem odloga) v carinskem skladišču v skladu s 114(1)(a) členom 
carinskega zakonika 

56:  postopek aktivnega oplemenitenja (sistem odloga) v prosti coni ali prostem skladišču 
57:  prenos blaga ali izdelkov po postopku aktivnega oplemenitenja z uporabo sistema odloga 
61:  ponovni uvoz s hkratno sprostitvijo v prosti promet in domačo porabo za blago, ki ni oproščeno DDV v 

okviru davčne dobave v drugo državo članico (blago ostane v Sloveniji) 
 62:  ponovni vnos z vstopom za domačo porabo v okviru menjave med deli carinskega območja Skupnosti, v 

katerih veljajo določbe šeste direktive, in deli tega območja, v katerih te določbe ne veljajo, ali v okviru 
menjave med deli tega območja, v katerih te določbe ne veljajo; 
ponovni vnos z vstopom za domačo porabo v menjavi med Skupnostjo in Kneževino Andoro in med 
Skupnostjo in Republiko San Marino 

63:  ponovni uvoz s hkratno sprostitvijo v prosti promet in domačo porabo za blago, ki je oproščeno DDV v 
okviru davčne dobave v drugo državo članico  

65:  ponovni uvoz s hkratno sprostitvijo v prosti promet in vstopom za postopek aktivnega oplemenitenja, ki 
ni tisti, omenjen pod šiframa 02 in 51 

67:  ponovni uvoz s hkratno sprostitvijo v prosti promet in vstopom v postopek skladiščenja (vključno z 
vnosom v druge prostore pod fiskalnim nadzorom) 

71:  postopek carinskega skladiščenja, vključno z vnosom v druge prostore pod carinskim nadzorom 
72: skladiščenje domačega blaga (vključno z vnosom v druge prostore pod fiskalnim nadzorom)  
73:  skladiščenje skupnostnega blaga (vključno z vnosom v druge prostore pod fiskalnim nadzorom) 
76:  vnos v izvozno skladišče ali prosto cono z vnaprejšnjim plačilom izvoznih nadomestil za izdelke ali 

blago, namenjene za izvoz brez nadaljnje predelave 
77:  skladiščenje z namenom izvoza z vnaprejšnjim plačilom izvoznih nadomestil za predelane izdelke in 

blago, pridobljeno iz osnovnih izdelkov 
78:  vnos v prosto cono, razen v primeru, predvidenem pod šifro 76 
91:  predelava pod carinskim nadzorom 

                                                 
4 Šifra se ne more uporabiti za prvi dve mesti šifre postopka, temveč le za navedbo predhodnega postopka. 
5 Šifra se ne more uporabiti za prvi dve mesti šifre postopka, temveč le za navedbo predhodnega postopka. 
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92: blago v ali pridobljeno po postopku predelave pod carinskim nadzorom v drugi državi članici (in ki tam ni 
sproščeno v prosti promet – v okviru enotnega dovoljenja) 

93:  uničenje (pod carinskim nadzorom) 
94:  trajna poraba pod carinskim nadzorom (končna poraba) 
95:  dobava (oskrba) za ladje in zrakoplove 
96:  dobava (oskrba) za brezcarinske prodajalne v pristaniščih in na letališčih 
 
 
16. ŠIFRANT PREDLISTIN 
 

01 EUL za izvoz blaga 
02 EUL za začasni izvoz blaga  
03 EUL za ponovni izvoz blaga 
04 EUL za sprostitev blaga v prosti promet 
05 EUL za začasni uvoz blaga   
06 EUL za vrnitev blaga iz začasnega izvoza  
07 EUL za carinsko skladiščenje blaga 
09 EUL za predelavo blaga pod carinskim nadzorom 
10 skupna deklaracija 
11 tranzitna EUL 
14 vstop v prosto cono po morju 
16 vstop v prosto cono po kopnem 

40 knjigovodski vpisi 
41 tranzit pooblaščenega pošiljatelja 
60 prejem blaga po NCTS  

 
17. ŠIFRANT METOD VREDNOTENJA 
 
a) Če je v polju 12 vpisana šifra "O" ali "N", se vpiše v to polje šifra: 
 
– 2: če deklarant predlaga vrednotenje uvoženega blaga na osnovi uporabe transakcijske 
      vrednosti enakega blaga in priloži ustrezne podatke; 
– 3: če deklarant predlaga vrednotenje uvoženega blaga na osnovi uporabe transakcijske 
      vrednosti podobnega blaga in priloži ustrezne podatke; 
– 4: če deklarant predlaga vrednotenje uvoženega blaga na osnovi uporabe deduktivne metode 
      in priloži ustrezne podatke; 
– 5: če deklarant predlaga vrednotenje uvoženega blaga na osnovi uporabe metode izračunane 
     vrednosti in priloži ustrezne podatke; 
– 6: če deklarant predlaga vrednotenje uvoženega blaga na osnovi uporabe ostalih metod  in priloži ustrezne 

podatke. 
 
b) Če je v polju 12 vpisana šifra R, se pri posamezni postavki carinske deklaracije vpiše v to polje 
ustrezna šifra: 
 
– A, B, C, D, L ali M, ki imajo pomen, naveden pri polju 12 (uvoženo blago se vrednoti na 
      osnovi transakcijske vrednosti pri vpisu šifer A, B, C, L ali M), ali 
– 2, 3, 4, 5 ali 6, ki ima pomen iz točke a (dokumenti, na podlagi katerih bi se lahko carinska 
      vrednost določila na osnovi transakcijske vrednosti, niso priloženi, zato deklarant predlaga 
      drugo metodo vrednotenja in prilaga tudi ustrezne podatke). 
 
18. ŠIFRANTI  ZA POLJE 44 
 
Seznam šifer z oznako “3C” (oprostitve plačila uvoznih dajatev) 
 
Šifra v podpolju          Opis šifre       Vsebina 
44/1                                                                    podpolja 44/2 
3C01 oprostitve plačila uvoznih dajatev  po uredbi o carinskih oprostitvah                    člen/918/83 
3C12 akt pristojnega organa o podedovanju predmetov     štev./LLLL 
3C13 dokazilo o sklenitvi zakonske zveze                 štev./LLLL  
3C25 dokazilo o dobrodelni oziroma človekoljubni dejavnosti    štev./LLLL 
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3C29 potrdilo pristojnega organa o prenehanju opravljanja dejavnosti oziroma o 
registraciji         štev./LLLL 

3C37  potrdilo splošnega združenja industrijske panoge     štev./LLLL 
3C43 potrdilo o lastništvu oz. najemu sekundarnega bivališča                    štev./LLLL 
3C44 potrdilo o vpisu v izobraževalno ustanovo                    štev./LLLL 
3C45 certifikat o skladnosti       štev./LLLL 
3C46 dokaz o statusu slepe ali prizadete osebe      štev./LLLL 
3C90  oprostitev plačila uvoznih dajatev v skladu z mednarodnimi sporazumi   
3C99  drugo 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni:  
štev./LLLL:   evidenčno številko  dokumenta/leto; 
člen 918/83   največ trimestno številko člena uredbe o carinskih oprostitvah, na 

kateri temelji oprostitev. 
 

Seznam šifer z oznako “3D” (davki in takse) 
 
Šifra v                        Opis šifre                                                  Vsebina  
podpolju 44/1                          podpolja v 44/2 
3D45 oprostitev plačila takse za obremenjevanje okolja zaradi 
            uporabe mazalnih olj in tekočin 
3D46 oprostitev plačila takse na obremenjevanje okolja zaradi 
            nastajanja izrabljenih motornih vozil        
3D50 oprostitev plačila davka na dodano vrednost v skladu z  

določili Zakona o davku na dodano vrednost (Uradni list RS,  
št 89/98, 17/00, 19/00, 27/00, 66/00, 30/01, 82/01, 67/02, 30/03 
 in 101/03; v nadaljevanju: ZDDV)      člen ZDDV/točka 

3D51 uporaba nižje stopnje davka na dodano vrednost  
            v skladu z določili ZDDV      člen ZDDV/točka 
3D90 oprostitev plačila davka na dodano vrednost v skladu z  
            mednarodnim sporazumom     štev. Ur. l./LLLL 
3D92 oprostitev davka na motorna vozila v skladu z določili Zakona o  
            davkih na motorna vozila (Uradni list RS, št. 52/99 in 2/04,  

v nadaljevanju: ZDMV)      člen ZDMV/točka 
3D93 oprostitev upravne takse       člen ZUT/točka 
3D99 drugo 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
štev. Ur. l./LLLL:  številko Uradnega lista, v katerem je bil mednarodni sporazum prvič 

    objavljen, in leto objave; 
člen ZDDV/točka:  največ trimestno številko člena ZDDV in dvomestno številko točke, na kateri temelji 

oprostitev ali uporaba znižane stopnje DDV. 
 
Seznam šifer z oznako “3E” (postopki z ekonomskim učinkom) 
 
Šifra v     Opis šifre         Vsebina  
podpolju 44/1        podpolja 44/2 
3E01   dovoljenje za aktivno oplemenitenje    car. org./štev./LLLL 
3E05   poenostavljeno dovoljenje za aktivno oplemenitenje  car. org./štev./LLLL 
3E09  gospodarski pogoji (aktivno oplemenitenje)   šifra* 
3E21   dovoljenje za predelavo pod carinskim nadzorom  car. org./štev./LLLL 
3E25   poenostavljeno dovoljenje za predelavo pod carinskim  

nadzorom      car. org./štev./LLLL 
3E29  gospodarski pogoji (predelava pod carinskim nadzorom) šifra** 
3E31   dovoljenje za pasivno oplemenitenje    car. org./štev./LLLL 
3E35   poenostavljeno dovoljenje za pasivno oplemenitenje  car. org./štev./LLLL 
3E51   dovoljenje za začasni uvoz    car. org./štev./LLLL 
3E55   poenostavljeno dovoljenje za začasni uvoz z delno oprostitvijo car. org./štev./LLLL 
3E56  poenostavljeno dovoljenje za začasni uvoz s popolno  

oprostitvijo      člen/2454/93 
3E99   drugo 
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Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
car. org./štev./LLLL:  šifro carinskega organa/evidenčno številko dovoljenja/leto; 
člen /točka:  največ trimestno številko člena in dvomestno številko točke, na kateri temelji 

oprostitev; 
šifra*: oznako za gospodarske pogoje iz priloge 70, del B, izvedbene uredbe, pri čemer prvi 

dve mesti določata šifro gospodarskega pogoja. V primeru šifre 30 za oznako 
gospodarskega pogoja se za šifro dodatno vpiše točka, ki določa posamičen primer, 
npr: (3E09)(30/1); 

šifra**: oznako za gospodarske pogoje iz priloge 76, del A, izvedbene uredbe. V polje se vpiše 
zaporedna št. primera iz tabele, npr. (3E29)(16). 

 
 

Seznam šifer z oznako “3F” (fakturni dokumenti) 
 
Šifra v     Opis šifre     Vsebina  
podpolju 44/1         podpolja 44/2 
3F10   faktura         štev./LLLL 
3F13   proforma faktura        štev./LLLL 
3F20   izjava o vrednosti blaga 
3F40  obračun dajatev na prilogi 
3F90   EUL priloženo več faktur 
3F99   drugo 
 
Opombe: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
štev./LLLL: evidenčno številko fakture (do 15 mest/leto). 
 
Če se uporabi šifra 3F90, se EUL priloži seznam faktur. 
 
 

Seznam šifer z oznako “3G” (zavarovanja) 
 
Šifra v    Opis šifre                                                       Vsebina  
podpolju 44/1                      podpolja 44/2 
3G01  splošno zavarovanje deklaranta ali njegovega zastopnika   dav. štev./evid. štev. 
3G99  zavarovanje druge osebe z dovoljenjem carinskega organa   dav. štev./evid. štev. 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
dav. štev./evid. štev.:  davčno številko imetnika garancije/evidenčno številko vpisa zavarovanja v register 

Generalnega carinskega urada. 
 

 
Seznam šifer z oznako “3I” (izjave) 

 
Šifra v     Opis šifre                                    Vsebina  
podpolju 44/1         podpolja 44/2 
3I10 izjava o zaključku postopka, pričetega pred 1. 5. 2004  
3I20 izjava o zahtevani uporabi datuma, drugačnega od datuma vknjižbe   

EUL         (dd/mm/LLLL) 
3I21  izjava o poenostavljenem uvrščanju blaga 
3I23  izjava o sukcesivnem carinjenju       (štev./LLLL) 
3I24  zahtevek za odstranitev, premestitev blaga 
3I25  izjava o uporabi skupne carinske stopnje 
3I30  izjava o namenu uporabe goriva 
3I99  drugo 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
dd/mm/LLLL:   dan/mesec/leto, 
štev./LLLL:   evidenčno številko izjave/leto. 
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Seznam šifer z oznako “3K” (skupna kmetijska politika) 
 
Šifra v     Opis šifre                                    Vsebina  
podpolju 44/1         podpolja 44/2 
3K10 izvozno dovoljenje in potrdilo o vnaprejšnji določitvi   štev./LLLL 
3K11 nadomestno dovoljenje       štev./LLLL 
3K20 receptura, registrirana pri Plačilni agenciji     štev./LLLL 
3K30 znesek izvoznega nadomestila      znesek v EUR 
3K40 številka dovoljenja za predfinanciranje     štev. dov./LLLL 
3K50 EUL z ocenjeno neto težo (5. člen Uredbe Komisije (ES) št. 800/1999, 
  z dne 15. aprila 1999, o skupnih podrobnih pravilih za uporabo sistema  
 izvoznih nadomestil za kmetijske proizvode)    štev. dov./LLLL 
3K60 številka predhodnega obvestila      št./LLLL 
3K99 drugo 
 
 

Seznam šifer z oznako “3N” (nacionalna koda) 
 

Šifra v     Opis šifre                                    Vsebina  
podpolju 44/1         podpolja 44/2 
3N10 nacionalna dodatna koda        koda 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
koda:     štirimestno nacionalno dodatno kodo iz šifranta številka 15 tega dokumenta. 
 
 

Seznam šifer z oznako “3O” (ostali priloženi dokumenti) 
 
Šifra v     Opis šifre     Vsebina  
podpolju 44/1        podpolja 44/2 
3O10  deklaracija o vrednosti 
3O11  tovorni list 
3O12  zavarovalna polica 
3O13  ladijski tovorni list 
3O14  letalski tovorni list 
3O15  specifikacija blaga 
3O20  potrdilo o plačanih dajatvah za registracijo motornega vozila 
3O25  dodatni list EUL        št. lista EUL 
3O26  kopija EUL        car.org./vrsta/št./LLLL 
3O30  kopija umaknjene EUL po končanem postopku    car. org./vrsta/št./LLLL 
3O40  listino je izdala druga država ali njen urad 
3O99 drugo 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
št. lista EUL:    oznako lista iz seta EUL; primer: za list št. 3 se vpiše (3O25)(3); 
car. org./vrsta/št./LLLL:  šifro carinskega organa/šifra iz šifranta predlistin/evidenčno številko 

listine/leto. 
 
 
Seznam šifer z oznako “3P” (potrdila o poreklu in druga potrdila) 
 
Šifra v     Opis šifre      Vsebina  
podpolja 44/1         podpolju 44/2 
Dokumenti za dokazovanje porekla 
3P01  potrdilo o gibanju blaga EUR.1       štev./LLLL 
3P02  dolgoročno potrdilo o gibanju  blaga EUR.1     štev./LLLL 
3P03  potrdilo EUR.2         štev./LLLL 
3P04  potrdilo o poreklu blaga        štev./LLLL 
3P05  obrazec A         štev./LLLL 
3P06  izjava na računu         štev./LLLL 
3P07 izjava pooblaščenega izvoznika na računu      štev./LLLL 
3P08  potrdilo o direktni pošiljki       štev./LLLL 
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3P10  druga potrdila o poreklu        štev./LLLL 
3P11  drugo 
 
Druga potrdila 
3P21  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za finance    štev./LLLL 
3P22  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za gospodarstvo    štev./LLLL 
3P23  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za notranje zadeve   štev./LLLL 
3P24  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za zunanje zadeve    štev./LLLL 
3P25  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za kmetijstvo,    

gozdarstvo in prehrano       štev./LLLL 
3P26  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za obrambo    štev./LLLL 
3P27  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za delo, družino in              

socialne zadeve        štev./LLLL 
3P28  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za kulturo                štev./LLLL 
3P29  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za okolje, prostor in  

energijo         štev./LLLL 
3P30  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za promet    štev./LLLL 
3P31  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za šolstvo, znanost in šport  štev./LLLL 
3P32  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za zdravje    štev./LLLL 
3P33  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za pravosodje    štev./LLLL 
3P34  potrdilo, soglasje ali dovoljenje Ministrstva za informacijsko    

družbo          štev./LLLL 
3P35  potrdilo, soglasje ali dovoljenje GZS oziroma Obrtne zbornice  

Slovenije        štev./LLLL 
3P36  potrdilo ali odločba Agencije za kmetijske trge in razvoj podeželja  štev./LLLL 
3P37  potrdilo o homologaciji za uvoz motornih vozil     štev./LLLL 
3P41  potrdilo Tržnega inšpektorata RS 
3P42  potrdilo Inšpektorata RS za kmetijstvo, gozdarstvo in hrano 
3P43  potrdilo Zdravstvenega inšpektorata RS 
3P44  potrdilo Veterinarske uprave (veterinarske inšpekcije) 
3P49  potrdilo o zavezujoči informaciji o uvrstitvi blaga v KN    štev./LLLL 
3P50  potrdilo o zavezujoči informaciji o poreklu blaga     štev./LLLL 
3P51  potrdilo o istovetnosti blaga       štev./LLLL 
3P90   dovoljenje za izvoz blaga z dvojno rabo       štev./LLLL    
3P99  drugo 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
štev./LLLL:  evidenčno številko potrdila ali druge priloge/leto. 

 
 

Seznam šifer z oznako “3S” (poenostavljeni postopki) 
 
Šifra v     Opis šifre      Vsebina  
podpolju 44/1         podpolja 44/2 
3S10  pooblaščeni pošiljatelj        štev. dov 
3S11  nepopolna deklaracija        
3S12  dopolnilna deklaracija za nepopolno deklaracijo     
3S13  dopolnilna deklaracija pri poenostavljenem postopku deklariranja    štev. dov 
3S14  dopolnilna deklaracija pri hišnem carinjenju     štev. dov 
3S16  dopolnilna deklaracija, oddana z uporabo računalniškega sistema za  

izmenjavo podatkov        štev. dov./LLLL 
3S40  pooblaščeni prejemnik        štev. dov  
3S99  drugo 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
štev. dov.  evidenčno številko dovoljenja za poenostavljen postopek  (SI00001004HU00001 - 

dovoljenje za hišno carinjenje uvoz, ki ga je izdal GCU, zaporedna številka 1 leta 2004). 
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Seznam šifer z oznako “3T” (trošarine) 
 
Šifra v      Opis šifre     Vsebina  
podpolju 44/1         podpolja 44/2 
3T01  režim odloga plačila trošarine – blago spremlja trošarinski dokument  štev./LLLL 
3T31  oprostitev plačila trošarine v skladu z 31. členom ZTro    odstavek/točka 
3T32 oprostitve plačila trošarine v skladu z 32. členom ZTro    odstavek/točka 
3T44 dokazilo o popolnem denaturiranem alkoholu 
3T46 dokazilo o označenosti mineralnega olja za namene ogrevanja 
3T99  drugo 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
štev./LLLL:   evidenčno številko trošarinskega dokumenta, ki spremlja blago/leto; 
odstavek/točka:  največ trimestno številko odstavka/dvomestno številko točke člena ZTro, na kateri 

temelji oprostitev. 
 
 

Seznam šifer z oznako “3V” (carinska vrednost blaga)  
 
V polje 44 se lahko vpiše več šifer, ki se začenjajo s številkama “3V”, če obstaja več elementov, ki se prištevajo 
oz. odštevajo k oz. od carinske vrednosti blaga. 
 
Šifra v     Opis šifre      Vsebina  
podpolju 44/1         podpolja 44/2 
 
ŠIFRA ZA CARINSKO VREDNOST BLAGA 
 
3CV1 carinska vrednost blaga franko meja Skupnosti                                   znesek v SIT 
 
Šifre za stroške, ki se vštevajo v carinsko vrednost za uvoženo blago, če niso upoštevani v plačani ali plačljivi 
ceni za uvoženo blago 
 
3V20  prevozni stroški zunaj carinskega območja Skupnosti    znesek v SIT 
3V21  zavarovanje zunaj carinskega območja Skupnosti    znesek v SIT 
3V22  stroški za embalažo        znesek v SIT 
3V23  stroški, nastali v zvezi z zabojniki       znesek v SIT 
3V24  stroški natovarjanja in pretovarjanja      znesek v SIT 
3V25  drugi dodatni stroški pri prevozu do carinskega območja Skupnosti  znesek v SIT 
3V30  provizije (razen nakupnih)       znesek v SIT 
3V31  stroški posrednikov        znesek v SIT 
3V32  stroški za materiale, sestavne dele in podobno blago, ki jih je nudil kupec  

brezplačno ali po znižani ceni in jih vsebuje uvoženo blago   znesek v SIT 
3V33  stroški za orodja, kalupe, matrice in podobno blago, ki jih je nudil kupec   

brezplačno ali po znižani ceni in so bili uporabljeni pri proizvodnji uvoženega 
blaga                                                                                                          znesek v SIT 

3V34  stroški za material, ki ga je nudil kupec brezplačno ali po znižani ceni   
in je bil uporabljen pri izdelavi uvoženega blaga     znesek v SIT 

3V35  stroški za v tujini izdelane tehnologije, projekte, osnutke, načrte in skice,  
              ki so bile potrebne za izdelavo uvoženega blaga                  znesek v SIT 
3V37  licenčnine         znesek v SIT 
3V38  izkupiček od nadaljnje prodaje, odstopa ali uporabe blaga, ki pripada  

prodajalcu        znesek v SIT 
3V40  drugi stroški, ki se vštevajo v carinsko vrednost blaga    znesek v SIT 
 
ŠIFRE ZA STROŠKE, KI SE NE VŠTEVAJO V CARINSKO VREDNOST BLAGA 
 
3V50  prevozni in drugi stroški znotraj Skupnosti                                znesek v SIT 
3V51  vrednost podatkov ali programskih navodil, namenjenih za     

uporabo v napravah za avtomatsko obdelavo podatkov, če so 
prikazani ločeno od plačane ali plačljive cene                                            znesek v SIT 

3V52  nakupna provizija, če je prikazana ločeno od plačane ali     
plačljive cene za uvoženo blago                                                                  znesek v SIT 
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3V53  plačila za gradnjo, postavitev, montažo, vzdrževanje ali     
tehnično pomoč, opravljeno v Skupnosti po uvozu                                    znesek v SIT 

3V60  drugi odbitki v Skupnosti         znesek v SIT 
 
 
Šifra za prijavo skupnih stroškov, ki služi kontroli pravilnosti izračuna statistične vrednosti ob uvozu blaga 
 
3V70      skupni stroški od urada vstopa Skupnosti do meje  
               Republike Slovenije                                                                                   znesek v SIT       
 
Šifre za izbiro načina obračuna 
 
3V80 obračun po poenostavljenem postopku za pokvarljivo blago   št. dovoljenja 
3V81 obračun po standardni uvozni vrednosti6 
3V82 obračun po reprezentativni ceni7 
 
Opomba: V stolpcu "Vsebina podpolja 44/2" pomeni: 
št. dovoljenja: šifro dovoljenja, s katero carinski organ dovoljuje poenostavljen postopek carinjenja 

za pokvarljivo blago (oblika zapisa dovoljenja mora biti taka, kot je že določena za 
ostale dokumente). 

 
Šifri za prijavo skupnih stroškov, ki služita kontroli pravilnosti izračuna statistične vrednosti ob izvozu blaga 
 
3V90  skupni stroški, nastali na ozemlju Skupnosti, ki zmanjšujejo statistično vrednost  znesek v SIT 
3V91  skupni stroški, nastali na ozemlju Skupnosti, ki povečujejo statistično vrednost    znesek v SIT 

 
 
ŠIFRI ZA PRIJAVO SKUPNIH STROŠKOV, KI SLUŽITA KONTROLI PRAVILNOSTI IZRAČUNA DDV OB UVOZU BLAGA 
 
3V95  skupni stroški, ki zmanjšujejo davčno osnovo za obračun DDV   znesek v SIT 
3V96  skupni stroški, ki povečujejo davčno osnovo za obračun DDV    znesek v SIT 
 
 
19. ŠIFRANT IZ TARIC-a 
 
Potrdilo Opis 

A POTRDILO O PRISTNOSTI 
A001 potrdilo o pristnosti svežega namiznega grozdja “emperor”  
A002 potrdilo o pristnosti whiskeyja bourbon  
A004 potrdilo o pristnosti tobaka 
A005 potrdilo o pristnosti goveje in telečje potrebušnine 
A006 potrdilo o pristnosti govedi in telet 
A008 potrdilo o pristnosti svežih sladkih pomaranč “visoke kvalitete” 
A009 potrdilo o pristnosti svežih mineol 
A010 potrdilo o pristnosti koncentriranega pomarančnega soka 
A011 potrdilo o pristnosti slivovega žganja “šljivovica". 
A012 potrdilo o pristnosti tobaka – tobak Prilep 
A013 potrdilo o pristnosti riža basmati za izvoz v evropsko skupnost 
A014 potrdilo o pristnosti ročno izdelanih proizvodov (handi) 
A015 potrdilo o pristnosti (proizvodi iz svile ali bombaža, izdelani na ročnih statvah) 
A017 potrdilo o pristnosti iz uredbe 963/97 (UL L 137) 
A119 potrdilo o plovnosti ali izjava na izdani trgovinski fakturi ali kot dokument, priložen k njej, ki 

vsebuje elemente izdanega potrdila o plovnosti.  
C DRUGA POTRDILA 

C001 potrdilo o ekvivalentnosti  za uvoz hmelja in proizvodov iz hmelja v ES  
C002 izvleček potrdila o ekvivalentnosti  za uvoz hmelja in proizvodov iz hmelja v ES  

                                                 
6 Z vpisom te šifre deklarant izrazi svojo voljo, da se carinske dajatve za predloženo blago obračunajo na podlagi standardne 
uvozne vrednosti. 
7 Z vpisom te šifre deklarant izrazi svojo voljo, da se carinske dajatve za predloženo blago obračunajo na podlagi referenčne 
cene. 
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Potrdilo Opis 
C003 statistični dokument modroplavutega tuna  
C004 listina o nadzoru 
C005 potrdilo za pripravke, znane pod imenom “sirovi fonduji”  
C007 potrdilo o kvaliteti nitrata iz Čila  
C009 SLOVENIJA; potrdilo za izvoz živali vrste goved in njihovega mesa v ES (uredba št. 3953/92) 
C010 HRVAŠKA; potrdilo za izvoz živali vrste goved in njihovega mesa v ES (uredba št. 3953/92) 
C011 Nekdanja jugoslovanska Republika Makedonija; potrdilo za izvoz živali vrste goved in njihovega 

mesa v ES (uredba št. 3953/92) 
C012 potrdilo za izvoz testenin v ZDA (potrdilo P 2) 
C013 potrdilo IMA 1 
C016 potrdilo o upravičenosti; kvote tarife Skupnosti; s številkama kvot 09.0001 in 09.0003 
C017 dokument V I 1, tolmačenje po predpisih uredbe (ES) št. 883/2001  
C018 izvleček  V I 2, tolmačenje po predpisih uredbe (ES) št. 883/2001  
C019 dovoljenje za pasivno oplemenitenje (uredba EGS št. 2454/93, UL L 253/93) 
C0208 EUR.1 
C021 "EUR.1, napisan v skladu z uredbo (ES) št. 1931/97 (UL št. L 272, str. 1)" 
C024 uvozno dovoljenje v skladu s pogoji iz Uredbe (ES) št. 2640-98 (UL L 335) 
C025 VNAPREJŠNJA IZJAVA O KONČNEM NAMEMBNEM KRAJU ustreznih teles Pokrajine 

Kosovo ali pristojnih oblasti Republike Črne gore glede na uredbo Sveta (ES) št. 2111/1999,  UL L 
258, člen 3(2). 

C026 rodovniško spričevalo ali spričevalo o vpisu v rodovniški register, ki potrjuje čistost pasme 
C027 rodovniško spričevalo 
C028 izjava na računu, ki vsebuje zaznamek “Posebno pravilo o poreklu v aneksu III, dodatku IIa, 

opombi 12.1 k sklepu št. 2/2000 Skupnega sveta Evropske skupnosti in Mehike” 
C030 veterinarsko potrdilo v skladu s pogoji omenjenimi v členu št. 2 uredbe Komisije (ES) št. 1504/97 

(UL L 202, str. 50)  
C031 izjava na računu v naslednji obliki: “Konvencije ILO št. 29, 87, 98, 100, 105, 111, 138 in 182 – 3. 

poglavje uredbe (ES) št. 2501/01”. 
C032 izvozno potrdilo EXP v skladu s pogoji, omenjenimi v aneksu IV sklepa 2001/822/ES (UL L 314, 

str. 69). 
C400 dokumenti, ki se zahtevajo po Washingtonski konvenciji  

D PROTIDAMPINŠKI DOKUMENT 
D001 dokumentacija za uvoz EPROM v Evropsko skupnost  
D002 dokumentacija za uvoz DRAM v Evropsko skupnost 
D003 izvirnik potrdila o proizvodnji  
D004 račun in cena, kot sta opisana v členu št. 1(2) uredbe št. 192/99 (L 22, str. 9) (gl. opombo CD 205) 
D005 komercialni račun v okviru dogovora o cenah (zaveza) 
D006 potrdilo CCCME, ki spremlja prodaje, ki so predmet dogovora o cenah (zaveza) posla (uredba (ES) 

št. 1531/2002) 
E IZVOZNO POTRDILO /DOVOLJENJE/DOKUMENT IZ DRŽAVE POREKLA 

E001 ROMUNIJA 
E002 BOLGARIJA 
E003 izvozni dokument, ki ga izdajo pristojne romunske oblasti (uredba (ES) št. 84/98 – UL L 13/98 
E004 izvozni dokument, ki ga izdajo pristojne slovaške oblasti (uredba (ES) št. 85/98 – UL L 13/98  
E005 izvozni dokument, ki ga izdajo pristojne bolgarske oblasti (uredba (ES) št. 86/98 – UL L 13/98  
E006 izvozni dokument, ki ga izdajo pristojne češke oblasti (uredba (ES) št. 87/98-L 13/98) 
E007 izvozni dokument, ki ga izdajo pristojne poljske oblasti (uredba (ES) št. 1093/99 – UL L 133)   
E008 PREDHODNO DOVOLJENJE pristojnih oblasti ES v skladu z uredbo Sveta (ES) št. 2111/1999 – 

UL L 258, člen št. 3(1)  
E009 Nekdanja jugoslovanska Republika Makedonija: listina o izvozu 
E010 izvozni dokument, ki ga izdajo pristojne nacionalne oblasti države izvoznice  
E011 izvozno dovoljenje, ki ga izdajajo pristojne oblasti v državi članici, v kateri se vloži izvozna 

deklaracija v skladu z veljavnimi predpisi  
E012 izvozno dovoljenje “Kulturno blago” (uredba (EGS) št. 3911/92)  
E013 izvozno dovoljenje, ki ga izdaja Komisija po ugotovitvi skladnosti s členom št. 11 uredbe (ES) št. 

2037/2000 – UL L 244  
                                                 
8 Ta šifra je že zajeta s šifro 3P01 v šifrantu za polje 44  (Seznam šifer z oznako »3P«) in je v primeru, ko je v 
polju 44 že vpisana šifra 3P01, ni treba vpisati. 
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Potrdilo Opis 
E014 izvozno potrdilo – mlečni proizvodi 

H POTRDILO HANDI, LOOMS 
I POTRDILO/DOVOLJENJE/DOKUMENT O NADZORU, KI GA IZDA ENA OD DRŽAV ČLANIC 

I001 uvozno dovoljenje, ki ga izdajajo pristojne oblasti države članice, veljavna v vsej Skupnosti ((ES) 
84, 85, 86 in 87/98)  

I002 uvozno dovoljenje, ki ga izdajajo pristojne oblasti v državah članicah, veljavna v vsej Skupnosti 
(uredba (ES) št. 1093/99)  

I003 uvozno dovoljenje, ki ga izdajajo pristojne oblasti države članice, veljavna v vsej ES   
I004 listina o nadzoru, ki jo izdajo pristojne oblasti države članice, veljaven v vsej ES   
I005 listina o nadzoru, ki jo izdajo pristojne oblasti države članice, veljaven v vsej ES (uredba št. 

1499/2002, UL L 227) 
K TARIFNA KVOTA 

K001 tarifna kvota – številka kvote 09.1707, zaprošena in neizčrpana  
K002 tarifna kvota – številka kvote 09.1707, izčrpana ali nezaprošena 
K003 tarifna kvota – številka kvote 09.1116, zaprošena in neizčrpana 
K004 tarifna kvota – številka kvote 09.1116, izčrpana ali ne zaprošena 
K005 tarifna kvota – številka kvote 09.1121, zaprošena in neizčrpana  
K006 tarifna kvota – številka kvote 09.1121, izčrpana ali ne zaprošena  
K007 tarifna kvota – številka kvote 09.1129, zaprošena in neizčrpana  
K008 tarifna kvota – številka kvote 09.1129, izčrpana ali nezaprošena  
K009 tarifna kvota – številka kvote 09.1139, zaprošena in neizčrpana  
K010 tarifna kvota – številka kvote 09.1139, izčrpana ali nezaprošena  
K011 tarifna kvota – številka kvote 09.1132, zaprošena in neizčrpana 
K012 tarifna kvota – številka kvote 09.1132, izčrpana ali nezaprošena  
K014 tarifna kvota – številka kvote 09.1558, izčrpana  
K015 tarifna kvota – številka kvote 09.1559, izčrpana  
K016 tarifna kvota – številka kvote 09.1588, izčrpana  
K017 tarifna kvota – številka kvote 09.1589, izčrpana  

L POTRDILO/DOVOLJENJE/DOKUMENT O UVOZU 
L001 AGRIM 
L003 uvozno dovoljenje, navedeno v členu št. 2 Uredbe (EGS) št. 2245/90 (UL L 203)  
L004 uvozno dovoljenje (ESPJ)  
L005 uvozno dovoljenje in potrdilo o poreklu  
L006 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 192/2002 (UL L 31)   
L007 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 122/98 (UL L 11)   
L008 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 123/98 (UL L 11)   
L009 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2508/97 (UL L 345)   
L010 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2527/97 (UL L 346)   
L011 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 509/97 (UL L 80)   
L012 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 571/97 (UL L 85)   
L013 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 546/98 (UL L 72)   
L015 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 865/90 (UL L 90)   
L017 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2402/96 (UL L 327)   
L019 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1249/96 (UL L 161)   
L020 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2125/95 (UL L 212)   
L022 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 327/98 (UL L 37)   
L023 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2012/96 (UL L 269)   
L024 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 411/96 (UL L 57)   
L027 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1970/96 (UL L 261)   
L028 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2058/96 (UL L 276)   
L029 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1827/96 (UL L 241)   
L030 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2369/96 (UL L 323)   
L033 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1474/95 (UL L 145)   
L034 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1486/95 (UL L 145)   
L035 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1431/94 (UL L 156) in dopolnjeno z uredbo (ES) št. 

1514/97 (UL L 204)    
L036 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1432/94 (UL L 156)   
L037 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1897/94 (UL L 194)   
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Potrdilo Opis 
L039 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1006/97 (UL L 145)   
L040 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1251/96 (UL L 161)  in dopolnjeno z uredbo (ES) št. 

1357/2000 (UL L 155)  
L044 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2305/95 (UL L 233)   
L045 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1866/95 (UL L 179)   
L048 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1396/98 (UL L 187)   
L051 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2535/01 (UL L 341) in dopolnjeno z uredbo (ES) št. 

886/2002 (UL L 139)    
L052 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 903/90 (UL L 93)   
L053 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2414/98 (UL L 299)   
L054 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 904/90 (UL L 93)   
L055 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1918/98 (UL L 250)   
L056 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2562/98 (UL L 320 
L057 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2684/99 (UL L 326)   
L058 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2566/2001 (UL L 344)   
L060 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2678/1999 (UL L 333)   
L061 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2809/98 (UL L 349)   
L062 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 0008/2000 (UL L 2)   
L063 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2865/98 (UL L 358)   
L064 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 896/2001 (UL L 126) 
L066 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 704/99 (UL L 89) 
L067 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 778/99 (UL L 101) 
L068 uvozno dovoljenje, v skladu s pogoji iz Uredbe (ES) št. 1128/99 (UL L 135) 
L069 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1143/98 (UL L 159) in dopolnjeno z uredbo (ES) št. 

1081/99 (ULL131)   
L070 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 954/2002 (UL L 147) 
L071 uvozno dovoljenje, v skladu s pogoji Uredbe (ES) št. 1247/99 (UL L 150) 
L072 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 995/2002 (UL L 152) 
L073 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1272/99 (UL L 151/7) 
L074 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 996/97 (UL L 144) 
L075 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 936/97 (UL L 137) 
L076 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 520/94 (UL L 66) 
L077 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1126/2002 (UL L 169) 
L078 tekstilni proizvodi; izvozno dovoljenje 
L079 tekstilni proizvodi; uvozno dovoljenje 
L080 uvozno dovoljenje (uredba št. 1234/01, L 168) 
L081 analizni certifikat (uredba št. 1234/01, L 168) 
L082 potrdilo o kakovosti (uredba št. 1234/01, L 168) 
L083 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) 2809/2000 (UL L326) in dopolnjeno z uredbo (ES) št. 

2864/2000 (UL L 333) 
L084 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 196/97 (UL L 31) 
L085 transportni dokument, kot je omenjen v uredbi (ES) št. 196/97 (UL L 31) 
L086 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (EGS) št. 862/91 (UL L 88) 
L087 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbah (ES) št. 2603/97 (UL L 351) in zadnje dopolnjeno z uredbo 

št. (ES) 174/02 (UL L 30). 
L088 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2131/96 (UL L 285) 
L089 potrdilo o pristnosti, kot je navedeno v uredbi (ES) št. 2131/96 (UL L 285)  
L090 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2424/1999 (UL L 294) 
L091 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2449/96 (UL L 333) 
L092 uvozno dovoljenje (uredba št. 306/96, L 43) 
L093 uvozno dovoljenje (sklep št. 01/932/ESPJ – UL L 345) 
L094 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 2565/2001 (UL L 344). 
L095 uvozno dovoljenje v skladu s pogoji iz uredbe (ES) št. 2767/99 (UL L 333) 
L097 uvozno dovoljenje, ki ga izdajo pristojne oblasti države članice, veljavno v vsej Skupnosti  
L098 uvozno dovoljenje, v skladu s pogoji iz uredbe (ES) št. 312/2001 (UL L 46/3) 
L099 uvozno dovoljenje, v skladu s pogoji iz uredbe (ES) št. 1325/2001 (UL L 117)  
L100 uvozno dovoljenje “nadzorovane snovi” (ozonski plašč), ki ga izdaja Komisija  
L101 potrdilo o poreklu blaga, ki se podeljuje po režimu, odobrenem s strani Združenih narodov  
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Potrdilo Opis 
L102 uvozno potrdilo, navedeno v uredbi (ES) št. 0001/2000 (UL L 1)  
L105 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 565/2002 (UL L 86) 
L106 potrdilo o istovetnosti konoplje v skladu s členom št. 5 uredbe št. 1673/2000 (UL L 193/16)  
L107 uvozno dovoljenje, v katerem sta besedi “Turkey” in “yes” v polju 8 označeni s križcem  

To dovoljenje je veljavno samo za lešnike turškega porekla.  
L108 uvozno dovoljenje z naslednjimi vpisi:  

– država ali države porekla (država ali države, vključene v posebne sporazume za manj razvite 
države, v skladu s stolpcem H aneksa I k uredbi št. 2501/2001) 

– količina surovega sladkorja, izražena kot ekvivalent belega sladkorja 
– „Surovi sladkor za prečiščenje, uvožen v skladu s členom št. (9)(5) uredbe Sveta št. 

2501/2001, številka kvote 09.4302.”   
L109 uvozno dovoljenje z navedbo “Riž s poreklom v (ime države, omenjene v aneksu I k uredbi št. 

2501/2001), uvožen v skladu s členom št. (9)(5) uredbe Sveta št. 2501/2001”  
L110 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1464/95 (UL L 144), nazadnje dopolnjeni z uredbo 

(ES) št. 996/2002 (UL L 152) in z naslednjimi navedbama: 
– v polju 20: uredba (ES) št. 2007/2000 
– v polju 8: ime države porekla proizvoda  

L111 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1464/95 (UL L 144), nazadnje dopolnjeni z uredbo 
(ES) št. 996/2002 (UL L 152), in z naslednjima navedbama: 
– v polju 20 sklep Sveta 2001/330/ES 
– v polju 8: ime države porekla proizvoda  

L112 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1464/95 (UL L 144), nazadnje dopolnjeni z uredbo 
(ES) št. 996/2002 (UL L 152), in z naslednjima navedbama: 
– v polju 20 sklep Sveta 2001/868/ES 
– v polju 8: ime države porekla proizvoda 

L113 uvozno dovoljenje (602/2002/ESPJ – UL L 195) 
L114 uvozno dovoljenje (1469/2002/ESPJ – UL L 222)  
L115 uvozno dovoljenje, navedeno v uredbi (ES) št. 1677/2002 (UL L 253)  

P SESTAVINE 
P001 koruza in proizvodi iz koruze 
P002 drugi proizvodi iz žitaric 
P300 žitarice (dodatne kode od P 301 do P 323) 
P400 riž (dodatne kode od P 401 do P 409) 
P500 jajca (dodatne kode od P 501 do P 507) 
P600 sladkor, melasa in izoglukoza (dodatne kode od P 601 do P 626) 
P700 mleko in mlečni proizvodi (dodatne kode od P 701 do P 707) 

T T-DOKUMENT 
T005 T 5 

U POTRDILO O POREKLU 
U001 potrdilo o geografskem poreklu vina tokaj (aszu, szamorodni)  
U002 potrdilo o poreklu blaga za uvoz kmetijskih proizvodov v Evropsko skupnost 
U003 potrdilo o poreklu blaga, ki ustreza pogojem iz člena št. 47 Uredbe (EGS) št. 2454/93  
U005 potrdilo o geografskem poreklu, ki ga izdajo pristojne oblasti 
U006 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP (ES) št. 1/2000“ 
U011 uvozno dovoljenje z navedbo v obliki iz 22. člena Uredbe (ES) št. 896/2001 (UL L 126)  
U014 potrdilo o poreklu, obrazec A, z navedbo „ODSTOPANJE - UREDBA (ES) št. 1613/2000”  
U015 potrdilo o poreklu, obrazec A, z navedbo „ODSTOPANJE - UREDBA (ES) št. 1614/2000”  
U016 potrdilo o poreklu, obrazec A, z navedbo „ODSTOPANJE - UREDBA (ES) št. 1615/2000”  
U019 potrdilo EUR.1 z navedbo “Posebna pravila o poreklu iz sklepa št. 2/2000 iz  aneksa III, dodatka II 

a, opombe 12.1. Skupnega sveta Evropske skupnosti in Mehike."  
U021 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP (ES) št. 1/2001“ 
U022 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP (ES) št. 2/2001“ 
U023 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP št. 2001/360/ES – ODBITNA KVOTA 

SKUPNOSTI“  
U024 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP (ES) št. 3/2001“ 
U025 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP (ES) št. 4/2001“ 
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Potrdilo Opis 
U026 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP (ES) št. 657/2001“ 
U027 potrdilo o poreklu, obrazec A, z navedbami: 

– “Št. kvote 09.4302 – uredba (ES) št. 1381/2002“ 
–  datuma nakladanja sladkorja v državi izvoznih ugodnosti 
–  trgovskega leta, v katerem je bila izvršena dobava  
–  tarifne oznake KN 1701 11 10 

U028 potrdilo o poreklu, obrazec A, z navedbami: 
– “Št. kvote  09.4302 – uredba (ES) št. 1401/2002“ 
–  datuma nakladanja riža v državi izvoznih ugodnosti 
–  trgovskega leta, v katerem je bila izvršena dobava  
–  tarifne številke 1006 (osemmestna oznaka KN).  

U029 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP št. 5/2001“  
U030 izjava v polju 4 potrdila o poreklu, obrazec A, v naslednji obliki: “Konvencije ILO št. 29, 87, 98, 

100, 105, 111, 138 in 182 – 3. poglavje uredbe (ES) št. 2501/01” 
U031 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP št. 2001/936/ES 
U032 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP št. 1/2002“   
U033 potrdilo EUR.1 z navedbo “ODSTOPANJE - SKLEP št. 2002/644“   

X IZVOZNO DOVOLJENJE 
X001 AGREX 
X002 izvozno dovoljenje v skladu s členoma št. 3 in 6 uredbe Sveta št. 3381/94 (UL L 367, str. 1)  

Y POSEBNE DOLOČBE 
Y001 v celoti pridobljeno v Libanonu in iz te države direktno prepeljano v Skupnost  
Y002 v celoti pridobljeno v Turčiji in iz te države direktno prepeljano v Skupnost  
Y003 v celoti pridobljeno v Tuniziji in iz te države direktno prepeljano v Skupnost  
Y004 v celoti pridobljeno v Maroku in iz te države direktno prepeljano v Skupnost  
Y005 v celoti pridobljeno v Alžiriji in iz te države direktno prepeljano v Skupnost  
Y006 žig (na začetku/koncu vsakega kosa) in direktno prepeljano  
Y007 plomba (pritrjena na vsak kos) in direktno prepeljano 
Y008 prepeljano direktno iz Turčije v Skupnost 
Y009 ponovni uvoz (reimport) tekstilnih proizvodov, ki so bili na pasivnem oplemenitenju, v skladu z 

uredbo (ES) št. 3036/94 
Y011 Proizvodi morajo izpolnjevati ustrezne zahteve glede zdravstvenih oznak: 

– iz XI. poglavja aneksa I direktive št. 64/733/EGS, 
– iz VI. poglavja aneksa I direktive št. 94/65/ES in 
– iz VI. poglavja aneksa B direktive št. 77/99/EGS.  

Y012 vstavljena katera koli naslednjih navedb v stolpcu “Opombe” v potrdilu o gibanju blaga  (uredba 
(EGS) št. 2213/78 – UL L 266/01): 
Taxe spéciale à l'exportation appliquée 
Særlig udførselsafgift opkrævet 
Sonderausfuhrabgabe erhoben 
Special export charge collected 
Applicata tassa speciale all'esportazione 
Bijzondere uitvoerheffing voldaan 
Pobrana posebna izvozna dajatev 
ali ta navedba v arabskem jeziku 

Y013 vstavljena katera koli naslednjih navedb v stolpcu “Opombe” v potrdilu o gibanju blaga (uredba 
(EGS) št. 1518/76 – UL L 169/37):  
Taxe spéciale à l'exportation appliquée 
Særlig udførselsafgift opkrævet 
Sonderausfuhrabgabe erhoben 
Special export charge collected 
Applicata tassa speciale all'esportazione 
Bijzondere uitvoerheffing voldaan 
Pobrana posebna izvozna dajatev 

Y014 posebno potrdilo o poreklu, ki je predpisano v uredbi št. 1531/2002 (UL L 231)  
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Potrdilo Opis 
Z VEČ DOVOLJENJ 

Z009 tekstilni proizvodi: izvozno dovoljenje + uvozno dovoljenje  
Z021 uvozno dovoljenje in potrdilo o pristnosti, navedeno v uredbi št. 936/97 (UL L 137) 
Z027 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 ali izjava na računu (uredba št. 1940/97, 

UL L 272)  
Z029 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 ali izjava na računu  (uredba št. 2508/97, 

UL L 354)  
Z030 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 (uredba št. 1405/97, UL L 194)  
Z031 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, navedeno v uredbi št. 441/96 (UL L 61)  
Z032 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 (uredba št. 1406/97 – UL L 194)  
Z033 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 (uredba št. 1898/97 – UL L 267)    
Z034 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 (uredba št. 1899/97 – UL L 267)  
Z036 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 (uredba št. 1279/98 – UL L 176)  
Z039 uvozno dovoljenje in potrdilo o kvaliteti (uredba št. 1679/98 – UL L 212)   
Z041 uvozno dovoljenje in zootehniško potrdilo  
Z045 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, izjava na računu (uredba št. 1405/97 – UL L 194)  
Z046 uvozno dovoljenje in analizni certifikat (uredba št. 1679/98 – UL L 212)  
Z047 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, izjava na računu (uredba št. 1406/97 – UL L 194)  
Z048 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 (uredba št. 2492/98 – UL L 309)  
Z049 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, izjava na računu (uredba št. 2492/98 – UL L 309)  
Z050 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, izjava na računu (uredba št. 1143/98 – UL L 159)  
Z051 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, potrdilo EUR.1 (uredba št. 2508/97 – UL L 345)  
Z052 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, izjava na računu (uredba št. 1898/97 – UL L 267)  
Z054 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, izjava na računu (uredba št. 1899/97 – UL L 267)  
Z055 uvozno dovoljenje in dokazilo o poreklu, izjava na računu (uredba št. 1279/98 – UL L 176)  

 
20. ŠIFRANT VRST DAJATEV  
 

10 carina 
18 izravnalne dajatve  
19 protidampinške dajatve  
21 trošarine – mineralna olja in plin 
22 trošarine – alkohol in alkoholni izdelki 
23 specifična trošarina – tobak in tobačni izdelki 
24 proporcionalna trošarina – tobak in tobačni izdelki 
25 taksa za obremenjevanje zraka z emisijo CO2 od tekočih goriv 
26 taksa za obremenjevanje zraka z emisijo CO2 od plinastih goriv 
27 taksa za obremenjevanje zraka z emisijo CO2 od trdih goriv 
29 druge oblike posebnih davkov 
30 meursing kmetijske dajatve 
31 meursing dodatna dajatev (dodatna dajatev za sladkor) 
32 meursing dodatna dajatev (dodatna dajatev za moko) 
33 dodatna dajatev za sladkor 
34 dodatna dajatev na perutninske izdelke 
35 izravnalne dajatve pri uvozu kmetijskih pridelkov in izdelkov 
45 taksa za obremenjevanje okolja zaradi uporabe mazalnih olj in tekočin 
46 taksa na obremenjevanje okolja zaradi nastajanja izrabljenih motornih vozil 
50 zamudne obresti 
51 kompenzacijske obresti 
61 izvozna taksa 
85 upravne takse 
91 davek na dodano vrednost 
92 davek na motorna vozila 
99 druge dajatve 
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21. ŠIFRANT NAČINOV PLAČILA 
 

A gotovinsko plačilo ali takojšnje plačilo 
B zavarovanje plačila dolga s splošno garancijo 
C zavarovanje plačila dolga s posamezno garancijo 
D direktna bremenitev 
E plačilo s plačilno kartico 

 
22. ŠIFRANT TIPOV SKLADIŠČ 
 
A javno carinsko skladišče  

B javno carinsko skladišče  
C zasebno carinsko skladišče  
D zasebno carinsko skladišče  
E zasebno carinsko skladišče  
F javno carinsko skladišče  
Z začasna hramba 
P prosta carinska prodajalna 
R prosta carinska cona in prosto skladišče 
O ostalo 

 
 
23. ŠIFRANT OZNAKE DRŽAV TRANZITNIH URADOV 
 

AT Avstrija 
BE Belgija 
CY Ciper 
CZ Češka 
DK Danska  
EE Estonija 
FI Finska 
FR Francija 
GR Grčija 
IE Irska 
IS Islandija 
IT Italija 
LV Latvija 
LT Litva 
LU Luksemburg 
HU Madžarska 
MT Malta 
DE Nemčija  
NL Nizozemska 
NO Norveška 
PL Poljska 
SK Slovaška 
SI Slovenija 
ES Španija 
SE Švedska 
CH Švica 
GB Združeno kraljestvo 
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24. ŠIFRANT VRST ZAVAROVANJA 
 
Situacija Šifra Druge navedbe 
opustitev zavarovanja (četrti odstavek 94. člena carinskega
zakonika oziroma tretji odstavek 380. člena izvedbene uredbe) 

0  št. potrdila o opustitvi zavarovanja 
 
urad zavarovanja  

skupno zavarovanje 1  št. potrdila o skupnem zavarovanju 
  urad zavarovanja 
posamezno zavarovanje, ki ga nudi garant 2  

 
številka zavarovanja 
urad zavarovanja 

zavarovanje z gotovinskim pologom  3   
posamezno zavarovanje v obliki kupona 4 številka kupona za posamezno 

zavarovanje 
opustitev zavarovanja, ko višina zavarovanja ne presega 500 
EUR (peti odstavek 189. člena carinskega zakonika) 

5  

zavarovanje se ne zahteva (95. člen carinskega zakonika) 6   
za nekatere javne organe se zavarovanje ne zahteva 8  
za posamezno zavarovanje na podlagi  3. točke priloge 47A k 
izvedbeni uredbi 

9  številka zavarovanja 
urad zavarovanja 

 
25. ŠIFRANT DRŽAV 
 
Uradni kratki naziv države šifra države
  

AFGANISTAN AF 
ALAND OTOKI AX 
ALBANIJA AL 
ALŽIRIJA DZ 
AMERIŠKA SAMOA AS 
ANDORA AD 
ANGOLA AO 
ANGVILA AI 
ANTARKTIKA AQ 
ANTIGVA IN BARBUDA AG 
ARGENTINA AR 
ARMENIJA AM 
ARUBA AW 
AVSTRALIJA AU 
AVSTRIJA AT 
AZERBAJDŽAN AZ 
BAHAMI BS 
BAHRAJN BH 
BANGLADEŠ BD 
BARBADOS BB 
BELGIJA BE 
BELIZE BZ 
BELORUSIJA BY 
BENIN BJ 
BERMUDI BM 
BOCVANA BW 
BOLGARIJA BG 
BOLIVIJA BO 
BOSNA IN HERCEGOVINA BA 
BOUVETOV OTOK BV 
BOŽIČNI OTOK CX 
BRAZILIJA BR 
BRITANSKO OZEMLJE INDIJSKEGA OCEANA IO 
BURKINA FASO BF 
BURUNDI BI 
BUTAN BT 
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Uradni kratki naziv države šifra države
  

CIPER CY 
COOKOVI OTOKI CK 
ČAD TD 
ČEŠKA REPUBLIKA CZ 
ČILE CL 
DANSKA DK 
DEVIŠKI OTOKI (BRITANSKI) VG 
DEVIŠKI OTOKI (ZDA) VI 
DOMINIKA DM 
DOMINIKANSKA REPUBLIKA DO 
DŽIBUTI DJ 
EGIPT EG 
EKVADOR EC 
EKVATORIALNA GVINEJA GQ 
ERITREJA ER 
ESTONIJA EE 
ETIOPIJA ET 
FALKLANDSKI OTOKI (MALVINI) FK 
FERSKI OTOKI FO 
FIDŽI FJ 
FILIPINI PH 
FINSKA FI 
FRANCIJA FR 
FRANCOSKA GVAJANA GF 
FRANCOSKA POLINEZIJA PF 
FRANCOSKO JUŽNO OZEMLJE TF 
GABON GA 
GAMBIJA GM 
GANA GH 
GIBRALTAR GI 
GRČIJA GR 
GRENADA GD 
GRENLANDIJA GL 
GRUZIJA GE 
GUADELOUPE GP 
GUAM GU 
GVAJANA GY 
GVATEMALA GT 
GVINEJA GN 
GVINEJA BISSAU GW 
HAITI HT 
HEARDOV OTOK IN MCDONALDOVI OTOKI HM 
HONDURAS HN 
HONGKONG HK 
HRVAŠKA HR 
INDIJA IN 
INDONEZIJA ID 
IRAK IQ 
IRAN (ISLAMSKA REPUBLIKA) IR 
IRSKA IE 
ISLANDIJA IS 
ITALIJA IT 
IZRAEL IL 
JAMAJKA JM 
JAPONSKA JP 
JEMEN YE 
JORDANIJA JO 
SRBIJA IN ČRNA GORA CS 
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Uradni kratki naziv države šifra države
  

JUŽNA AFRIKA ZA 
JUŽNA GEORGIJA IN OTOKI JUŽNI SANDWICH GS 
KAJMANSKI OTOKI KY 
KAMBODŽA KH 
KAMERUN CM 
KANADA CA 
KATAR QA 
KAZAHSTAN KZ 
KENIJA KE 
KIRGIZISTAN KG 
KIRIBATI KI 
KITAJSKA CN 
KOKOSOVI (KEELING) OTOKI CC 
KOLUMBIJA CO 
KOMORI KM 
KONGO CG 
KONGO, DEMOKRATIČNA REPUBLIKA CD 
KOREJA, DEMOKRATIČNA LJUDSKA REPUBLIKA KP 
KOREJA, REPUBLIKA KR 
KOSTARIKA CR 
KUBA CU 
KUVAJT KW 
LAOS LA 
LATVIJA LV 
LESOTO LS 
LIBANON LB 
LIBERIJA LR 
LIBIJSKA ARABSKA DŽAMAHIRIJA LY 
LIHTENŠTAJN LI 
LITVA LT 
LUKSEMBURG LU 
MACAO MO 
MADAGASKAR MG 
MADŽARSKA HU 
MAKEDONIJA MK 
MALAVI MW 
MALDIVI MV 
MALEZIJA MY 
MALI ML 
MALTA MT 
MAROKO MA 
MARSHALLOVI OTOKI MH 
MARTINIK MQ 
MAURITIUS MU 
MAVRETANIJA MR 
MAYOTTE YT 
MEHIKA MX 
MIKRONEZIJA (FEDERATIVNE DRŽAVE) FM 
MJANMAR MM 
MOLDAVIJA, REPUBLIKA MD 
MONAKO MC 
MONGOLIJA MN 
MONTSERRAT MS 
MOZAMBIK MZ 
NAMIBIJA NA 
NAURU NR 
NEMČIJA DE 
NEPAL NP 
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Uradni kratki naziv države šifra države
  

NIGER NE 
NIGERIJA NG 
NIKARAGVA NI 
NIUE NU 
NIZOZEMSKA NL 
NIZOZEMSKI ANTILI AN 
NORFOLŠKI OTOK NF 
NORVEŠKA NO 
NOVA KALEDONIJA NC 
NOVA ZELANDIJA NZ 
OMAN OM 
OTOKI TURKS IN CAICOS TC 
OTOKI WALLIS IN FUTUNA WF 
PAKISTAN PK 
PALAU PW 
PALESTINSKO OBMOČJE, ZASEDENO PS 
PANAMA PA 
PAPUA-NOVA GVINEJA PG 
PARAGVAJ PY 
PERU PE 
PITCAIRN PN 
POLJSKA PL 
PORTORIKO PR 
PORTUGALSKA PT 
REUNION RE 
ROMUNIJA RO 
RUANDA RW 
RUSKA FEDERACIJA RU 
SAINT HELENA SH 
SAINT KITTS IN NEVIS KN 
SAINT LUCIJA LC 
SAINT PIERRE IN MIQUELON PM 
SAINT VINCENT IN GRENADINE VC 
SALOMONOVI OTOKI SB 
SALVADOR SV 
SAMOA WS 
SAN MARINO SM 
SAO TOME IN PRINCIPE ST 
SAUDOVA ARABIJA SA 
SEJŠELI SC 
SENEGAL SN 
SEVERNI MARIANSKI OTOKI MP 
SIERRA LEONE SL 
SINGAPUR SG 
SIRSKA ARABSKA REPUBLIKA SY 
SLONOKOŠČENA OBALA CI 
SLOVAŠKA SK 
SLOVENIJA SI 
SOMALIJA SO 
SREDNJEAFRIŠKA REPUBLIKA CF 
STRANSKI ZUNANJI OTOKI ZDRUŽENIH DRŽAV UM 
SUDAN SD 
SULTANAT BRUNEJ BN 
SURINAM SR 
SVALBARD IN JAN MAYEN SJ 
SVAZI SZ 
SVETI SEDEŽ (VATIKANSKA MESTNA DRŽAVA) VA 
ŠPANIJA ES 
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Uradni kratki naziv države šifra države
  

ŠRILANKA LK 
ŠVEDSKA SE 
ŠVICA CH 
TADŽIKISTAN TJ 
TAJSKA TH 
TAJVAN, PROVINCA KITAJSKE TW 
TANZANIJA, ZDRUŽENA REPUBLIKA TZ 
TOGO TG 
TOKELAU TK 
TONGA TO 
TRINIDAD IN TOBAGO TT 
TUNIZIJA TN 
TURČIJA TR 
TURKMENISTAN TM 
TUVALU TV 
UGANDA UG 
UKRAJINA UA 
URUGVAJ UY 
UZBEKISTAN UZ 
VANUATU VU 
VENEZUELA VE 
VIETNAM VN 
TIMOR-LESTE TL 
ZAHODNA SAHARA EH 
ZAMBIJA ZM 
ZDRUŽENE DRŽAVE US 
ZDRUŽENI ARABSKI EMIRATI AE 
ZDRUŽENO KRALJESTVO (Velika Britanija)  GB 
ZELENORTSKI OTOKI CV 
ZIMBABVE ZW 
 
26. ŠIFRANT SLOVENSKIH CARINSKIH ORGANOV 

 
Naziv šifra 

GENERALNI CARINSKI URAD SI000010 
CARINSKI URAD LJUBLJANA SI001000 
Izpostava Ljubljana SI001018 
Izpostava Kranj SI001026 
Izpostava Letališče Brnik SI001034 
Izpostava Pošta Ljubljana SI001042 
Izpostava Novo mesto SI001050 
Izpostava Jarše SI001077 
Izpostava Metlika SI001115 
Izpostava Metlika, mejni prehod za obmejni promet Krasinec SI001116 
Izpostava Metlika, mejni prehod za obmejni promet Božakovo SI001117 
Izpostava Metlika, mejni prehod za obmejni promet Krmačina SI001118 
Izpostava Metlika, mejni prehod za obmejni promet Radovica SI001119 
Izpostava Metlika, mejni prehod za obmejni promet Brezovica SI001120 
Izpostava Metlika, mejni prehod Vinica SI001174 
Izpostava Metlika, mejni prehod za obmejni promet Žuniči SI001176 
Izpostava Metlika, mejni prehod ŽP Metlika SI001182 
Izpostava Petrina  SI001166 
Izpostava Petrina, mejni prehod za obmejni promet Osilnica        SI001167 
Izpostava Petrina, mejni prehod za obmejni promet Sodevci SI001175 
Oddelek za trošarine Ljubljana SI001800 
Oddelek za trošarine Novo mesto SI001850 
Izpostava Terminal Ljubljana SI001913 



Stran 4092 / Št. 35 / 8. 4. 2004 Uradni list Republike Slovenije 
 
 

 

Naziv šifra 

CARINSKI URAD CELJE SI002006 
Izpostava Celje SI002022 
Izpostava Bistrica ob Sotli SI002030 
Izpostava Rogatec SI002065 
Izpostava Rogatec, mejni prehod za obmejni promet Rajnkovec  SI002066 
Izpostava Rogatec, mejni prehod za obmejni promet Rogatec I  SI002067 
Izpostava Rogatec, mejni prehod ŽP Rogatec SI002073 
Izpostava Rogatec, mejni prehod Dobovec SI002081 
Izpostava Bistrica ob Sotli, mejni prehod Imeno SI002103 
Izpostava Bistrica ob Sotli, mejni prehod za obmejni promet Sedlarjevo  SI002104 
Izpostava Bistrica ob Sotli, mejni prehod za obmejni promet Podčetrtek  SI002105 
Izpostava Bistrica ob Sotli, mejni prehod za obmejni promet Rakovec SI001213 
Izpostava Bistrica ob Sotli, mejni prehod Orešje SI001220 
Izpostava Bistrica ob Sotli, mejni prehod za obmejni promet Stara vas - Bizeljsko SI001221 
Izpostava Bistrica ob Sotli, mejni prehod za obmejni promet Nova vas ob Sotli SI001222 
Oddelek za trošarine SI002800 
CARINSKI URAD DRAVOGRAD SI003002 
Izpostava Dravograd SI003053 
Oddelek za trošarine SI003800 
CARINSKI URAD MURSKA SOBOTA SI004009 
Izpostava Murska Sobota SI004017 
Izpostava Središče ob Dravi SI004106 
Izpostava Središče ob Dravi, mejni prehod za obmejni promet Središče ob Dravi I  SI004107 
Izpostava Ormož SI004114 
Izpostava ŽP Središče ob Dravi SI004122 
Izpostava Gibina, mejni prehod Razkrižje SI004130 
Izpostava Gibina SI004149 
Izpostava Petišovci SI004157 
Izpostava ŽP Lendava SI004165 
Izpostava ŽP Lendava, mejni prehod za obmejni promet Hotiza  SI004166 
Oddelek za trošarine SI004800 
CARINSKI URAD JESENICE SI005005 
Enota za vzdrževanje TARIC-a in kvote SI005100 
Izpostava Plavški travnik SI005080 
Oddelek za trošarine Jesenice SI005800 
CARINSKI URAD KOPER SI006001 
Izpostava Luka Koper SI006044 
Izpostava Piran SI006060 
Izpostava Piran, mednarodni morski mejni prehod Izola SI006080 
Izpostava Piran, mednarodni morski mejni prehod Koper SI006090 
Izpostava Sečovlje SI006117 
Izpostava Dragonja SI006125 
Izpostava Sočerga SI006133 
Izpostava Sočerga, mejni prehod za obmejni promet Brezovica pri Gradinu  SI006134 
Izpostava Sočerga, mejni prehod za obmejni promet Rakitovec  SI006135 
Izpostava Sočerga, meddržavni mejni prehod Podgorje SI006136 
Izpostava Sečovlje, letališče Portorož SI006170 
Oddelek za trošarine Koper SI006800 
CARINSKI URAD MARIBOR SI007008 
Izpostava Letališče Maribor SI007040 
Izpostava Maribor SI007067 
Izpostava Gruškovje SI007075 
Izpostava Gruškovje, meddržavni mejni prehod Zgornji Leskovec SI007083 
Izpostava Zavrč SI007091 
Izpostava Zavrč, mejni prehod za obmejni promet Drenovec  SI007092 
Izpostava Zavrč, meddržavni mejni prehod Meje  SI007093 
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Naziv šifra 

Izpostava Ptuj  SI007113 
Oddelek za trošarine SI007800 
CARINSKI URAD NOVA GORICA SI008004 
Centralna enota za tranzit SI008005 
Centralna enota za intrastat SI008006 
Izpostava Vrtojba SI008128 
Oddelek za trošarine SI008800 
CARINSKI URAD SEŽANA SI009000 
Izpostava Terminal Sežana SI009043 
Izpostava ŽP Ilirska Bistrica SI009116 
Izpostava ŽP Ilirska Bistrica, mejni prehod Babno Polje SI001140 
Izpostava ŽP Ilirska Bistrica, mejni prehod za obmejni promet Novi kot SI001141 
Izpostava ŽP Ilirska Bistrica, mejni prehod Podplanina SI001158 
Izpostava Jelšane SI009124 
Izpostava Jelšane, mejni prehod za obmejni promet Novokračine  SI009125 
Izpostava Starod SI009132 
Izpostava Starod, mejni prehod za obmejni promet Starod I  SI009133 
Izpostava ŽP Hrpelje – Kozina SI009140 
Oddelek za trošarine SI009800 
CARINSKI URAD BREŽICE SI003000 
Izpostava Obrežje SI001123 
Izpostava ŽP Dobova SI001131 
Izpostava Obrežje, mejni prehod Slovenska vas SI001190 
Izpostava Obrežje, mejni prehod za obmejni promet Planina v Podboču SI001191 
Izpostava ŽP Dobova, mejni prehod Rigonce SI001212 
Trošarine Brežice SI003850 

 
 
 
 
 
 

     
 
 
 
 
 
 

PRILOGA 3 
 

Navodilo za izpolnjevanje črkovnih polj EUL 
 
Polja, ki so v EUL označena z velikimi tiskanimi črkami, izpolni carinski ali drug pristojni organ, če je to tako 
določeno v predpisih. Če polje izpolnjuje carinski organ, mora carinik v vseh primerih, ko je določeno, da se v 
polju podpiše, zraven odtisniti svojo imensko štampiljko. 
 
Izjeme: 
− deklarant lahko v zgornji del polja A ali C vpiše šifro in naziv izpostave, pri kateri bo vložena deklaracija; 
− v dopolnilni carinski deklaraciji deklarant v polje J oziroma D vnese datum iz dovoljenja za zaključek 

postopka z ekonomskim učinkom. 
 
Polje A: URAD ODPREME/IZVOZA (listi 1, 2, 3 EUL) 
               NAMEMBNI URAD (listi 6, 7, 8 EUL) 
 
Polje je namenjeno vpisu podatkov o vknjižbi carinske deklaracije v predpisane evidence. Izpolni se pri: 
− uvoznih postopkih, 
− izvoznih postopkih. 
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Pri tranzitnem postopku se polje ne izpolni. 
 
V polje se odtisne pečat izpostave, vpišeta se datum sprejema carinske deklaracije in zaporedna številka sprejete 
deklaracije.  
  
Primer izpolnitve polja A: 
 

A  NAMEMBNI URAD 
 
SI002022 Izpostava Celje 
K4 - 2345 / 15.08.2004 

 
V dopolnilni ali nadomestni deklaraciji iz točke a) prvega odstavka 76. člena carinskega zakonika se v to polje 
vpišeta številka in datum sprejema nepopolne carinske deklaracije. Podatka sta ločena s poševno črto. 
 
Polje B: PODATKI ZA VKNJIŽBO (listi 1, 2, 3 in 6, 7, 8 EUL) 
 
Polje je namenjeno: 
− vpisu podatkov in zabeležk v zvezi z obračunom in plačilom dajatev, 
− vpisu vrste zavarovanja in višine razlike carinskega dolga v primerih, ko je treba zavarovati razliko 

morebitnega carinskega dolga. 
 
V primerih, ko se plačilo dajatev opravi pri carinskem uradu, se v polje vpišeta zaporedna številka in datum iz 
knjige prihodkov ter podpiše carinik, ki je plačilo prejel in prihodek knjižil. 
 
Ob prepustitvi carinik vpiše datum prepustitve blaga. Datum prepustitve blaga se šteje za datum knjiženja dolga. 
 
Carinik, ki potrdi carinsko deklaracijo za status obračuna, označi v spodnjem levem delu polja status obračunane 
deklaracije s črko »O«.  
 
V primeru poenostavljenih postopkov se datum prepustitve blaga ne vpiše.  
 
V primerih, ko je treba zavarovati razliko morebitnega carinskega dolga, carinski organ v to polje vpiše vrsto 
zavarovanja in višino razlike morebiti nastalega carinskega dolga.  
 
Polje C: URAD ODHODA (lista 4, 5 EUL) 
 
Polje je namenjeno vpisu podatkov o vknjižbi carinske deklaracije v predpisane evidence. Izpolni se pri: 
− tranzitnem postopku, 
− skupnem postopku izvoza in tranzita. 
 
Pod naslovom »URAD ODHODA« se vpiše šifra iz šifranta carinskih organov. V naslednjo vrstico se vpiše 
datum sprejema carinske deklaracije. Podatki so ločeni s poševno črto. 
 
Primer izpolnitve polja C: 
 

C  URAD ODHODA 
 
SI002022 (Celje) 
15/08/2001 
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Polje D: KONTROLA URADA ODHODA (listi 1, 2, 3, 4, 5 EUL) 
 
Polje se izpolni pri: 
− postopkih izvoza (listi 1, 2, 3 EUL), 
− tranzitnem postopku (listi 1, 4, 5 EUL), 
− skupnem postopku izvoza in tranzita (listi 1, 2, 3, 4, 5 EUL). 

 
Pod naslovom »KONTROLA URADA ODHODA« carinik, ki je za to določen, vpiše svojo šifro in določi 
nadaljnji potek ravnanja z deklaracijo. Potek določi z oznakami, ki so opisane v nadaljevanju. Z vpisom teh 
oznak določi, ali se bo izvajalo preverjanje carinske deklaracije in na kakšen način. Ta carinik določi tudi 
carinika ali več carinikov, ki bodo opravili preverjanje, tako da vpiše ustrezno šifro carinika. V primeru 
računalniške določitve poti vpiše kontrolor le svojo šifro. 
 
Oznake za preverjanje se vpišejo v naslednji obliki in imajo naslednjo vsebino: 
 
P/0 – postavka EUL / – ni preverjanja 
P/1 – postavka EUL / – fizični pregled blaga 
P/2 – postavka EUL / – preverjanje vseh listin (verodostojnost, usklajenost ipd.) 
P/3 – postavka EUL / – predhodni fizični pregled v skladu z Uredbo Sveta št. 386/90, z dne 12. februarja 1990, o 
opravljanju nadzora pri izvozu kmetijskih proizvodov, za katere se dobijo izvozna nadomestila ali drugi zneski 
(v nadaljevanju uredba Sveta št. 386/90) 
P/4 – postavka EUL / – odvzem vzorca 
 
V primeru vpisa več postavk morajo biti te ločene z vejicami. Če postavka oz. postavke niso navedene, se 
oznaka nanaša na vse postavke v deklaraciji. 
 
Šifre P, razen šifer P0 in P2, zajemajo tako preverjanje listin kot fizični pregled blaga. Kaj je bilo dejansko 
pregledano (dokumenti, blago ali oboje) oz. na podlagi česa je carinik ugotovil (ne)ustreznost prijavljenih 
podatkov v deklaraciji, mora carinik navesti v polju E. 
 
Za oznako preverjanja se vpiše šifra carinika ali carinikov, ki bodo opravili preverjanje deklaracije. 
 
Primer: K/CLJ015//P/1 – 2,5/CLJ008 (Kontrolor s šifro 015 je določil, da se opravi fizični pregled blaga iz 
postavk 2 in 5. Pregled bo opravil carinik s šifro 008). 
 
Polje »Ugotovitev«: 
Carinik, ki ob preverjanju deklaracije ni ugotovil odstopanj od prijavljenih podatkov, ne vpiše nobenih 
zaznamkov. V polju E, ki se nahaja na hrbtni strani lista 1, navede, kaj je bilo predmet njegovega preverjanja, in 
izsledke preverjanja (gl. polje E). 
 
Ugotovitve pregleda za SKP-izvozni postopek (v skladu z uredbo Sveta št. 386/90) carinik zapiše v posebno 
poročilo za predhodni fizični pregled in v polje vpiše zaporedno številko poročila ter v oklepaju številko uredbe 
(386/90). 
 
V primeru ugotovljenih razhajanj med prijavljenimi podatki v EUL in dejanskim stanjem ali priloženimi 
dokumenti, vpiše zaznamek "Gl. hrbtno stran!". Enak zaznamek vpiše tudi, če od deklaranta zahteva dodatne 
podatke (dodatne tehnične podatke, prospekte, kataloge …), dokumente ali vzorce blaga, če so bili odvzeti. 
 
Če se deklaracija ni preverila, se v ta del polja ne vpiše ničesar. 
 
Polje »Nameščene carinske oznake, število«: 
Vpišeta se vrsta nameščenih carinskih oznak (zalivke, nalepke) in število (s številko in besedo) le-teh. 
 
Polje »ID. oznake«: 
Vpišejo se identifikacijske oznake nameščenih carinskih oznak (npr. št. zalivke). 
 
Polje »Rok«: 
V primeru izvoza, tranzitnega postopka oz. skupnega postopka izvoza in tranzita se vpiše rok, do katerega je 
treba blago predložiti namembnemu uradu, v primeru pasivnega oziroma aktivnega oplemenitenja pa rok, do 
katerega mora biti zaključen postopek pasivnega oziroma aktivnega oplemenitenja. Datumski podatki se vpišejo 
v obliki DDMMLL (dan, mesec, leto), vključno z dodatnimi oznakami T, E, P. 
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T: DDMMLL (datum predaje blaga namembnemu uradu) 
E: DDMMLL (datum zaključka postopka z ekonomskim učinkom) 
P: DDMMLL (datum za vložitev dopolnilne deklaracije v primerih, ko je vložena nepopolna 
deklaracija v skladu s točko a prvega odstavka 76. člena carinskega zakonika) 
 
Primer izpolnitve polja D: 
 

D KONTROLA URADA ODHODA        Pečat 
 
Ugotovitev: Gl. hrbtno stran 
Nameščene carinske oznake, število: 1 x 
ID. oznake: 451 
Rok (zadnji dan): E 080801 
 
Podpis 

 
Podpis: 
Podpiše se carinik, ki je opravil preverjanje carinske deklaracije, namestil carinske oznake oz. določil datum iz 
prejšnjega odstavka. 
 
Pečat: 
Odtisne se uradni pečat izpostave, in sicer tako, da ne prekrije drugih podatkov in podpisov. 
 
Polje E: KONTROLA URADA ODPREME/IZVOZA 
 
Polje se nahaja na hrbtni strani lista 1 EUL in je namenjeno vpisu odločitev pooblaščenih organov o ustreznosti 
pošiljke in vpisu ugotovitev carinika, ki je opravil preverjanje carinske deklaracije. Izpolni se pri: 
− skupnem postopku izvoza in tranzita (listi 1, 2, 3, 4, 5 EUL), 
− postopkih izvoza (listi 1, 2, 3 EUL), 
− tranzitnem postopku (listi 1, 4, 5 EUL). 
 
V zgornjem delu polja pooblaščeni organi (fitosanitarni, veterinarski …) potrdijo ustreznost pošiljke, kadar je to 
predpisano. 
 
Spodnji del polja je namenjen vpisu raznih zaznamkov carinika, kot so: 
– opombe deklarantu o zavračanju carinske deklaracije v jasni in razumljivi obliki ter vsebini; 
− zaznamki carinika, ki opravi vnos deklaracije v CIS, o ugotovljenih napakah, vključno s šifro carinika; če 

dokument še nima številke kontrolnika, se vpiše tudi na ekranu vidni ident vnosa, ki pri ponovnem iskanju 
služi povezavi med EUL in že vpisanimi podatki; 

− dodatni zaznamki kontrolorja za usmerjanje preverjanja carinske deklaracije; 
− ugotovitve carinika, ki ga je določil kontrolor, o preverjanju deklaracije; 
− drugi zaznamki (npr. naknadno preverjanje). 
 
V tem polju mora carinik navesti, kaj je bilo predmet njegovega pregleda oz. preverjanja (listine, blago, katere 
listine, kateri del blaga) in dejstva, na podlagi katerih je ugotovil, da prijavljeni podatki v EUL ne ustrezajo 
dejanskemu stanju. Če so ugotovljene neskladnosti med prijavljenimi in dejanskimi podatki takšne, da imajo 
neposredne ali posredne materialne posledice, mora carinik napisati zapisnik o preverjanju carinske deklaracije. 
Opomba o izdanem zapisniku se vpiše v deklaracijo. 
 
V primeru odvzema vzorcev mora carinik navesti količino in vrsto blaga, ki ga je vzel kot vzorec, ter postavko 
EUL, pod katero je blago deklarirano. 
 
V primeru, da je carinik zahteval od deklaranta dodatne podatke ali dokumente, mora to zapisati. Prav tako 
navede podatek, da je bil deklarant oz. njegov pooblaščenec odsoten med pregledom blaga, ter druge pomembne 
procesne dogodke. Pod svoje zaznamke se carinik podpiše. 
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Polje F: ZAZNAMEK PRISTOJNEGA ORGANA 
 
Polje se nahaja na listih 4 in 5 EUL ter je namenjeno potrditvi podatkov, ki so navedeni v polju 55 EUL, o 
pretovoru blaga med tranzitom na drugo prevozno sredstvo.  
 
Carinik vpiše v polje vrsto, število in identifikacijsko oznako na novo nameščenih carinskih oznak, se podpiše in 
odtisne uradni pečat carinskega organa. 
 
Polje G: ZAZNAMKI PRISTOJNIH ORGANOV 
 
Polje je namenjeno vpisu zaznamkov, ugotovitev pristojnih organov (npr. carine, policije …) v zvezi z izrednimi 
dogodki med prevozom, ki so navedeni v polju 56 na hrbtni strani listov 4 in 5 EUL. 
Pristojni organ potrdi svoje zaznamke z uradnim pečatom in podpisom. 
 
Polje H: NAKNADNA KONTROLA (če se kopija uporabi za ugotovitev statusa blaga v tranzitnem režimu 
EU). 
 
Polje I: KONTROLA NAMEMBNEGA URADA (skupnostni tranzitni postopek). 
 
Polje se nahaja na hrbtni strani listov 4 in 5 EUL in je razdeljeno na dva dela. 
 
V prvi del polja se vpišejo: 
− datum predložitve blaga in EUL namembnemu uradu oz. pooblaščenemu prejemniku; 
− ugotovljeno stanje carinskih oznak in blaga z besedo "USTREZNO", če ni pripomb, oziroma z besedo 

"RAZLIKA", če se ugotovi razlika v količini blaga. V primeru razlike se navedejo še način, kako je bila 
ugotovljena (ob pregledu, na podlagi dokumentov), in predlagani ukrepi v zvezi s tem. 

 
V drugi del polja se vpišejo: 
− datum potrditve uradu odhoda, 
− oznaka in zaporedna številka vknjižbe. 
 
Namembni urad svoje zaznamke potrdi z uradnim pečatom in podpisom. 
 
SKUPNOSTNI TRANZITNI POSTOPEK – POTRDILO PREJEMA 
 
Na zahtevo osebe, ki je predložila blago in tranzitno deklaracijo, namembni urad oz. pooblaščeni prejemnik 
potrdi pravilno izpolnjeno potrdilo prejema (odrezek lista 5 EUL). 
 
Polje J: KONTROLA NAMEMBNEGA URADA 
 
Polje J, ki se nahaja v spodnjem delu listov 6, 7 in 8 EUL, se pri uvoznih postopkih izpolni smiselno enako kot 
polje D pri izvoznih postopkih in tranzitu. 
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PRILOGA 4 - Tabela elektronskih sporo�il EUCIS 
smer vrsta opisno ime Sestava namen
� Vs.325Virmani CURS / vra�ilo tro�arine Glava

Postavke 
vra�ilo tro�arine 

� Vs.400Carinska deklaracija vodilni stavek 
glava dokumenta 
imena in naslovi 
imenovanje 
polje 31 (opis blaga) 
polje 31 (meursing/kvote/tro�arine) 
polje 40 (predhodni dokumenti) 
polje 44 (priloge) 
polje 47 (dajatve) 

� Vs.401Odgovor na Vs400 - Napa�na sestava 
sporo�ila

Vodilni stavek 

� Vs.402Odgovor na Vs400 - Pravilnost carinske 
deklaracije

vodilni stavek 
pravilnost carinske deklaracije 

� Vs.403Sprejem carinske deklaracije vodilni stavek 
dokument

vse vrste 
carinskih
postopkov 
dovoljene rabe 
oziroma uporabe 
blaga

� Vs.404Namera za pregled vodilni stavek 
dokument

� Vs.405Zaklju�ek postopka s carinsko 
deklaracijo

vodilni stavek 
dokument

� Vs.406Carinska deklaracija v obliki seznama vodilni stavek 
dokument

� Vs.407Pravilnost dopolnilne carinske deklaracije
v obliki seznama 

vodilni stavek 
seznam

Dopolnilna 
carinska
deklaracija v 
obliki seznama 

� Vs.408Sklic pla�ila vodilni stavek 
dokument

� Vs.411Obvestilo deklarantu vodilni stavek 
potrditev prejema obvestila 005 

� Vs.412Obvestilo nadzornemu carinskemu 
uradu

vodilni stavek 
dokument

najave
knjigovodskih 
vpisov 

� Vs.420Carinska deklaracija � Zahtevek za 
tranzitni postopek 

vodilni stavek 
dokument
predhodni dokumenti 

� Vs.421Odgovor na Vs420 � Pravilnost zahtevka vodilni stavek 
pravilnost zahtevka 

� Vs.422Prepustitev v zahtevani postopek � 
posredovanje eviden�ne �tevilke 

vodilni stavek 
dokument

� Vs.423Obvestilo deklarantu o zaklju�ku oz. 
razdol�itvi tranzitnega postopka 

vodilni stavek 
dokument

Tranzitni postopki 
po sistemu OTS, 
prejem in 
odprema blaga po
sistemu NCTS, 
izvoz priznanega 
izvoznika 

� Vs.600Specifikacija pla�ila stavek zbirnega pla�ila
stavek specifikacije zbirnega pla�ila

� Vs.601Potrditev sprejema specifikacije pla�il stavek potrditve prejema zbirnega 
pla�ila

� Vs.700Specifikacija zbirne fakture stavek zbirnega obra�una
stavek specifikacije zbirnega 
obra�una

� Vs.710Obvestilo imetniku garancije tekstovno sporo�ilo 
� Vs.725Virmani CURS / vra�ilo prepla�ila glava

postavke 

obra�un,
zara�unavanje,
pla�evanje

� Vs.735Potrdila DDV � VP Pozicija
� Vs.745Seznam tro�arinskih zavezancev vodilni stavek 

pozicija
� Vs.755Prenos gotovine preko dr�avne meje glavni zapis 

priloga B (dodatna oseba) 
priloga C (dodatna oseba) 
priloga A (dodatni zneski) 

Posredovanje
podatkov DURS 

� Vs.900 Izvr�ena pla�ila pri SDK specifikacija 
kontrolni podatki 

� Vs.910 Izvr�ena pla�ila pri ACD pla�ilo 
zaklju�ni stavek 

� Vs.911 Izvr�ena pla�ila pri SDK - PR specifikacija 
kontrolni podatki 

promet na 
ra�unih CURS 
(prilivi in odlivi) 

 Legenda:     �      vhodno sporo�ilo 
� izhodno sporo�ilo 
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Strukture elektronskih sporo�il

1.1 Virmani CURS / vra�ilo tro�arin � Vs325 

1.1.1 Podatki osporo�ilu
Ime: Virmani CURS / vra�ilo tro�arin
Oznaka: Vs325
Opis Sporo�ilo Vs325 se iz EUCIS posreduje v finan�ni sektor GCU,

kjer iz teh podatkov pripravijo virmane za po�iljanje na APP. 
Sestava: GLAVA -

POSTAVKA -
Dol�ina: 500 znakov

1.1.2 Glava
GLAVA O

poz dol tip opis polje obv
1 18 C �tevilka ra�una nalogodajalca - O

19 35 C ime nalogodajalca - O
54 10 C kraj nalogodajalca - O
64 15 N skupni znesek s stotini - O
79 5 N �tevilo pla�ilnih nalogov - O
84 1 C vrsta logi�ne celote - O
85 1 C karakter logi�ne celote - O
86 94 C prazno - O

180 1 C tip stavka - O
181 320 C polnilo - O

500 dol�ina stavka

1.1.3 Postavka
POSTAVKA O

poz dol tip opis polje obv
1 18 C �tevilka ra�una nalogodajalca - O

19 35 C ime nalogodajalca - O
54 10 C kraj nalogodajalca - O
64 1 C prazno - O
65 24 C sklic na �tevilko obremenitve - O
89 36 C namen nakazila - O

125 5 C prazno - O
130 6 C �ifra raz�l.prometa - O
136 13 N znesek s stotini - O
149 24 C sklic na �tevilko odobritve - O
149 7 C prazno - O
149 1 C tip stavka - O
173 320 C polnilo - O

500 dol�ina stavka

1.2 Carinska deklaracija � Vs400 
1.2.1 Vodilnistavek

VODILNI STAVEK O
poz dol tip opis polje obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (v vodilnem stavku = 000000) - O
7 3 N vrsta stavka (v vodilnem stavku = 000) - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu (v vodilnem stavku = 000000) - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu (v vodilnem stavku = 00000) - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40, R44, R47) = 000 - O
24 3 N vrsta sporo�ila (400) - O
27 4 N leto po�iljanja sporo�ila - O
31 6 N zaporedna �tevilka sporo�ila v letu - O
37 6 N �tevilo stavkov v sporo�ilu brez vodilnega stavka - O
43 6 N �tevilo dokumentov (EUL) v sporo�ilu - O
49 6 N �tevilo imenovanj v sporo�ilu - O
55 6 N �tevilo vseh stavkov polj v sporo�ilu (polja 31, 40, 44 in 47) - O
61 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O
63 17 C identifikacija po�iljatelja (�e SI, potem D�) - O
80 3 N organizacijska enota po�iljatelja - O
83 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
85 17 C identifikacija prejemnika (�e SI, potem D�) - O

102 3 N organizacijska enota prejemnika - O
105 8 D datum sporo�ila (DDMMLLLL) - O
113 4 N �as sporo�ila (HHMI) - O
117 384 C polnilo - O

500 dol�ina stavka
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1.2.2 Glava dokumenta
GLAVA DOKUMENTA O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu - O
7 3 N vrsta stavka (glava dokumenta = 100) - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40,R44, R47) = 000 - O
24 2 C �ifra dr�ave carinskega organa A O
26 6 C �ifra carinskega organa (levo poravnano) A O
32 6 N eviden�na �tevilka carinske deklaracije A N
38 8 D datum sprejema carinske deklaracije (DDMMLLLL) A N
46 8 D datum sprostitve blaga (DDMMLLLL) (gotovinsko pla�ilo) B N
54 6 N �tevilka ra�una (gotovinsko pla�ilo) B N
60 2 C na�in pla�ila (gotovinsko pla�ilo) B N
62 15 N znesek ra�una v stotinih B N
77 8 D rok dopolnitve nepopolne carinske deklaracije (DDMMLLLL) D N
85 8 D datum predlo�itve namembnemu carinskemu uradu (DDMMLLLL) D N
93 8 D rok za zaklju�ek za�asnega izvoza (DDMMLLLL) D N

101 8 D
datum za vlo�itev dopolnilne deklaracije v primerih, ko je vlo�ena nepopolna deklaracija
(DDMMLLLL) J N

109 8 D datum zaklju�ka postopka z ekonomskim u�inkom (DDMMLLLL) J N
117 3 C Deklaracija - tip deklaracije (EX, IM, EU, COM) 1 O
120 1 N Deklaracija - �ifra postopka 1 O
121 6 C Deklaracija - �ifra za tranzitni postopek 1 N
127 2 N �tevilo obrazcev 3 O
129 5 N �tevilo nakladalnih listin 4 N
134 5 N �tevilo imenovanj 5 N
139 7 N �tevilo tovorkov 6 N
146 20 C opravilna �tevilka 7 N
166 1 C podatki o vrednosti 12 N
167 2 C podatki o vrednosti 13 N
169 35 C dr�ava odpreme/izvoza 15 N
204 2 C �ifra dr�ave odpreme/izvoza 15(a) N
206 35 C dr�ava porekla 16 N
241 35 C namembna dr�ava 17 N
276 2 C �ifra namembne dr�ave 17(a) N
278 1 N Zabojnik 19 N
279 3 C pariteta po INCOTERMS 20 N
282 1 C lega kraja 20 N
283 20 C registracija prevoznega sredstva 21 N
303 2 C dr�ava prevoznega sredstva 21 N
305 3 C valuta 22 N
308 15 N vrednost v valuti dve decimalni mesti 22 N
323 9 N valutni te�aj v desettiso�inih (4 decimalna mesta) 23 N
332 2 C vrsta posla 24 N
334 2 C vrsta prometa na meji 25 N
336 1 C na�in pla�ila 47/5 N
337 15 N skupni znesek dajatev deklaracije v stotinih 47/6 N
352 2 C odlo�eno pla�ilo - �ifra dr�ave 48 N
354 6 C odlo�eno pla�ilo - carinski organ, ki je izdal dovoljenje 48
360 2 N odlo�eno

N
pla�ilo - leto 48 N

362 2 C odlo�eno pla�ilo - oznaka dovoljenja 4
364 1 C

8 N
prazno 48 N

365 6 N odlo�eno pla�ilo - �tevilka dovoljenja 4
371 2 C carinsko skladi��e - �ifra dr�ave carinske

8 N
ga organa (SI) 49 N

373 6 C carinsko skladi��e - �ifra carinskega organa 49 N
379 1 C carinsko skladi��e - tip 49 N
380 6 N carinsko skladi��e - �tevilka 49 N
386 8 N datum vlo�itve carinske deklaracije (DDMMLLLL) 54/7 N
394 107 C polnilo - O

500 dol�ina stavka

1.2.3 Imena in naslovi
IMENA IN NASLOVI O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (v vodilnem stavku = 000000) - O
7 3 N vrsta stavka (Imena in naslovi = 101) - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40,R44, R47) = 000 - O
24 2 C oznaka polja (02,08,14,54) 2,8,14,54 O
26 2 C �ifra dr�ave 2,8,14,54/1D O
28 17 C D�/Identifikacija 2,8,14,54/1 O
45 35 C Polno ime osebe glede na polje 2,8,14,54/2 O
80 35 C Ulica in hi�na �tevilka osebe glede na polje 2,8,14,54/3 O

115 9 C Po�tna �tevilka osebe glede na polje 2,8,14,54/4 O
124 35 C Ime po�te osebe glede na polje 2,8,14,54/5 O
159 2 C Dr�ava naslova osebe glede na polje 2,8,14,54/6 N
161 340 C Polnilo - O

500 dol�ina stavka
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1.2.4 Imenovanje
IMENOVANJE O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu - O
7 3 N vrsta stavka (imenovanje = 200) - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40,R44, R47) = 000 - O
24 5 N �tevilka imenovanja 32 N
29 8 C KN koda 33/1 N
37 2 C TARIC koda 33/2 N
39 4 C dodatna TARIC koda 1 33/3 N
43 4 C dodatna TARIC koda 2 33/4 N
47 4 C dodatna TARIC koda 3 33/5 N
51 2 C �ifra dr�ave porekla 34a N
53 13 N bruto masa v gramih 35 N
66 3 C Ugodnosti 36 N
69 4 C zahtevani in predhodni postopek 37 N
73 3 C rezerva 37 N
76 13 N neto masa v gramih 38 N
89 6 C kvote 39 N
95 15 N koli�ina v EM iz tarife (zadnja 3 mesta so decimalna) 41 N

110 15 N vrednost blaga v valuti (zadnji 2 mesti sta decimalni) 42 N
125 1 C �ifra metode vrednotenja 43 N
126 20 C Popravek 45 N
146 15 N statisti�na vrednost v stotinih 46 N
161 15 N skupni znesek dajatev na imenovanje v stotinih 47 N
176 325 C polnilo - O

500 dol�ina stavka

1.2.5 Polje 31 (opis blaga)
POLJE 31 (OPIS BLAGA) O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu - O
7 3 N vrsta stavka (Polje 31 (opis blaga) = 201) - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40,R44, R47) = 000 - O
24 5 N �tevilka imenovanja 32 O
29 2 C �ifra vrste pakiranja 31/1 N
31 260 C opis blaga 31/2 N

291 210 C polnilo - O
500 dol�ina stavka

1.2.6 Polje31 (meursing/kvote/tro�arine)
POLJE 31 (MEURSING/KVOTE/TRO�ARINE) O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu - O
7 3 N vrsta stavka (Polje 31 (meursing/kvote/tro�arine) = 202) - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40,R44, R47) - O
24 5 N �tevilka imenovanja 32 O
29 2 C �ifra posebne oznake za polje 31 31/3 O
31 20 C vrednost 31/4 O
51 450 C polnilo - O

1.2.7 Polje40 (predhodni dokumenti)
POLJE 40 (PREDHODNI DOKUMENTI) O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu - O
7 3 N vrsta stavka (Polje 40 (predhodni dokumenti) = 203) - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40,R44, R47) - O
24 5 N �tevilka imenovanja 32 O
29 2 C �ifra dr�ave carinskega organa 40 N
31 6 C �ifra carinskega organa predhodnega postopka 40 N
37 2 C �ifra predhodnega postopka 40 N
39 7 N �tevilka vknji�be dokumenta 40 N
46 4 N leto dokumenta 40 N
50 3 N postavka dokumenta 40 N
53 13 N bruto masa v gramih 40 N
66 435 C polnilo - O

500 dol�ina stavka
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1.2.8 Polje44 (priloge)
POLJE 44 (PRILOGE) O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu - O
7 3 N vrsta stavka - Polje 44 (PRILOGE) = 204 - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40,R44, R47) - O
24 5 N �tevilka imenovanja 32 O
29 4 C �ifra vrste dokumenta 44 N
33 25 C vrednost 44 N
58 443 C polnilo - O

500 dol�ina stavka

1.2.9 Polje47 (dajatve)
POLJE 47 (Dajatve) O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu - O
7 3 N vrsta stavka Polje 47 - (dajatve) = 205 - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v sporo�ilu - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu - O
21 3 N zaporedna �t. polja v dokumentu ali imenovanju (R31, R40,R44, R47) - O
24 5 N �tevilka imenovanja 32 O
29 2 N vrsta dajatve 47/1 N
31 15 N osnova (zadnji 2 mesti sta decimalni) 47/2 N
46 15 N stopnja (zadnja 4 mesta so decimalna) 47/3 N
61 15 N znesek v stotinih 47/4 N
76 1 C enako, kot v glavi (za vsa imenovanja) 47/5 N
77 424 C polnilo - O

500 dol�ina stavka

1.3 Odgovor na Vs400 - napa�na sestava sporo�ila � Vs401 

1.3.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - vodilni stavek = 000 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (401) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
15 17 C identifikacijska �tevilka prejemnika (D�) - O
32 3 N organizacijska enota prejemnika - O
35 4 N predhodno sporo�ilo - leto - O
39 6 N predhodno sporo�ilo - zaporedna �tevilka - O
45 8 N predhodno sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
53 6 N predhodno sporo�ilo - �tevilo vseh stavkov brez vodilnega stavka - O
59 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O
61 17 C identifikacija po�iljatelja (D�) - O
78 3 N organizacijska enota po�iljatelja -
81 4 N s

O
poro�ilo - leto - O

85 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
91 6 N sporo�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega (ugotovljeno) - O
97 8 N datum sporo�ila (DDMMLLLL) - O

105 4 N �as sporo�ila (HHMI) - O
109 92 C polnilo - O

200 dol�ina stavka
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1.4 Odgovor na Vs400 � pravilnost carinske deklaracije � Vs402

1.4.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK - O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - vodilni stavek = 000 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (402) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika O
15 17 C identifikacijska �tevilka prejemnika (D�) - O
32 3 N organizacijska enota prejemnika - O
35 4 N predhodno sporo�ilo - leto - O
39 6 N predhodno sporo�ilo - zaporedna �tevilka - O
45 8 D predhodno sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
53 6 N predhodno sporo�ilo - �tevilo vseh stavkov brez vodilnega -
59 2 C �ifra dr�ave

O
po�iljatelja -

61 17 C identifikaci
O

ja po�iljatelja (D�) - O
78 3 N organizacijska enota po�iljatelja -
81 4 N s

O
poro�ilo - leto - O

85 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
91 6 N sporo�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega -
97 6 N �tevilo carinskih deklaraci

O
j - O

103 6 N �tevilo napa�nih carinskih deklaracij - O
109 6 N �tevilo delno pravilnih carinskih deklaracij - O
115 6 N �tevilo pravilnih carinskih deklaracij - O
121 8 D datum sporo�ila (DDMMLLLL) - O
129 4 N �as sporo�ila (HHMI) - O
133 15 N 15 zastavic - vrednost 0 je v redu, vrednost 1 je napaka - O
148 73 C polnilo - O

220 dol�ina stavka

1.4.2 Pravilnost carinske deklaracije
PRAVILNOST CARINSKE DEKLARACIJE O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu - O
7 3 N vrsta stavka - napake = 001 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (402) - O
13 2 C �ifra dr�ave carinskega urada A O
15 6 C �ifra carinskega urada A O
21 6 C �tevilka carinske deklaracije - REG �tevilka A P402003
27 8 D datum carinske deklaracije - registracije A
35 10 C RIP �tevilka B P402001
45 3 C Deklaraci

O

ja - tip deklaracije (EX, IM, EU, COM) 1 O
48 1 C Deklaracija - �ifra postopka 1 O
49 6 C Deklaracija - �ifra za tranzitni postopek 1 P
55 20 C opravilna �tevilka dokumenta 7 O
75 3 N �ifra polja 031, 040, 044 ali 047 - N
78 3 N zaporedna �tevilka znotraj polja 031, 040, 044 ali 047 - N
81 5 N �tevilka imenovanja 32 N
86 1 N stopnja napake v EUCIS - N
87 60 C Sporo�ilo o napaki 1 - P402002

147 60 C Sporo�ilo o napaki 2 - P402002
207 14 C polnilo - O

220 dol�ina stavka
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1.5 Sprejem carinske deklaracije � Vs403 

1.5.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - vodilni stavek = 000 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (403) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
15 17 C identifikacijska �tevilka prejemnika (D�) - O
32 3 N organizacijska enota prejemnika - O
35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja -
37 17 C identifikaci

O
ja po�iljatelja (D�) - O

54 3 N organizacijska enota po�iljatelja -
57 6 N s

O
poro�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega - O

63 6 N sporo�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O
69 4 N sporo�ilo - leto - O
73 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
79 8 D sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O
91 15 N zastavice - 15 statusov - O

106 95 C polnilo - O
200 dol�ina stavka

ZASTAVICE O
poz dol tip opis polje obv

1 15 N Neuporabljene zastavice - O
15 Zastavice skupaj

1.5.2 Dokument
DOKUMENT O

poz dol tip opis polje
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - seznam = 001 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (403) - O
13 3 N dodatna oznaka vsebine polja - O
16 10 N RIP �tevilka - O
26 3 N zaporedna �tevilka imenovanja carinske deklaracije (000) - O
29 3 N zaporedna �tevilka v polju 31, 40, 44 ali 47 (000) - O
32 3 N �ifra polja carinske deklaracije (000 - identifikacija carinske deklaracije) - O
35 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja - O
38 3 N �tevilo decimalnih mest polja na katerega se nana�a vsebina polja - O
41 160 C vsebina polja - O

200 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja 001 - carinska deklaracija O
poz dol tip opis polje obv

1 2 C �ifra dr�ave carinskega urada A O
3 6 C �ifra carinskega urada A O
9 1 C / - O

10 6 C eviden�na �tevilka carinske deklaracije A O
16 1 C / - O
17 8 N datum sprejema carinske deklaracije (DDMMLLLL) A O
25 1 C / - O
26 8 N datum obra�una carinske deklaracije (00000000) B O
34 1 C / - O
35 1 N �ifra carinskega postopka 1/2 O
36 1 C / - O
37 20 C Opravilna �tevilka 7 O

35 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja
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1.6 Namera za pregled � Vs404

1.6.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - vodilni stavek = 000 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (404) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
15 17 C identifikacijska �tevilka prejemnika (D�) - O
32 3 N organizacijska enota prejemnika - O
35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja -
37 17 C identifikaci

O
ja po�iljatelja (D�) - O

54 3 N organizacijska enota po�iljatelja -
57 6 N s

O
poro�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega -

63 6 N s
O

poro�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O
69 4 N sporo�ilo - leto - O
73 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
79 8 D sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O
91 15 N zastavice - 15 statusov O

106 95 C polnilo - O
200 dol�ina stavka

ZASTAVICE O
poz dol opis polje obv

1 15 N Neuporabljene zastavice O
15 Zastavice skupaj

1.6.2 Dokument
DOKUMENT O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - seznam = 001 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (404) - O
13 3 N dodatna oznaka vsebine polja -
16 10 N RIP �tevilka - O
26 3 N za

O

poredna �tevilka imenovanja carinske deklaracije -
29 3 N za

O
poredna �tevilka v polju 31, 40, 44 ali 47 - O

32 3 N �ifra polja carinske deklaracije (000 - identifikacija carinske deklaracije) - O
35 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja -
38 3 N �tevilo decimalnih mest

O
polja na katerega se nana�a vsebina polja -

41 160 C vsebina
O

polja - O
200 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja 001 - odlo�itev o pregledu O
poz dol tip opis polje obv

1 2 �ifra dr�ave carinskega urada A O
3 6 �ifra carinskega urada A O
9 1 / - O

10 6 eviden�na �tevilka carinske deklaracije A
16 1 / - O
17 8 datum s

O

prejema carinske deklaracije (DDMMLLLL) A O
25 1 / - O
26 8 datum obra�una carinske deklaracije (00000000) B O
34 1 / - O
35 1 �ifra carinskega postopka 1/2 O
36 1 / - O
37 20 Opravilna �tevilka 7 O
57 1 / O
58 2 �ifra pregleda D/J O
60 1 / O
61 20 Opis D/J O

80 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja
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1.7 Zaklju�ek postopka s carinsko deklaracijo � Vs405

1.7.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - vodilni stavek = 000 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (405) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
15 17 C identifikacijska �tevilka prejemnika (D�) - O
32 3 N organizacijska enota prejemnika - O
35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja -
37 17 C identifikaci

O
ja po�iljatelja (D�) - O

54 3 N organizacijska enota po�iljatelja -
57 6 N s

O
poro�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega - O

63 6 N sporo�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O
69 4 N sporo�ilo - leto - O
73 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
79 8 D sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O
91 15 N zastavice - 15 statusov - O

106 95 C polnilo - O
200 dol�ina stavka

ZASTAVICE O
poz dol tip opis polje obv

1 15 N Neuporabljene zastavice - O
15 Zastavice skupaj

1.7.2 Dokument
DOKUMENT O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - seznam = 001 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (405) - O
13 3 N dodatna oznaka vsebine polja - O
16 10 N RIP �tevilka - O
26 3 N zaporedna �tevilka imenovanja carinske deklaracije (000) - O
29 3 N zaporedna �tevilka v polju 31, 40, 44 ali 47 (000) - O
32 3 N �ifra polja carinske deklaracije (000 - identifikacija carinske deklaracije) - O
35 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja - O
38 3 N �tevilo decimalnih mest polja na katerega se nana�a vsebina polja - O
41 160 C vsebina polja - O

200 dol�ina stavka
obv

Dodatna oznaka vsebine polja 001 - carinska deklaracija O
poz dol tip opis polje

1 2 C �ifra dr�ave carinskega urada A O
3 6 C �ifra carinskega urada A O
9 1 C / - O

10 6 C eviden�na �tevilka carinske deklaracije A O
16 1 C / - O
17 8 N datum sprejema carinske deklaracije (DDMMLLLL) A O
25 1 C / - O
26 8 N datum obra�una carinske deklaracije (DDMMLLLL) B O
34 1 C / - O
35 1 N �ifra carinskega postopka 1/2 O
36 1 C / - O
37 20 C Opravilna �tevilka 7 O

35 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja



Stran 4106 / Št. 35 / 9. 4. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 35 / 9. 4. 2004 / Stran 4107

1.8 Carinska deklaracija v obliki seznama � Vs406 

1.8.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - vodilni stavek = 000 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (406) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
15 17 C identifikacijska �tevilka prejemnika (D�) - O
32 3 N organizacijska enota prejemnika - O
35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O
37 17 C identifikacija po�iljatelja (D�) - O
54 3 N organizacijska enota po�iljatelja -
57 6 N s

O
poro�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega -

63 6 N s
O

poro�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O
69 4 N sporo�ilo - leto - O
73 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
79 8 D sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O
91 15 N zastavice - 15 statusov - O

106 95 C polnilo - O
200 dol�ina stavka

ZASTAVICE O
poz dol opis polje obv

1 15 N Neuporabljene zastavice O
15 Zastavice skupaj

1.8.2 Dokument
DOKUMENT O

poz dol tip opis obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v sporo�ilu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - Pozicija = 001 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (406) - O
13 3 N dodatna oznaka vsebine polja - O
16 10 N RIP �tevilka (0000000000) - O
26 3 N zaporedna �tevilka imenovanja carinske deklaracije -
29 3 N za

O
poredna �tevilka v polju 31, 40, 44 ali 47 - O

32 3 N �ifra polja carinske deklaracije (000 - identifikacija carinske deklaracije) - O
35 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja -
38 3 N �tevilo decimalnih mest

O
polja na katerega se nana�a vsebina polja -

41 160 C vsebina
O

polja - O
200 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja 001 - eviden�na �tevilka carinske deklaracije O
poz dol opis polje obv

1 2 �ifra dr�ave carinskega urada A O
3 6 �ifra carinskega urada A O
9 1 / - O

10 6 eviden�na �tevilka carinske deklaracije A
16 1 / - O
17 8 datum re

O

gistracije carinske deklaracije (DDMMLLLL) A O
25 1 / - O
26 1 �ifra carinskega postopka 1/2 O

26 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja - 201 - Kontrolni stavek O
poz dol opis polje obv

1 15 znesek dajatev v stotinih - O
15 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja -
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1.9 Pravilnost dopolnilne carinske deklaracije v obliki seznama � Vs407

1.9.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - vodilni stavek = 000 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (407) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
15 17 C identifikacijska �tevilka prejemnika (D�) - O
32 3 N organizacijska enota prejemnika - O
35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja -
37 17 C identifikaci

O
ja po�iljatelja (D�) - O

54 3 N organizacijska enota po�iljatelja -
57 6 N s

O
poro�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega - O

63 6 N sporo�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O
69 4 N sporo�ilo - leto - O
73 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
79 8 D sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O
91 15 N zastavice - 15 statusov - O
8 95 C polnilo - O

200 dol�ina stavka

ZASTAVICE O
poz dol opis polje obv

1 1 N indikator za napako "NAPA�NO �TEVILO STAVKOV" - O
2 1 N indikator za napako "NAPA�NO �TEVILO ECL" - O
3 1 N indikator za napako "NEPRI�AKOVANA VRSTA STAVKA" - O
4 1 N indikator za napako "VSOTA POLJA 47 SE NE UJEMA Z VSOTO PO ECL" - O
5 1 N indikator za napako "NI SUMARNEGA PODATKA (201)" - O
6 1 N indikator za napako "SPISKA SE NE UJEMATA PO �TEVILU ZAPISOV" - O
7 1 N indikator za napako "NEVELJAVNA �TEVILKA DOVOLJENJA" - O
8 8 N Neuporabljene zastavice - O

15 zastavice skupaj

1.9.2 Seznam
SEZNAM P407001

poz dol tip opis obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka  - seznam = 001 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (407) - O
13 3 N dodatna oznaka vsebine polja -
16 10 N RIP �tevilka - O
26 3 N za

O

poredna �tevilka imenovanja carinske deklaracije -
29 3 N za

O
poredna �tevilka v polju 31, 40, 44 ali 47 - O

32 3 N �ifra polja carinske deklaracije (000 - identifikacija carinske deklaracije) - O
35 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja -
38 3 N �tevilo decimalnih mest

O
polja na katerega se nana�a vsebina polja -

41 160 C vsebina
O

polja - O
200 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja 001 - eviden�na �tevilka carinske deklaracije O
poz dol tip opis polje obv

1 2 �ifra dr�ave carinskega urada A O
3 6 �ifra carinskega urada A O
9 1 / - O

10 6 eviden�na �tevilka carinske deklaracije A
16 1 / - O
17 8 datum re

O

gistracije carinske deklaracije (DDMMLLLL) A O
25 1 / - O
26 1 �ifra carinskega postopka 1/2 O

26 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja -

Dodatna oznaka vsebine polja 201 - Kontrolni stavek O
poz dol opis polje - o

1 15 znesek da
bv

jatev 47 O
15 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja
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1.10 Sklic za pla�ilo � Vs408

1.10.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka - vodilni stavek = 000 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (408) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
15 17 C identifikacijska �tevilka prejemnika (D�) - O
32 3 N organizacijska enota prejemnika - O
35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O
37 17 C identifikacija po�iljatelja (D�) - O
54 3 N organizacijska enota po�iljatelja -
57 6 N s

O
poro�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega - O

63 6 N sporo�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O
69 4 N sporo�ilo - leto - O
73 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
79 8 D sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O
91 15 N zastavice - 15 statusov - O

106 95 C polnilo - O
200 dol�ina stavka

1.10.2 Dokument
DOKUMENT O

poz dol tip opis obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu (000000) - O
7 3 N vrsta stavka - pozicija = 001 - O

10 3 N vrsta sporo�ila (408) - O
13 3 N dodatna oznaka vsebine polja - O
16 10 N RIP �tevilka B O
26 3 N zaporedna �tevilka imenovanja carinske deklaracije -
29 3 N za

O
poredna �tevilka v polju 31, 40, 44 ali 47 - O

32 3 N �ifra polja carinske deklaracije (000 - identifikacija carinske deklaracije) - O
35 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja -
38 3 N �tevilo decimalnih mest

O
polja na katerega se nana�a vsebina polja -

41 160 C vsebina
O

polja - O
200 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja - 201 - eviden�na �tevilka dopolnilne carinske deklaracije v obliki sezn O
poz dol tip opis obv

1 4 N leto seznama O
5 1 / O
6 6 N �tevilka seznama O

12 1 / O
13 8 N datum obra�una dopolnilne carinske deklaracije v obliki seznama (DDMMLLLL) O

20 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja - 202 - sklic pla�ila O
poz dol tip opis obv

1 13 C sklic pla�ila O
13 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja O

Dodatna oznaka vsebine polja 203 - deklarant O
poz dol tip opis obv

1 8 �ifra dr�ave deklaranta O
9 17 identifikacija deklaranta (dav�na �tevilka) O

26 35 naziv deklaranta O
60 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja 204 - znesek ra�una O
poz dol tip opis obv

1 15 znesek v stotinih O
15 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja O

Dodatna oznaka vsebine polja 205 - �tevilka spiska O
poz dol tip opis obv

1 6 �tevilka seznama O
7 1 / O
8 4 leto seznama O

11 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja 206 - imetnik dovoljenja P408001
poz dol tip opis obv

1 8 �ifra dr�ave deklaranta O
9 17 identifikacija deklaranta (dav�na �tevilka) O

26 35 naziv deklaranta O
60 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja
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1.11 Obvestilo deklarantu � Vs411

1.11.1 Vodilni stavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv

1 6 N zaporedna �tevilka zapisa v paketu (000000) - O

7 3 N vrsta stavka (000) - O

10 3 N vrsta sporo�ila (411) - O

13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O

15 17 C identifikacija prejemnika (�e SI, potem D�) - O

32 3 N Organizacijska enota prejemnika - O

35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O

37 17 C identifikacija po�iljatelja (�e SI, potem D�) - O

54 3 N Organizacijska enota po�iljatelja - O

57 4 N sporo�ilo - leto - O

61 6 N sporo�ilo - �tevilka - O

67 6 N sporo�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega stavka - O

73 6 N sporo�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O

79 8 N sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O

87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O

91 3 N vrsta stavka od zaporedne �tevilke zapisa 000001 dalje - O

94 27 C polnilo - O

120 dol�ina stavka

1.11.2 Potrditev prejema obvestila 005
POTRDITEV PREJEMA OBVESTILA 005 O

poz tip tip opis obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu od 000001 naprej - O

7 3 N vrsta stavka (105) - O

10 10 N RIP �tevilka - O

20 3 N zaporedna �tevilka pozicije v dokumentu - O

23 3 N �tevilo pozicij skupne prijave - O

26 3 N identifikacija dokumenta - O

29 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja - O

32 3 N �tevilo decimalnih mest polja na katerega se nana�a vsebina polja - O

35 86 C vsebina polja - O

120 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja 001 - referen�na �tevilka dokumenta O

poz dol tip opis polje obv

1 3 C Oznake referen�ne �tevilke (MRN) - O

4 21 C Referen�na �tevilka - O

24 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja 002 - knjigovodski vpis O

poz dol tip opis polje obv

1 2 C �ifra dr�ave nadzornega carinskega organa - O

3 6 C �ifra nadzornega carinskega organa - O

9 4 N knjigovoski vpis - leto - O

13 6 N knjigovoski vpis - �tevilka - O

19 8 N knjigovoski vpis - datum (DDMMLLLL) - O

26 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja
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1.12 Obvestilo nadzornemu carinskemu uradu � Vs412

1.12.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv

1 6 N zaporedna �tevilka zapisa v paketu (000000) O

7 3 N vrsta stavka (000) O

10 3 N vrsta sporo�ila (412) - O

13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O

15 17 C identifikacija prejemnika (�e SI, potem D�) - O

32 3 N Organizacijska enota prejemnika - O

35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O

37 17 C identifikacija po�iljatelja (�e SI, potem D�) - O

54 3 N Organizacijska enota po�iljatelja - O

57 4 N sporo�ilo - leto - O

61 6 N sporo�ilo - �tevilka - O

67 6 N sporo�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega stavka - O

73 6 N sporo�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O

79 8 N sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O

87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O

91 3 N vrsta stavka od zaporedne �tevilke zapisa 000001 dalje - O

94 27 C polnilo - O

120 dol�ina stavka

1.12.2 Dokument
DOKUMENT O

poz tip tip opis obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu od 000001 naprej - O

7 3 N vrsta stavka (005) - O

10 10 N RIP �tevilka - O

20 3 N zaporedna �tevilka pozicije v dokumentu - O

23 3 N �tevilo pozicij skupne prijave - O

26 3 N identifikacija dokumenta - O

29 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja - O

32 3 N �tevilo decimalnih mest polja na katerega se nana�a vsebina polja - O

35 86 C vsebina polja - O

120 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja 001 - referen�na �tevilka dokumenta O

poz dol tip opis polje obv

1 3 C Oznake referen�ne �tevilke (MRN) - O

4 21 C Referen�na �tevilka - O

24 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja 002 - knjigovodski vpis O

poz dol tip opis polje obv

1 2 C �ifra dr�ave nadzornega carinskega organa - O

3 6 C �ifra nadzornega carinskega organa - O

9 4 N knjigovoski vpis - leto - O

13 6 N knjigovoski vpis - �tevilka - O

19 8 N knjigovoski vpis - datum (DDMMLLLL) - O

26 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja
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1.13 Carinska deklaracija � zahtevek za tranzitni postopek � Vs420 
1.13.1 Vodilnistavek

VODILNI STAVEK O
poz dol tip Opis polje obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu (vodilni stavek = 000000) - O
7 3 N Vrsta zapisa (vodilni stavek = 000) - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v paketu (vodilni stavek = 000000) - O
16 5 N zaporedna �tevilka imenovanja v sporo�ilu (v vodilnem stavku = 00000) - O
21 3 N vrsta sporo�ila (420) - O
24 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O
26 17 C identifikacija po�iljatelja (�e SI, potem D�) - O
43 3 N Organizacijska enota po�iljatelja - O
46 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
48 17 C identifikacija prejemnika (�e SI, potem D�) - O
65 3 N Organizacijska enota po�iljatelja - O
68 4 N sporo�ilo - leto - O
72 6 N sporo�ilo - �tevilka - O
78 6 N sporo�ilo - �tevilo vseh stavkov v paketu brez vodilnega stavka - O
84 6 N sporo�ilo - �tevilo vseh dokumentov v paketu - O
90 6 N sporo�ilo - �tevilo vseh pozicij v paketu - O
96 6 N sporo�ilo - �tevilo predhodnih dokumentov - O

102 8 D sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
110 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O
114 15 N zastavice - 15 statusov - O
129 292 C Polnilo - O

420 dol�ina stavka

1.13.2 Glava dokumenta
DOKUMENT O

poz dol tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu 000001 - .... - O
7 3 N 001 = glava tranzitnega dokumenta ali SP - O

10 6 N zaporedna �tevilka dokumenta v paketu=000001... - O
16 5 N zaporedna �tevilka pozicije v dokumentu=00000 - O
21 3 C vrsta postopka (10, 11A, 11C, 11R, 13K, 13F...) - O
24 1 C status blaga (T - me�ano blago, 1 - blago ne�lanic..., 2 - blago Skupnosti) - O
25 20 C opravilna �tevilka dokumenta 7 O
45 2 C �ifra dr�ave carinske izpostave A O
47 6 C �ifra carinske izpostave A O
53 6 N eviden�na �tevilka dokumenta 000000 A N
59 8 D datum sprejema (DDMMLLLL) A N
67 2 C �ifra dr�ave deklaranta 50 O
67 17 C dav�na �tevilka deklaranta 50 O
84 21 C referen�na �tevilka dokumenta (MRN, ATA, TIR) - N

105 15 C registracija vle�nega vozila 18 O
135 2 C dr�ava registracije  vle�nega vozila 18 O
120 15 C registracija priklopnika 18 P
137 2 C dr�ava registracije priklopnika - N
139 70 C vrsta blaga (opisno) 31 O
209 16 N bruto masa v gramih 35 O
225 5 N �tevilo pozicij 3 10
230 8 N �tevilo tovorkov 6 O
238 2 C soglasje - �ifra dr�ave carinskega organa 44 N
240 6 C soglasje - carinski organ, ki je izdal dovoljenje 4
246 2 C so

4 N
glasje - oznaka dovoljenja 44 N

248 2 N soglasje - leto 44 N
250 6 N soglasje - �tevilka dovoljenja 44 N
256 6 N kv - �tevilka 44 13k
262 4 N KV - leto 44 13k
266 2 C �ifra dr�ave nosilca soglasja 44 11k;13k
268 17 C dav�na �tevilka nosilca soglasja (uvoznik oz. izvoznik) 44 11k;13k
285 2 C �ifra dr�ave namembne CI 53 11;13
287 6 C �ifra namembne CI 53 11;13
293 2 C �ifra dr�ave garanta 54 11
293 17 C dav�na �tevilka garanta 54 11
310 6 N garancija - �tevilka 52 11
316 4 N garancija - leto 52 11
320 2 C �ifra dr�ave carinskega organa, ki je odobril garancijo 5
320 6 C �ifra carinske

2 O
ga organa, ki je odobril garancijo - (0100 GCU, CI) 52 11

326 1 N vrsta garancije (1-splo�na, 2-posamezna, 3-gotovinska, 4-pav�alna, 5-ni garancije) 52 11
327 1 N namen tranzita I (izvoz), U (uvoz), N (notranji), T (tranzit) - 11
328 20 C Opomba - (rezerva) - N
348 2 C �ifra mejne dr�ave - N
350 2 C �ifra dr�ave odpreme 15; 5 11
352 2 C �ifra namembne dr�ave 17 11
354 1 C na�in pla�ila - N
355 10 C RIP �tevilka - 0000000000 - N
365 4 C Vrsta tranzita (T, T1, T2, T2F, T2L in T2LF) - N
369 46 C Polnilo - O

420 dol�ina stavka
Opomba: V stolpcu "polje"  je navedena �tevilka polja obrazca ECL oziroma podatek za 
podpi�jem �tevilko rubrike pri skupni prijavi.  Oznake v stolpcu "obv" pomenijo: O - izpolniti
obvezno; P- ni obvezno; X- se ne izpolni; 10, 11, 11k, 13k - postopki pri katerih mora podatek
biti izpolnjen;
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1.13.3 Predhodni dokumenti
PREDHODNI DOKUMENTI N

poz dol tip opis polje obv
1 6 N Zaporedna �tevilka stavka v paketu 000001 - .... - O
7 3 N 002 = predhodni dokument - O

10 6 N Zaporedna �tevilka dokumenta v paketu=000001... - O
16 5 N Zaporedna �tevilka pozicije v paketu - O
21 2 C �ifra dr�ave carinske izpostave A O
23 6 C �ifra carinske izpostave - O
29 2 C tip dokumenta (kontrolnik 10, 11, 12,...) - O
31 6 N �tevilka predhodnega dokumenta - O
37 4 N Leto predhodnega dokumenta - O
41 5 N Zaporedna �tevilka pozicije v dokumentu - O
46 3 N Pozicija na katero se nana�a predhodni dokument - O
49 16 N Bruto masa v gramih - O
65 8 N �tevilo tovorkov - O
73 70 C Vrsta blaga - O

143 278 C Polnilo - O
420 dol�ina stavka

1.14 Odgovor na 420 � Pravilnost zahtevka � Vs421

1.14.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz tip tip opis polje obv
1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu - od 000000 do 999999, vodilni stavek = 000000 O
7 3 N vrsta stavka (000) O

10 3 N vrsta sporo�ila (421) - O
13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O
15 17 C identifikacija prejemnika (�e SI, potem D�) - O
32 3 N Organizacijska enota prejemnika - O
35 4 N predhodno sporo�ilo - leto - O
39 6 N predhodno sporo�ilo - zaporedna �tevilka - O
45 8 N predhodno sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O
53 6 N predhodno sporo�ilo - �tevilo vseh stavkov brez vodilnega -
59 2 C �ifra dr�ave

O
po�iljatelja - O

61 17 C identifikacija po�iljatelja (�e SI, potem D�) - O
78 3 N Organizacijska enota po�iljatelja - O
81 4 C sporo�ilo - leto - O

85 6 N sporo�ilo - �tevilka - O

91 6 N sporo�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega stavka - O

97 6 N sporo�ilo - �tevilo tranzitov, skupnih prijav - O

103 6 N sporo�ilo - �tevilo napa�nih tranzitov, skupnih prijav - O

109 6 N sporo�ilo - �tevilo delno pravilnih tranzitov, skupnih prijav - O

115 6 N sporo�ilo - �tevilo pravilnih tranzitov, skupnih prijav - O

121 18 C rezerva - O

139 8 N sporo�ilo - Datum (DDMMLLLL) - O

147 6 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O

153 15 N 15 zastavic - vrednost 0 je v redu, vrednost 1 je napaka - O

168 53 C polnilo - O

220 dol�ina stavka

1.14.2 Pravilnost zahtevka
PRAVILNOST ZAHTEVKA O

poz dol tip opis polje obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu 000001 - .... - O

7 3 N vrsta stavka - 000 = vodilni, 001 = napaka, 002 = obvestilo, 003 = napotek - O

10 3 N vrsta sporo�ila 421 - O

13 20 C opravilna �tevilka dokumenta - O

33 10 C RIP �tevilka - O
43 2 C �ifra dr�ave carinske izpostave - O
45 6 C �ifra carinske izpostave - O

51 3 C vrsta dokumenta 10 (skupna prijava), 11, 11T, 11K, 13K  (tranziti) - O

54 6 N eviden�na �tevilka dokumenta - O

60 8 N datum registracije (DDMMLLLL) - O

68 3 N
vrsta stavka na katero se nana�a sporo�ilo 001 - glava, 002 - predhodni dokument, 003 -
spremljajo�i dokument - O

71 1 N tip sporo�ila - O

72 60 C Sporo�ilo 1 - O

132 60 C Sporo�ilo 2 - O

192 29 C polnilo - O

220 dol�ina stavka
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1.15 Prepustitev v zahtevani postopek � Vs422 

1.15.1 Vodilni stavek
VODILNI STAVEK O

poz tip tip opis polje obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu vodilni stavek = 000000 - O

7 3 N vrsta stavka (000) - O

10 3 N vrsta sporo�ila 422 - O

13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O

15 17 C identifikacija prejemnika (�e SI, potem D�) - O

32 3 N Organizacijska enota prejemnika - O

35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O

37 17 C identifikacija po�iljatelja (�e SI, potem D�) - O

54 3 N Organizacijska enota po�iljatelja - O

35 4 N sporo�ilo - leto - O

39 6 N sporo�ilo - �tevilka - O

45 6 N sporo�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega stavka - O

51 6 N sporo�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O

57 8 N sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O

65 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O

69 15 N zastavice - 15 statusov - O

84 15 C polnilo - O

120 dol�ina stavka

1.15.2 Dokument
DOKUMENT O

poz tip tip opis obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu od 000001 naprej - O

7 3 N vrsta stavka (001) - O

10 10 N RIP �tevilka - O

20 3 N zaporedna �tevilka pozicije v dokumentu - O

23 3 N �tevilo pozicij skupne prijave - O

26 3 N 000 - identifikacija dokumenta - O

29 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja - O

32 3 N �tevilo decimalnih mest polja na katerega se nana�a vsebina polja - O

35 86 C vsebina polja - O

120 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja 000 - eviden�na �tevilka dokumenta O

poz dol tip opis polje obv

1 2 C �ifra dr�ave carinskega urada A O

3 6 C �ifra carinskega urada A O

9 1 C / - O

10 6 C eviden�na �tevilka dokumenta A O

16 1 C / - O

17 8 N datum sprejema dokumenta (DDMMLLLL) A O

25 1 C / - O

26 2 C vrsta postopka - O

27 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja 001 - referen�na �tevilka dokumenta O

poz dol tip opis polje obv

1 3 C Oznake referen�ne �tevilke (MRN, TIR, ATA) - O

4 21 C Referen�na �tevilka - O

24 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja 002 - knjigovodski vpis P422001

poz dol tip opis polje obv

1 2 C �ifra dr�ave nadzornega carinskega organa - O

3 6 C �ifra nadzornega carinskega organa - O

9 4 N knjigovoski vpis - leto - O

13 6 N knjigovoski vpis - �tevilka - O

19 8 N knjigovoski vpis - datum - O

26 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja
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1.16 Obvestilo deklarantu o zaklju�ku oz.  razdol�itvi  tranzitnega postopka � Vs423
1.16.1 Vodilni stavek

VODILNI STAVEK O

poz tip tip opis polje obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu vodilni stavek (000000) -

7 3 N vrsta stavka (000) - O

10 3 N vrsta sporo�ila (423) - O

13 2 C �ifra dr�ave prejemnika - O

15 17 C identifikacija prejemnika (�e SI, potem D�) - O

32 3 N Organizacijska enota prejemnika - O

35 2 C �ifra dr�ave po�iljatelja - O

37 17 C identifikacija po�iljatelja (�e SI, potem D�) - O

54 3 N Organizacijska enota po�iljatelja - O

57 4 N sporo�ilo - leto - O

61 6 N sporo�ilo - �tevilka - O

67 6 N sporo�ilo - �tevilo stavkov brez vodilnega stavka - O

73 6 N sporo�ilo - �tevilo dokumentov v paketu - O

79 8 N sporo�ilo - datum (DDMMLLLL) - O

87 4 N sporo�ilo - �as (HHMI) - O

91 15 N zastavice - 15 statusov - O

106 15 C polnilo - O

120 dol�ina stavka

1.16.2 Dokument
DOKUMENT O

poz tip tip opis polje obv

1 6 N zaporedna �tevilka stavka v paketu od 000001 naprej - O

7 3 N vrsta stavka (001) - O

10 10 N RIP �tevilka - O

20 3 N zaporedna �tevilka pozicije v dokumentu - O

23 3 N �tevilo pozicij skupne prijave - O

26 3 N Dodatna oznaka vsebine polja - O

29 3 N dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja - O

32 3 N �tevilo decimalnih mest polja na katerega se nana�a vsebina polja - O

35 86 C vsebina polja - O

120 dol�ina stavka

Dodatna oznaka vsebine polja 000 - eviden�na �tevilka odpreme O

poz dol tip opis polje obv

1 2 �ifra dr�ave carinskega urada A O

3 6 �ifra carinskega urada A O

9 1 / - O

10 2 �ifra kontrolnika - O

12 1 / - O

13 8 datum odpreme (DDMMLLLL) A O

21 1 / - O

22 6 eviden�na �tevilka odpreme A O

27 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja

Dodatna oznaka vsebine polja - 001 - Eviden�na �tevilka razdol�itve O

poz dol tip opis polje obv

1 2 �ifra dr�ave carinskega urada A O

3 6 �ifra carinskega urada A O

9 1 / - O

10 2 �ifra kontrolnika - O

12 1 / - O

13 8 datum prispetja (DDMMLLLL) A O

21 1 / - O

22 6 eviden�na �tevilka prispetja A O

28 1 / - O

29 16 bruto masa v gramih - O

44 dol�ina polja na katerega se nana�a vsebina polja
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1.17 Zbirno pla�ilo � Vs600 

1.17.1 Specifikacija
SPECIFIKACIJA O

poz dol tip opis polje obv
1 8 C dav�na �tevilka pla�nika - O
9 3 N vrsta sporo�ila 600 - O

12 4 N leto priprave naloga - O
16 7 N �tevilka naloga - O
23 5 N zaporedna �tevilka pla�ila=0 - O
28 15 N sumarni znesek pla�il v stotinih - O
43 8 N datum pla�ila (LLLLMMDD) - O
51 18 N �iro ra�un pla�nika - O
69 18 N �iro ra�un carine - O
87 5 N �tevilo pla�il - O
92 1 N status obdelave specifikacije 0 - O
93 8 C rezerva - O

100 dol�ina stavka

1.17.2 Zaklju�ni stavek
ZAKLJU�NI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 8 C dav�na �tevilka pla�nika - O
9 3 N vrsta naloga 600 - O

12 4 N leto priprave naloga - O
16 7 N �tevilka naloga - O
23 5 N zaporedna �tevilka pla�ila - O
28 3 N vrsta obra�una - O
31 4 N leto priprave obra�una - O
35 7 N �tevilka obra�una - O
42 15 N znesek pla�ila - O
57 44 C rezerva - O

100 dol�ina stavka

1.18 Potrditev sprejema specifikacije pla�il � Vs601 

1.18.1 Zbirno pla�ilo
ZBIRNO PLA�ILO O

poz dol tip opis polje obv
1 8 C dav�na �tevilka pla�nika - O
9 3 N vrsta sporo�ila 601 - O

12 4 N leto priprave naloga - O
16 7 N �tevilka naloga - O
23 5 N zaporedna �tevilka pla�ila=0 - O
28 15 N sumarni znesek pla�il v stotinih (15,2) - O
43 8 D datum pla�ila (LLLLMMDD) - O
51 18 N �iro ra�un pla�nika - O
69 18 N �iro ra�un carine - O
87 5 N �tevilo pla�il - O
92 1 N status obdelave specifikacije 0 - O
93 8 C rezerva - O

100 dol�ina stavka
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1.19 Zbirni obra�un carinskih dajatev � Vs700 

1.19.1 Zbirni obra�un
ZBIRNI OBRA�UN O

poz dol tip opis polje o
1 8 C dav�na �tevilka

bv
pla�nika - O

9 3 C vrsta sporo�ila 700 - O
12 4 C leto priprave sporo�ila - O
16 7 N �tevilka zbirnega obra�una O
23 5 N pozicija v zbirnem obra�unu 0 O
28 15 N skupen znesek obra�una v stotinih R47 O
43 15 N znesek carine v stotinih R47/1=10 O
58 15 N znesek izravnalne dajatve v stotinih R47/1=18 O
73 15 N znesek antidampin�ke dajatve v stotinih R47/1=19 O
88 15 N znesek davka na motorna vozila v stotinih R47/1=92 O

103 15 N znesek meursing kmetijske dajatve v stotinih R47/1=30 O
118 15 N znesek kompenzacijskih obresti v stotinih R47/1=51 O
133 15 N znesek meursing dodatne dajatve (dodatna dajatev na moko) v stotinih R47/1=32 O
148 15 N znesek upravne takse v stotinih R47/1=85 O
163 15 N znesek dodatne dajatve za sladkor v stotinih R47/1=33 O
178 15 N znesek tro�arine za min. olja in plin v stotinih R47/1=21 O
193 15 N znesek tro�arine za alk. in alk. izdelke v stotinih R47/1=22 O
208 15 N znesek specifi�ne tro�arine za tobak in toba�ne izdelke v stotinih R47/1=23 O
223 15 N znesek proporcionalne tro�arine za tobak in toba�ne izd. v stotinih R47/1=24 O

238 15 N
znesek takse za obremenjevanje okolja zaradi uporabe mazalnih olj in teko�in v 
stotinih R47/1=45 O

253 15 N znesek davka na dodano vrednost v stotinih R47/1=91 O
268 15 N znesek takse za obrem. zraka z emisijo CO2 od teko�ih goriv v stotinih R47/1=25 O
283 15 N znesek takse za obrem. zraka z emisijo CO2 od plinastih goriv v stotinih R47/1=26 O
298 15 N znesek takse za obrem. zraka z emisijo CO2 od trdnih goriv v stotinih R47/1=27 O
313 15 N znesek meursing dodatne dajatve (dodatna dajatev na sladkor) v stotinih R47/1=31 O

328 15 N
znesek takse na obremenjevanje okolja zaradi nastajanja izrabljenih motornih vozil v
stotinih R47/1=46 O

343 15 N znesek dodatne dajatve na perutninske izdelke v stotinih R47/1=34 O

358 15 N znesek izravnalne dajatve pri uvozu kmetijskih pridelkov in izdelkov v stotinih R47/1=35 O
373 15 N znesek druge oblike posebnega davka v stotinih R47/1=29 O
388 7 N prva �tevilka obra�una O
395 7 N zadnja �tevilka obra�una O
402 8 C datum priprave obra�una (DDMMLLLL) O
410 6 N �tevilka po�tne povratnice O
416 5 N �tevilo obra�unov v zbirni fakturi O
421 8 N datum zapadlosti (DDMMLLLL) O
429 15 N znesek izvozne takse v stotinih R47/1=61 O
444 1 C konec glave DAJ '1' O
445 56 C rezerva O

500 dol�ina stavka
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1.19.2 Specifikacija
SPECIFIKACIJA O

poz dol tip opis
1 8 C dav�na �tevilka pla�nika - O
9 3 N vrsta zbirnega obra�una 700 - O

12 4 N leto priprave obra�una - O
16 7 N �tevilka zbirnega obra�una - O
23 5 N pozicija v zbirnem obra�unu - O
28 3 C vrsta obra�una - O
31 4 C leto obdelave - O
35 7 N �tevilka obra�una - O
42 15 N skupen znesek obra�una v stotinih R47 O
57 15 N znesek carine v stotinih R47/1=10 O
72 15 N znesek izravnalne dajatve v stotinih R47/1=18 O
87 15 N znesek antidampin�ke dajatve v stotinih R47/1=19 O

102 15 N znesek davka na motorna vozila v stotinih R47/1=92 O
117 15 N znesek meursing kmetijske dajatve v stotinih R47/1=30 O
132 15 N znesek kompenzacijskih obresti v stotinih R47/1=51 O
147 15 N znesek meursing dodatne dajatve (dodatna dajatev na moko) v stotinih R47/1=32 O
162 15 N znesek upravne takse v stotinih R47/1=85 O
177 15 N znesek dodatne dajatve na sladkor v stotinih R47/1=33 O
192 15 N znesek tro�arine za min. olja in plin v stotinih R47/1=21 O
207 15 N znesek tro�arine za alk. in alk. izdelke v stotinih R47/1=22 O
222 15 N znesek specifi�ne tro�arine za tobak in toba�ne izdelke v stotinih R47/1=23 O
237 15 N znesek proporcionalne tro�arine za tobak in toba�ne izd. v stotinih R47/1=24 O

252 15 N
znesek takse za obremenjevanje okolja zaradi uporabe mazalnih olj in teko�in v 
stotinih R47/1=45 O

267 15 N znesek davka na dodano vrednost v stotinih R47/1=91 O
282 15 N znesek takse za obrem. zraka z emisijo CO2 od teko�ih goriv v stotinih R47/1=25 O
297 15 N znesek takse za obrem. zraka z emisijo CO2 od plinastih goriv v stotinih R47/1=26 O
312 15 N znesek takse za obrem. zraka z emisijo CO2 od trdnih goriv v stotinih R47/1=27 O
327 15 N znesek meursing dodatne dajatve (dodatna dajatev na sladkor) v stotinih R47/1=31 O

342 15 N
znesek takse na obremenjevanje okolja zaradi nastajanja izrabljenih motornih vozil v
stotinih R47/1=46 O

357 15 N znesek dodatne dajatve na perutninske izdelke v stotinih R47/1=34 O

372 15 N znesek izravnalne dajatve pri uvozu kmetijskih pridelkov in izdelkov v stotinih R47/1=35 O
387 15 N znesek druge oblike posebnega davka v stotinih R47/1=29 O
402 8 C dav�na �tevilka pla�ilnega obveznika - O
410 1 C �ifra na�ina pla�ila - O
411 6 C �tevilka ban�ne garancije - O
417 6 C prazno - 000000 - O
423 3 C vrsta deklaracije - O
426 4 C �ifra carinske izpostave - O
430 8 C datum registracije deklaracije - O
438 6 C �tevilka deklaracije - O
444 5 C konsignacijsko skladi��e - O
449 20 C opravilna �tevilka - O
469 1 C status obra�una "T", "M" ali " " - O
470 15 N znesek izvozne takse v stotinih R47/1=61 O
485 1 C konec stavka pozicije DAJ '1' - O
486 15 C rezerva - O

500 dol�ina stavka
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1.20 Obvestilo imetniku garancije � Vs710 

1.20.1 Primer obvestila 
IME@INTER.NET 
vrsta-stavka-700 

SEZNAM NEPORAVNANIH OBVEZNOSTI IMETNIKA ZAVAROVANJA     LJ.: 30.07.2002          
LISTA:    57/2002                                               STRAN:       1   
    DAVCNA ST.  : 87654321                                                      
    NAZIV       : XXXXXX D.O.O.                                                     
    1000  LJUBLJANA                                                              
                                                                                 
EVID.ST.GAR.: 654321/1999                                                        
-------------------------------------------------------------------------------  
CARINSKA IZPOSTAVA                                                               
     ST.ECL/LL  TIP-RACUN  /LL   DAT.RACUNA  ZBIRNI OBRAC. ZAPADLI ZNESEK        
-------------------------------------------------------------------------------  
7067                                                                             
     030046/02  800-0613517/02   12.06.2002  0068703/02             38.348,00    
     229-102-400-01046/00 XXXXX  XXXXXX XXXXXX XX XXXXXXXXXXX, XXX               
                                                                                 
     030795/02  800-0627973/02   14.06.2002                        269.924,00    
     229-102-400-01047/00 XXXXXX, XXXXXXXX XX XXXXXXXX, D.O.O.                   
                                                                                 
     029143/02  800-0595966/02   07.06.2002                         85.541,00    
     229-402-400-01027/00 XXXX XXXXXX XXXXXXXX XX XXXXXXXX, XXXXXX               
                                                                                 
                                                         --------------------    
    SKUPAJ                                                         393.813,00    
                                                                                 
EVID.ST.GAR.: 543216/1999                                                        
-------------------------------------------------------------------------------  
CARINSKA IZPOSTAVA                                                               
     ST.ECL/LL  TIP-RACUN  /LL   DAT.RACUNA  ZBIRNI OBRAC. ZAPADLI ZNESEK        
-------------------------------------------------------------------------------  
7067                                                                             
     033669/02  800-0682651/02   01.07.2002  0076066/02            340.970,00    
     229-102-400-01156/00 XXXXXXX XXXXX XXXXXXXX XX XXXXXXXXXX XXX               
                                                                                 
                                                         --------------------    
    SKUPAJ                                                         340.970,00    
    STEVILO ZAVAROVANJ :          2                                              
    NEPLACANE OBVEZNOSTI IMETNIKA ZAVAROVANJA:                     734.783,00   
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1.21 Virmani CURS / vra�ilo prepla�ila � Vs725 

1.21.1 Glava
GLAVA O

poz dol tip opis polje obv
1 18 C �tevilka ra�una nalogodajalca - O

19 35 C ime nalogodajalca - O
54 10 C kraj nalogodajalca - O
64 15 N skupni znesek s stotini - O
79 5 N �tevilo pla�ilnih nalogov - O
84 1 C vrsta logi�ne celote - O
85 1 C karakter logi�ne celote - O
86 94 C prazno - O

180 1 C tip stavka - O
181 320 C polnilo - O

500 dol�ina stavka

1.21.2 Postavka
POSTAVKA O

poz dol tip opis polje obv
1 18 C �tevilka ra�una nalogodajalca - O

19 35 C ime nalogodajalca - O
54 10 C kraj nalogodajalca - O
64 1 C prazno - O
65 24 C sklic na �tevilko obremenitve - O
89 36 C namen nakazila - O

125 5 C prazno - O
130 6 C �ifra raz�l. prometa - O
136 13 N znesek s stotini - O
149 24 C sklic na �tevilko odobritve - O
149 7 C prazno - O
149 1 C tip stavka - O
173 320 C polnilo - O

500 dol�ina stavka

1.22 Posredovanje podatkov DDV - VP na DURS � Vs735 

1.22.1 Pozicija
POZICIJA O

poz dol tip opis polje obv
1 10 C zapis ID - O

11 8 C �ifra carinskega urada vnosa - O
19 8 C �ifra carinskega urada potrditve - O
27 8 C dav�na �tevilka - O
35 1 C dav�na �tevilka obstaja v RDZ (D/N) - O
36 12 N znesek DDV v stotinih - O
48 10 C datum potrditve podatkov (DD.MM.LLLL) - O

58 10 C datum prenosa podatkov (DD.MM.LLLL) - O

68 8 C �tevilka paketa - O

76 1 C status dokumenta - O

77 10 C datum spremembe podatkov (DD.MM.LLLL) - O

87 8 C �ifra uporabnika - O
94 dol�ina stavka
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1.23 Posredovanje podatkov tro�arinskih zavezancev na DURS � Vs745

1.23.1 Vodilnistavek
VODILNI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 61 C tekst: 'PODATKI O TRO�ARINSKIH ZAVEZANCIH    ' - O

62 5 C tekst: 'LJ.: ' - O
67 10 C datum kreiranja paketa 'DD.MM.LLLL' - O
77 274 C polnilo - O

350 dol�ina stavka

1.23.2 Pozicija
POZICIJA O

poz dol tip opis polje obv
1 1 C tip registracije (P, U, M, V, O) - O
2 1 C tekst: ' ' - O
3 1 C skupina tro�arinskih izdelkov - O
4 1 C tekst: ' ' - O
5 8 C dav�na �tevilka - O

13 1 C tekst: ' ' - O
14 70 C opis dav�ne �tevilke - O
84 1 C tekst: ' ' - O
85 40 C ulica - O

125 1 C tekst: ' ' - O
126 35 C naselje - O
161 1 C tekst: ' ' - O
162 4 C po�tna �tevilka - O
166 1 C tekst: ' ' - O
167 35 C po�ta - O
202 149 C polnilo - O

350 dol�ina stavka

1.23.3 Zaklju�ni stavek
ZAKLJU�NI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 30 C tekst: ' STEVILO ZAPISOV  :' - O

31 15 C �tevilo zapisov v poro�ilu - O
46 305 C polnilo - O

350 dol�ina stavka

1.24 Izvr�ena pla�ila pri APP � Vs900 

1.24.1 Vodilni stavek
SPECIFIKACIJA O

poz dol tip opis polje obv
1 5 N �tevilka organizacijske enote Agencije nalogodajalca - O
6 3 N Osnovni ra�un nalogodajalca - O
9 3 N Namen/ob�ina - O

12 7 N Individualna partija ra�una nalogodajalca - O
19 2 N Vir informacije (10 = obremenitev, 20 = odobritev ) - O
21 8 D Datum obdelave v Agenciji (DD.MM.LL) - O
29 1 C Vir informacije (S = storno nalog, T = telefonski nalog) - O
30 1 C Prazno - O
31 35 C Ime prejemnika datoteke - O
66 1 N Na�in izvr�itve pla�ilnega naloga - O
67 6 D Datum pla�ila v banki/po�ti (DDMMLL) - O
73 5 N �tevilka organizacijske enote Agencije prejemnika - O
78 3 N Osnovni ra�un prejemnika datoteke - O
81 3 N Namen/ob�ina - O
84 7 N Individualna partija ra�una prejemnika dat. - O
91 15 N Znesek - O

106 2 N Oznaka za zvezo - O
108 2 N �ifra izdatkov - O
110 2 N �ifra prejemkov - O
112 24 C Sklicevanje na �tevilko obremenitve - O
136 24 C Sklicevanje na �tevilko odobritve - O
160 36 C Namen nakazila - O
196 10 C Kraj nalogodajalca - O
206 35 C Ime nalogodajalca - O
241 22 N �tevilka za reklamacijo - O
263 18 N �tevilka ra�una - O

280 dol�ina stavka
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1.24.2 Dokument
KONTROLNI PODATKI O

poz dol tip opis polje obv
1 2 C Vrsta stavka = 01 - O
3 18 C �tevilka ra�una - O

21 8 C Datum obdelave (DDMMLLLL) - O
29 8 C Datum predhodnega izpiska (DDMMLLLL) - O
37 18 N Prej�nje stanje (v stotinih brez decimalk) - O
55 6 N �tevilo transakcij v breme - O
61 18 N Dnevni promet v breme poravnano (v stotinih brez decimalk) - O
79 6 N �tevilo transakcij v dobro - O
85 18 N Dnevni promet v dobro (v stotinih brez decimalk) - O

103 18 N Novo stanje (v stotinih brez decimalk) - O
121 6 N �tevilo transakcij v dnevni �akalni vrsti - O
127 18 N Skupni znesek v dnevni �akalni vrsti (v stotinih brez decimalk) - O
145 3 N �tevilka izpiska - O

147 dol�ina stavka

1.25 Specifikacija pla�il � Vs910

1.25.1 Specifikacija
SPECIFIKACIJA O

poz dol tip opis polje obv
1 2 C identifikacija (01=posebna polo�nica, 02=posebna nakaznica ...) - O
3 2 C predlagatelj podatkov (�ifrant povezava z APP) - O
5 3 C zaporedna �tevilka paketa - O
8 3 C enota banke, sprejemnice (�ifrant povezava z APP) - O

11 2 C operater/blagajnik (nima vpliva na CIS) - O
13 4 C zaporedna �tevilka transakcije (nima vpliva na CIS) - O
17 1 C oznaka stornacije (0=redna transakcija, 1=storno) - O
18 6 D datum knji�enja - O
24 6 D datum valutacije - O
30 11 N znesek (11,2) - O
41 8 C ra�un pla�nika - O
49 10 C ra�un pla�nika - O
59 13 C sklic pla�ila - obremenitve - O
72 8 C ra�un prejemnika (CURS, tro�arine..) - O
80 10 C ra�un prejemnika (CURS, tro�arine..) - O
90 13 C sklic pla�ila - odobritve (CURS, tro�arine..) - O

103 2 C �ifra prejemkov/izdatkov, ni vpliva na CIS - O
105 1 C kontrolno polje (podatek izra�unan po dogovoru med po�iljateljem in ACD) - O
106 1 C kontrolni model (�ifrant, glej opis) - O

106 dol�ina stavka

1.25.2 Zaklju�ni stavek
ZAKLJU�NI STAVEK O

poz dol tip opis polje obv
1 2 C konstanta 99 - O
3 2 C identifikacija zapisa (interno predlagatelj podatkov) - O
5 3 C predlagatelj podatkov (�ifrant povezava z APP) - O
8 3 C �tevilka paketa - O

11 19 C rezerva - O
30 11 N vsota zneskov osnovnih zapisov (11,2) - O
41 8 C �tevilo pla�il v paketu - O
49 58 C rezerva - O

106 dol�ina stavka
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1.26 Izvr�ena pla�ila pri APP � Vs911

1.26.1 Vodilni stavek
SPECIFIKACIJA O

poz dol tip opis polje obv
1 5 N �tevilka organizacijske enote Agencije nalogodajalca - O
6 3 N Osnovni ra�un nalogodajalca - O
9 3 N Namen/ob�ina - O

12 7 N Individualna partija ra�una nalogodajalca - O
19 2 N Vir informacije (10 = obremenitev, 20 = odobritev ) - O
21 8 D Datum obdelave v Agenciji (DD.MM.LL) - O
29 1 C Vir informacije (S = storno nalog, T = telefonski nalog) - O
30 1 C Prazno - O
31 35 C Ime prejemnika datoteke - O
66 1 N Na�in izvr�itve pla�ilnega naloga - O
67 6 D Datum pla�ila v banki/po�ti (DDMMLL) - O
73 5 N �tevilka organizacijske enote Agencije prejemnika - O
78 3 N Osnovni ra�un prejemnika datoteke - O
81 3 N Namen/ob�ina - O
84 7 N Individualna partija ra�una prejemnika dat. - O
91 15 N Znesek - O

106 2 N Oznaka za zvezo - O
108 2 N �ifra izdatkov - O
110 2 N �ifra prejemkov - O
112 24 C Sklicevanje na �tevilko obremenitve - O
136 24 C Sklicevanje na �tevilko odobritve - O
160 36 C Namen nakazila - O
196 10 C Kraj nalogodajalca - O
206 35 C Ime nalogodajalca - O
241 22 N �tevilka za reklamacijo - O
263 18 N �tevilka ra�una - O

280 dol�ina stavka

1.26.2 Dokument
KONTROLNI PODATKI O

poz dol tip opis polje obv
1 2 C Vrsta stavka = 01 - O
3 18 C �tevilka ra�una - O

21 8 C Datum obdelave (DDMMLLLL) - O
29 8 C Datum predhodnega izpiska (DDMMLLLL) - O
37 18 N Prej�nje stanje (v stotinih brez decimalk) - O
55 6 N �tevilo transakcij v breme - O
61 18 N Dnevni promet v breme poravnano (v stotinih brez decimalk) - O
79 6 N �tevilo transakcij v dobro - O
85 18 N Dnevni promet v dobro (v stotinih brez decimalk) - O

103 18 N Novo stanje (v stotinih brez decimalk) - O
121 6 N �tevilo transakcij v dnevni �akalni vrsti - O
127 18 N Skupni znesek v dnevni �akalni vrsti (v stotinih brez decimalk) - O
145 3 N �tevilka izpiska - O

147 dol�ina stavka

1.27 Seznam pravil in pogojev 

P402001 �e je carinska deklaracija pravilna potem EUCIS vrne dodeljeno RIP �tevilko (interno 
�tevilko deklaracije ki jo deklarant vpi�e v polje B carinske deklaracije. �e je deklaracija 
nepravilna je to polje prazno. 

P402002 �e je carinska deklaracija nepravilna se v to polje vpi�e �ifra in opis napake. �e je napak 
ve�, potem se za vsako napako posebej v sporo�ilu doda stavek 001 - "PRAVILNOST 
CARINSKE DEKLARACIJE"

P402003 �e je carinska deklaracija pravilna in ima deklarant ali podjetje, ki je z deklarantom
zastopano, dovoljenje za poenostavljeni carinski postopek, se v to polje vpi�e �e eviden�na
�tevilka carinske deklaracije (sprejem carinske deklaracije)

P407001 Segment podatkov mora obstajati, �e se v zastavicah pojavlja indikator za napake.
P408001 �e je deklarant ni imetnik dovoljenja za deklariranje blaga na podlagi knjigovodskih 

vpisov (polji 8 in 14 sta razli�ni)
P422001 �e je bila po�iljka prejeta pri poobla��enem prejemniku (eviden�na �tevilka v K40)
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PRILOGA 5 

LIST 1 
1. Imetnik dovoljenja 2. �t. dovoljenja 

3. Carinski postopek 4. Carinski organ 

5.
DOPOLNILNA CARINSKA DEKLARACIJA 

�t.____________
za obdobje 

od_______do_________

6.VLO�NIK DEKLARACIJE 7. Kraj: 

 Datum: 

 Podpis: 
8. ZNESEK DAJATEV

Vrsta dajatve Osnova �ifra Znesek NP 

    

Skupaj dajatve
z besedo: 
9.

(Vpisati opombo glede DDV.) 
10. Zabele�ka carinskega organa: 

                                                        Potrditev carinskega organa: 
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PRILOGA 6 

SKUPNA DEKLARACIJA 

1

SD
2. Obrazci 

1. Odgovorna oseba                              �t. 

3. Postavke 

A. Carinski organ: 

Zvezek 
List 

4. Oznaka oz. registracija prevoznega sredstva: 5. Dr�ava natovarjanja: 

6. Kraj, datum in ura raztovarjanja: 7. Kraj vlo�itve: 8. Zavarovanje: 

9.
PREVZEM 

B
RAZDOL�ITEV Iz

vo
d 

za
 c

ar
in

sk
i o

rg
an

 

Zap. 
�tev.

Predhodni dokument Vrsta in �tevilo tovorkov, 
oznaka in opis blaga 

Bruto masa Dokument �tevilo in �tevilke tovorkov Opombe

   

C. Datum prenehanja veljavnosti dokumenta: 

           Za preglednika:                                                                   

  10. Kraj in datum:. 

    Podpis in ime uradne osebe: 
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2

SD
2. Obrazci 

1. Odgovorna oseba                              �t. 

3. Postavke 

B. Carinski organ: 

Zvezek 
List 

4. Oznaka oz. registracija prevoznega sredstva: 5. Dr�ava natovarjanja: 

6. Kraj, datum in ura raztovarjanja: 7. Kraj vlo�itve: 8. Zavarovanje: 

9.
PREVZEM 

B
RAZDOL�ITEV 

Iz
vo

d 
za

 k
on

tr
ol

o 

Zap. 
�tev.

Predhodni dokument Vrsta in �tevilo tovorkov, 
oznaka in opis blaga 

Bruto masa Dokument �tevilo in �tevilke tovorkov Opombe

   

C. Datum prenehanja veljavnosti dokumenta: 

           Za preglednika:                                                                   

   10. Kraj in datum: 

    Podpis in ime uradne osebe: 
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3

SD
2. Obrazci 

1. Odgovorna oseba                              �t. 

3. Postavke 

C. Carinski organ: 

Zvezek 
List 

4. Oznaka oz. registracija prevoznega sredstva: 5. Dr�ava natovarjanja: 

6. Kraj, datum in ura raztovarjanja: 7. Kraj vlo�itve: 8. Zavarovanje: 

9.
PREVZEM 

B
RAZDOL�ITEV Iz

vo
d 

za
 o

dg
ov

or
no

 o
se

bo
 

Zap. 
�tev.

Predhodni dokument Vrsta in �tevilo tovorkov, 
oznaka in opis blaga 

Bruto masa Dokument �tevilo in �tevilke tovorkov Opombe

   

C. Datum prenehanja veljavnosti dokumenta: 

           Za preglednika:                                                                   

   10. Kraj in datum: 

    Podpis in ime uradne osebe: 
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PRILOGA 7 
�t. 00000 

POTRDILO O PLA�ILU UVOZNIH DAJATEV 

Carinski urad ����.��������������..�. 
Izpostava ����..  / .�������������. 

REPUBLIKA SLOVENIJA 
Mini s t r s tvo  za  f inance  

Carinska  uprava Republike Slovenije
(�ifra) (naziv) 

Deklarant:
Ime in priimek  / naziv ��.��������������������������� 
Naslov / sede� ��.��������������������������� 
Vrsta in �t. potne listine ��.��������������������������� 
Dav�na �tevilka ��.��������������������������� 
1. Opis blaga: ������������������������������� 
       Tarifna oznaka: �����������������������������.. 

Carinska vrednost: ������.�.SIT
Carinska stopnja: �����.��.. Znesek carine: ���..����SIT

Znesek tro�arine: ���..����SIT
Dav�na osnova: ������.. SIT
Stopnja DDV: �������... Znesek DDV: ���..����SIT

   Znesek drugih dajatev: ���..����SIT

2. Opis blaga: ������������������������������� 
       Tarifna oznaka: �����������������������������.. 

Carinska vrednost: ���..����SIT
Carinska stopnja: �������.. Znesek carine: ���..����SIT

Znesek tro�arine: ���..����SIT
Dav�na osnova: ������.. SIT
Stopnja DDV: �������.. Znesek DDV: ���..����SIT

   Znesek drugih dajatev: ���..����SIT

3. Opis blaga: .������������������������������... 
       Tarifna oznaka: ..����������������������������� 

Carinska vrednost: ���..����SIT
Carinska stopnja: ...������� Znesek carine: ������.. SIT

Znesek tro�arine: ������.. SIT
Dav�na osnova: ���..����SIT
Stopnja DDV: �������.. Znesek DDV: ���..����SIT

   Znesek drugih dajatev: ���..����SIT

Skupaj carina: ������.. SIT

Na�in pla�ila: Skupaj tro�arina: ������.. SIT
Skupaj DDV (8,5 %): ������.. SIT�   z gotovino     
Skupaj DDV (20 %): ������.. SIT

�� s pla�ilno kartico 
�� s pla�ilnim nalogom

Skupaj druge dajatve: �������. SIT

    
Skupaj dajatve:  _________________ SIT

�������������������..

� zahtevek deklaranta za uporabo 
     skupne carinske stopnje 
    ������������� 
                (podpis deklaranta) ( z besedo) 

Datum: ��������..           Pe�at Carinik: ���������������
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PRILOGA 8 
                   �t. 

POTRDILO O ISTOVETNOSTI BLAGA V POTNI�KEM PROMETU 

                             
Ime in priimek: ______________________________________________________________________________________ 

�tevilka potne listine: _______________________________________________________________________________ 

PODATKI O BLAGU, KI GA POTNIK IZNA�A 

1. _______________________________________________________________________________ 

2. _______________________________________________________________________________ 

3. _______________________________________________________________________________ 

4. _______________________________________________________________________________ 

5. _______________________________________________________________________________ 

6. _______________________________________________________________________________ 

7. _______________________________________________________________________________ 

8. _______________________________________________________________________________ 

9. _______________________________________________________________________________ 

10. _______________________________________________________________________________ 

                                                                                                                               Podpis deklaranta: 

                                                                                                                          ___________________ 

Stvari, navedene v seznamu,  od �tevilke ___________ do vklju�no zaporedne �tevilke ____________  je 
potnik prijavil  ob odhodu iz Republike Slovenije. 

To potrdilo se izdaja na podlagi 847. �lena izvedbene uredbe k carinskemu zakoniku. 

      Kraj: _____________________                                                                  

      Datum: ___________________                                                                  Carinik: ______________________ 
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1548. Pravilnik o opravljanju strokovnega izpita iz 
varnosti in zdravja pri delu

Na podlagi drugega odstavka 48. člena zakona o varnosti in 
zdravju pri delu (Uradni list RS, št. 56/99, 64/01) izdaja minister za 
delo, družino in socialne zadeve

P R A V I L N I K
o opravljanju strokovnega izpita iz varnosti 

in zdravja pri delu

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
Ta pravilnik določa program strokovnega izpita iz varnosti in 

zdravja pri delu (v nadaljnjem besedilu: strokovni izpit) za delavce, 
ki opravljajo naloge s področja varnosti in zdravja pri delu, sestavo 
in oblikovanje izpitnih komisij, postopek prijave in opravljanja izpita, 
vodenje evidence o izpitih, izdajanje potrdil o izpitu, plačilo izpita in 
izpitne komisije ter druga vprašanja v zvezi z opravljanjem izpita.

2. člen
Strokovni izpit izvaja organizacijska enota ministrstva, pristoj-

nega za upravo, ki je pristojna za organizacijo strokovnih izpitov (v 
nadaljnjem besedilu: enota ministrstva, pristojnega za upravo).

II. PROGRAM STROKOVNEGA IZPITA

3. člen
Strokovni izpit kandidati opravljajo po programu, ki je kot pri-

loga št. 1 sestavni del tega pravilnika. Strokovni izpit je sestavljen 
iz splošnega in posebnega dela.

Ministrstvo, pristojno za delo (v nadaljevanju: ministrstvo), 
določi program iz prejšnjega odstavka in skrbi za sprotno poso-
dabljanje seznama predpisov in strokovne literature, ki se nanaša 
na program izpita, ter ga posreduje enoti ministrstva, pristojnega 
za upravo.

4. člen
Splošni del strokovnega izpita je ustni in je enak za vse kan-

didate ter obsega poznavanje pravne ureditve:
– varnosti in zdravja pri delu,
– zdravstvenega varstva delavcev,
– pokojninskega in invalidskega zavarovanja delavcev,
– delovnih razmerij,
– inšpekcijskega nadzora,
– opravljanja strokovnih nalog varnosti in zdravja pri delu.

5. člen
Posebni del strokovnega izpita obsega pisni in ustni del.
Pisni del strokovnega izpita obsega izdelavo pisne naloge, s 

katero kandidat pokaže svojo usposobljenost, da v skladu s pravili 
stroke varnosti in zdravja pri delu ter upoštevanjem predpisov pri-
pravi strokovne podlage za izvedbo:

– preiskav fizikalnih, kemičnih in bioloških parametrov v delo-
vnem okolju,

– pregledov in preizkusov delovne opreme,
– ocenjevanja tveganja za varnost in zdravje delavcev pri delu,
– teoretičnega in praktičnega usposabljanja delavcev za 

varno delo.
Ustni del posebnega dela strokovnega izpita obsega za-

govor naloge in ustni preizkus znanja v okviru tem iz prejšnjega 
odstavka.

III. PRIJAVA K IZPITU

6. člen
Kandidat se k strokovnemu izpitu prijavi enoti ministrstva, pri-

stojnega za upravo, 90 dni pred terminom za opravljanje strokov-
nega izpita, s prijavnico. Prijavnici mora kandidat priložiti dokazila 
o stopnji in smeri izobrazbe. Če so dokazila nepopolna, ga enota 
ministrstva, pristojnega za upravo, pozove k dopolnitvi. Če kandidat 
v roku 7 dni tega ne stori, se prijava ne upošteva.

Kandidat lahko odjavi opravljanje strokovnega izpita pisno, 7 
dni pred terminom za opravljanje strokovnega izpita.

Kandidat z najmanj višjo strokovno izobrazbo tehnične smeri 
opravlja strokovni izpit iz splošnega in posebnega dela. Kandidat, 
ki ne izpolnjuje predpisane stopnje in/ali smeri strokovne izobrazbe, 
opravlja samo splošni del strokovnega izpita.

Enota ministrstva, pristojnega za upravo, mora določiti naj-
manj dva izpitna roka letno.

7. člen
Enota ministrstva, pristojnega za upravo, obvesti kandidata, 

ki se je prijavil k opravljanju splošnega dela strokovnega izpita, o 
kraju, času in izpitni komisiji najmanj 7 dni pred dnevom opravljanja 
strokovnega izpita. Če kandidat brez opravičenega razloga dolo-
čenega dne ne pristopi k opravljanju splošnega dela strokovnega 
izpita, se šteje, da tega dela strokovnega izpita ni opravil.

8. člen
Kandidata, ki se je prijavil k opravljanju obeh delov strokov-

nega izpita ali samo k posebnemu delu strokovnega izpita in ki 
izpolnjuje predpisane pogoje, enota ministrstva, pristojnega za 
upravo, obvesti o izpitni komisiji, o kraju in času izpita. Član izpitne 
komisije z univerzitetno izobrazbo tehnične smeri kandidatu do-
loči naslov pisne naloge najmanj 60 dni pred dnevom opravljanja 
strokovnega izpita in o tem hkrati pisno obvesti enoto ministrstva, 
pristojnega za upravo.

Kandidat iz prejšnjega odstavka mora pisno nalogo predložiti 
enoti ministrstva, pristojnega za upravo, v treh izvodih, najmanj 15 
dni pred dnevom opravljanja strokovnega izpita.

Če kandidat brez opravičenega razloga v roku iz prejšnjega 
odstavka ne predloži predpisanega števila izvodov pisne naloge, 
določenega dne ne pristopi k opravljanju posebnega dela strokov-
nega izpita ali je pisna naloga ocenjena »neuspešno«, se šteje, da 
tega dela ni opravil.

IV. IZPITNA KOMISIJA

9. člen
Minister, pristojen za delo (v nadaljevanju: minister), s skle-

pom imenuje listo izpraševalcev za člane komisije za strokovni izpit 
(v nadaljnjem besedilu: izpitna komisija), v soglasju z ministrom, 
pristojnim za upravo.

Člani izpitne komisije morajo imeti univerzitetno izobrazbo 
tehnične ali pravne smeri, pet let delovnih izkušenj v svoji stroki in 
opravljen strokovni izpit po predpisih stroke.

10. člen
Zapisnikarje izpitnih komisij, ki vodijo zapisnik o poteku 

strokovnega izpita, imenuje minister izmed delavcev zaposlenih 
na ministrstvu in na ministrstvu, pristojnem za upravo, v soglasju 
z ministrom, pristojnim za upravo. Zapisnikar mora imeti najmanj 
srednjo strokovno izobrazbo.

11. člen
Enota ministrstva, pristojnega za upravo določi iz liste izpra-

ševalcev iz prvega odstavka 9. člena predsednika in člane izpitne 
komisije za posamezne izpitne roke.

Izpitno komisijo sestavljajo predsednik, dva člana in zapisni-
kar. Predsednik komisije je član komisije z univerzitetno izobrazbo 
pravne smeri.

Predsednik komisije vodi izpitni postopek in skrbi za izpitni red.

12. člen
Predsednik in član izpitne komisije ter zapisnikar mora takoj, 

ko izve za upravičen razlog, zaradi katerega ne more opraviti svoje 
dolžnosti v izpitni komisiji, v katero je določen, o tem obvestiti urad-
no osebo enote ministrstva, pristojnega za upravo.

Če oseba iz prejšnjega odstavka brez opravičenega razloga 
ne sporoči svoje odsotnosti trikrat v enem letu, jo lahko minister 
v soglasju z ministrom, pristojnim za upravo, razreši dolžnosti v 
izpitni komisiji.

V. OPRAVLJANJE IZPITA

13. člen
Kandidat, ki se prijavi k opravljanju strokovnega izpita, najprej 

opravlja splošni del strokovnega izpita. Splošni del strokovnega iz-
pita kandidat opravlja ustno, in sicer odgovarja na vprašanja, ki se 
nanašajo na teme iz 4. člena tega pravilnika in traja najdalj trideset 
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minut. Kandidat je za ta del strokovnega izpita ocenjen z oceno 
»uspešno« ali »neuspešno«.

Kandidat, ki splošnega dela strokovnega izpita ne opravi 
uspešno, prijavil pa se je tudi za posebni del strokovnega izpita, 
ne more nadaljevati z izpitom. O tem kandidata seznani predsednik 
komisije.

14. člen
Ustni del posebnega dela strokovnega izpita pred izpitno ko-

misijo traja največ trideset minut. Kandidat je za ta del strokovnega 
izpita ocenjen z oceno »uspešno« ali »neuspešno«.

15. člen
Kandidat, ki ni opravil splošnega dela strokovnega izpita, 

lahko ponovno opravlja izpit iz splošnega dela po preteku treh 
mesecev.

Kandidat, ki ni opravil posebnega dela, lahko ta del strokov-
nega izpita opravlja po preteku šestih mesecev.

16. člen
O poteku strokovnega izpita se piše zapisnik, ki ga podpišejo 

predsednik, člana izpitne komisije in zapisnikar.

17. člen
Izid strokovnega izpita razglasi predsednik izpitne komisije ob 

navzočnosti članov izpitne komisije, kandidata in zapisnikarja.
Kandidat, ki uspešno opravi splošni del strokovnega izpita, 

prejme potrdilo, ki ga podpiše predsednik izpitne komisije.
Kandidat, ki uspešno opravi oba dela strokovnega izpita, 

prejme potrdilo, ki ga podpiše predsednik izpitne komisije.

18. člen
Kandidat, ki se ne strinja z oceno izpitne komisije, lahko takoj 

po razglasitvi ocene vloži ugovor pri izpitni komisiji. Ugovor kandi-
data se zapiše v zapisnik o opravljanju strokovnega izpita.

V primeru ugovora kandidat ponovno opravlja izpit najkasneje 
v treh dneh pred novo izpitno komisijo, ki je sestavljena iz predsed-
nika prejšnje izpitne komisije ter dveh novih izpraševalcev. Pred-
sednik nove komisije se določi izmed dveh novih izpraševalcev.

19. člen
Enota ministrstva, pristojnega za upravo, skrbi za:
– nemoten potek strokovnega izpita iz varnosti in zdravja 

pri delu,
– zagotavljanje materialnih pogojev za delo izpitnih komisij,
– spremljanje in usklajevanje dela izpitnih komisij,
– pripravo letnega razporeda terminov za opravljanje strokov-

nega izpita iz varnosti in zdravja pri delu,
– opravljanje strokovnega in administrativno-tehničnega dela 

za izpitne komisije.

VI. STROŠKI IZPITA

20. člen
Stroške strokovnega izpita krije delodajalec, ki je kandidata 

prijavil k strokovnemu izpitu oziroma kandidat sam, če se je prijavil 
neposredno, po ceniku, ki ga določi minister, pristojen za upravo, 
v skladu s predpisi, ki urejajo postopke za izvrševanje proračuna 
Republike Slovenije.

21. člen
Članom izpitne komisije in zapisnikarju pripada plačilo za delo 

in povračilo stroškov v zvezi z delom v izpitni komisiji v višini, ki jo 
določi minister, pristojen za upravo.

VII. EVIDENCA IZPITOV

22. člen
Za vsakega kandidata, ki opravi splošni del strokovnega 

izpita, vodi enota ministrstva, pristojnega za upravo, zbirko do-
kumentov, ki vsebuje prijavnico k izpitu s prilogami, obvestilo o 
izpitu, zapisnik iz 16. člena tega pravilnika ter fotokopijo potrdila o 
opravljenem splošnem delu strokovnega izpita.

23. člen
Za vsakega kandidata, ki opravi oba dela strokovnega izpita, 

vodi enota ministrstva, pristojnega za upravo, zbirko dokumentov, 

ki vsebuje prijavnico k izpitu s prilogami, obvestilo o izpitu, zapisnik 
iz 16. člena tega pravilnika, pisno nalogo ter fotokopijo potrdila o 
opravljenem strokovnem izpitu.

24. člen
Enota ministrstva, pristojnega za upravo, vodi evidenco iz-

pitov. Evidenca izpitov se vodi tudi v elektronski obliki.
Podatki iz evidence so dostopni Ministrstvu za delo, družino 

in socialne zadeve.
Evidenca iz prejšnjega odstavka vsebuje:
– zaporedno številko,
– priimek in ime kandidata, EMŠO,
– številko zbirke dokumentov o kandidatu,
– stopnja in smer strokovne izobrazbe,
– datum izdaje potrdila iz 17. člena tega pravilnika.
Evidenca iz prejšnjega odstavka se hrani trajno, zbirka do-

kumentov o kandidatu pa dve leti od dneva opravljanja izpita.

VIII. KONČNE DOLOČBE

25. člen
Potrdilo o strokovnem izpitu, opravljenem po dosedanjih 

predpisih o opravljanju strokovnega izpita, velja tudi po uveljavitvi 
tega pravilnika.

Kandidati, ki so opravili splošni del strokovnega izpita na 
podlagi pravilnika o opravljanju strokovnega izpita iz varnosti in 
zdravja pri delu (Uradni list RS, št. 21/01), lahko ob izpolnjevanju 
pogojev, določenih s tem pravilnikom, opravijo še posebni del 
strokovnega izpita.

26. člen
Z dnem, ko začne veljati ta pravilnik, preneha veljati pravil-

nik o opravljanju strokovnega izpita iz varnosti in zdravja pri delu 
(Uradni list RS, št. 21/01).

27. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 017-01-010/01-011
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.
EVA 2004-2611-0023

dr. Vlado Dimovski l. r.
Minister

za delo, družino in socialne zadeve

Priloga št. 1

PROGRAM STROKOVNEGA IZPITA IZ VARNOSTI 
IN ZDRAVJA PRI DELU

I. SPLOŠNI DEL

A) PRAVNA UREDITEV VARNOSTI IN ZDRAVJA PRI 
DELU

1. Klasifikacija pravnih virov
2. Temeljna načela
3. Pojmi s področja varnosti in zdravja pri delu
4. Splošne obveznosti delodajalca
5. Obveznosti delodajalca v zvezi z usposabljanjem delavcev, 

delovno opremo in delovnim okoljem
6. Izjava o varnosti z oceno tveganja
7. Strokovni delavec za varnost pri delu
8. Pooblaščeni zdravnik
9. Delavski zaupnik za varnost in zdravje pri delu
10. Pravice in dolžnosti delavcev
11. Evidence in poročila
12. Svet za varnost in zdravje pri delu
13. Dovoljenje za delo
14. Zbornica
15. Nadzorstvo

B) PRAVNA UREDITEV ZDRAVSTVENEGA VARSTVA 
DELAVCEV

1. Zakon o zdravstvenem varstvu in zdravstvenem zavaro-
vanju

1.1. Vrste zdravstvenega zavarovanja in zavarovane osebe
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1.2. Pravice iz obveznega zdravstvenega zavarovanja
1.3. Financiranje zdravstvenega varstva in zdravstvenega 

zavarovanja
2. Pravila obveznega zdravstvenega zavarovanja
3. Pravilnik o preventivnih zdravstvenih pregledih delavcev
4. Podzakonski akti s področja varnosti in zdravja pri delu, ki 

v določbah, ki opredeljuje nadzorovanje zdravja delavcev, določajo 
dodatne zahteve za delodajalce

5. Pravilnik o zahtevah za zagotavljanje varnosti in zdravja 
delavcev na delovnih mestih

C) PRAVNA UREDITEV POKOJNINSKEGA IN INVALIDSKE-
GA ZAVAROVANJA DELAVCEV

1. Pokojninsko in invalidsko zavarovanje
2. Vrste zavarovanj in zavarovanci
3. Pravice na podlagi invalidnosti
4. Poklicna rehabilitacija
5. Postopek za uveljavljanje in varstvo pravic
6. Financiranje pokojninskega in invalidskega zavarovanja

D) PRAVNA UREDITEV DELOVNIH RAZMERIJ
1. Pogodba o zaposlitvi
2. Pravice, obveznosti in odgovornosti iz delovnega raz-

merja
3. Varstvo nekaterih kategorij delavcev
4. Delovni čas, odmori, počitki

E) PRAVNA UREDITEV INŠPEKCIJSKEGA NADZORA
1. Klasifikacija pravnih virov
2. Organiziranost inšpekcije dela
3. Pooblastila inšpektorjev
4. Ukrepi inšpektorja

II. POSEBNI DEL

A) Priprava strokovnih podlag za izvedbo preiskav fizikalnih, 
kemičnih in bioloških parametrov v delovnem okolju

1. način pridobivanja vhodnih podatkov za pripravo načrta za 
izvedbo preiskav v delovnih prostorih in na delovnih mestih;

2. izdelava načrta za izvedbo preiskave:
– izdelava mreže merilnih mest,
– izdelava merilnih listov.
– način zagotavljanja zanesljivosti merilnih rezultatov ter 

sledljivosti dokumentov, ki nastajajo pri preiskavi posameznih 
parametrov delovnega okolja.

3. opis postopkov, ki se uporabljajo pri preiskavi posameznih 
parametrov delovnega okolja:

– opis poteka preiskave posameznega parametra,
– opis meritev posameznih veličin,
– dokumentiranje rezultatov meritev z navedbo referenčnih 

vrednosti,
– postopki v primeru neustreznosti.
4. tehnična oprema, ki je potrebna za preiskavo;
5. vzorci zapisnikov in končnih poročil;
6. predpisi in standardi. ki so podlaga za izvedbo preiskav.

B) Priprava strokovnih podlag za izvedbo pregledov in preiz-
kusov delovne opreme

1. način pridobivanja vhodnih podatkov za pripravo načrta 
za izvedbo pregledov in preizkusov delovne opreme v delovnih 
prostorih in na delovnih mestih;

2. izdelava načrta za izvedbo pregledov in preizkusov delo-
vne opreme:

– določitev obsega pregledov in preizkusov,
– izdelava kontrolnih in merilnih listov,
– način zagotavljanja zanesljivosti merilnih rezultatov ter 

sledljivosti dokumentov, ki nastajajo pri pregledih in preizkusih 
delovne opreme.

3. opis postopkov, ki se uporabljajo pri pregledih in preiz-
kusih:

– opis poteka vizualnih pregledov ter način dokumentiranja 
ugotovitev,

– opis meritev posameznih veličin in navedba referenčnih 
vrednosti, ki odločajo o ustreznosti in postopki v primeru neustrez-
nosti.

4. tehnična oprema, ki je potrebna za izvedbo pregledov in 
preizkusov

5. vzorci zapisnikov in končnih poročil

6. predpisi in standardi. ki so podlaga za izvedbo pregledov 
in preizkusov.

C) Priprava strokovnih podlag za izvedbo ocenjevanja tvega-
nja za varnost in zdravje delavcev pri delu

1. pridobivanje podatkov o:
– delovnem okolju
– delovnih aktivnostih zaposlenih
– poškodbah pri delu, poklicnih boleznih in boleznih poveza-

nih z delom, ki ga opravljajo delavci
– kontrolnih ukrepih, ki se izvajajo pri posameznih delih
2. klasifikacija delovnih aktivnosti:
– opravila, ki sestavljajo naloge, ter njihovo trajanje in po-

gostost
– lokacije, kjer se aktivnosti opravljajo
3. identifikacija nevarnosti, ki mora dati odgovor na naslednja 

vprašanja:
– ali obstaja vir poškodbe?
– kdo se lahko poškoduje?
– kako lahko nastane poškodba?
4. opredelitev tveganja:
– resnost poškodbe, ki upošteva ogrožene dele telesa in 

naravo nevarnosti
– verjetnost poškodbe, ki upošteva število izpostavljenih oseb
– pogostost in trajanja izpostavljenosti teh oseb nevarnostim 

ter stopnjo zaščite, ki jim jo nudi osebna varovalna oprema
5. seznanitev s kontrolnimi ukrepi, ki naj obsega:
– pregled vseh kontrolnih ukrepov
– preverjanje spoštovanja »temeljnih načel« pri predpisova-

nju kontrolnih ukrepov
– ocenjevanje potrebnosti obstoječih kontrolnih ukrepov
– ocenjevanje kompatibilnosti obstoječih kontrolnih ukrepov
6. ocenitev tveganja s pomočjo:
– table
– lestvic
7. odločanje o sprejemljivosti tveganja na osnovi:
– ekonomskih kazalcev
– naturalnih kazalcev
– drugih kazalcev
8. ukrepanje v primeru, če je tveganje nesprejemljivo:
– postopki pri uvedbi dodatnih kontrolnih ukrepov
– določitev vrstnega reda ukrepanja.

D) Priprava strokovnih podlag za izvedbo teoretičnega in 
praktičnega usposabljanja delavcev za varno delo s poudarkom 
na programu, ki naj vsebuje:

1. uvod, ki obsega:
– namen in cilji usposabljanja,
– način prilagajanja predloženega programa posebnostim 

delovnih mest pri naročniku (ocena tveganja, predpisani ukrepi, 
navodila za varno delo ipd.),

– način sodelovanja z naročnikom pri izdelavi konkretnih 
programov, ki vključuje tudi dostop do podatkov, ki jih izvajalcu 
posreduje naročnik,

– metode in oblike izvajanja teoretičnega in praktičnega 
usposabljanja,

– način in merila za ugotavljanje usposobljenosti za varno delo,
– način in obliko dokumentiranja izvedenega usposabljanja 

in preizkušanja pridobljenega znanja.
2. vsebina, ki je razdeljena na:
– poglavje (ki se nanaša na teoretično usposabljanje): raz-

deljeno na splošni, posebni in konkretni del, ki je vsak zase dalje 
deljen na posamezne zaključene teme z navedbo potrebnega časa 
za podajanja učnih vsebin,

– poglavje (ki se nanaša na praktično usposabljanje): opis 
metod dela, potrebni čas za pridobivanje in utrjevanje načinov ob-
našanja v konkretnem delovnem okolju ter uporabljene didaktične 
in učne pripomočke,

– poglavje (ki se nanaša na načine in oblike teoretičnega in 
praktičnega preizkušanja znanja).

3. zaključek, ki obsega:
– način, roke in obliko hranjenja dokumentacije,
– način spreminjanja 1. in 2. točke programa,
– datum odobritve programa, podpis odgovorne osebe in žig.
4. priloge k »programu«:
– vzorec zapisnika o izvedbi teoretičnega usposabljanja
– vzorec zapisnika o izvedbi praktičnega usposabljanja
– vzorec zapisnika o izvedbi teoretičnega preizkusa
– vzorec zapisnika o izvedbi praktičnega preizkusa.
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1549. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
pravilnika o varnosti igrač

Na podlagi 2. člena Zakona o tehničnih zahtevah za proiz-
vode in o ugotavljanju skladnosti (Uradni list RS, št. 59/99, 31/00 
in 54/00 – ZKme) izdaja minister za zdravje

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah pravilnika 

o varnosti igrač

1. člen
V Pravilniku o varnosti igrač (Uradni list RS, št. 62/03) se v 

2. členu v 5. točki za besedo "izpolnjevati" doda beseda "najmanj".

2. člen
V 6. členu se za besedo "tipa" doda besedilo "s strani organa 

za ugotavljanje skladnosti".

3. člen
V 7. členu se v drugem odstavku za besedo "pomeni" doda 

besedilo "v obdobju do ugotovitve skladnosti".

4. člen
V 12. členu se na koncu tretjega odstavka doda besedilo "in 

za katerega je organ za ugotavljanje skladnosti ugotovil, da izpol-
njuje osnovne zahteve iz 3. člena tega pravilnika."

5. člen
V 14. členu se v tretji alinei pika nadomesti z vejico in doda 

besedilo "z namenom, da se preveri, ali vzorec igrače izpolnjuje 
osnovne zahteve iz 3. člena tega pravilnika.".

6. člen
V 16. členu se doda nov drugi odstavek, ki se glasi:
"V primeru iz prejšnjega odstavka se lahko proizvajalec v 15 

dneh pritoži pri ministrstvu, ki je pristojno za priglaševanje organov v 
skladu s 14. členom zakona, ki odloča po določbah zakona o sploš-
nem upravnem postopku (Uradni list RS, št. 80/99, 70/00 in 52/02).

7. člen
V prvem odstavku 19. člena se črta besedilo "ter Evropskega 

gospodarskega prostora".

8. člen
Naslov VI. "NADZOR" se spremeni tako, da se glasi "NAD-

ZOR IN OBVEŠČANJE".

9. člen
Za 21. členom se dodata nova 21.a in 21.b člena, ki se 

glasita:

"21.a člen
Če Zdravstveni inšpektorat Republike Slovenije ugotovi, da 

standardi iz prvega odstavka 5. člena tega pravilnika ne izpolnjujejo 
osnovnih zahtev iz 3. člena tega pravilnika o tem takoj obvesti mi-
nistrstvo, pristojno za zdravje in ministrstvo, pristojno za trg.".

21.b člen
Če zdravstveni inšpektor ugotovi, da proizvajalec ni sprejel 

ukrepov v skladu z 11. členom tega pravilnika, lahko umakne igrače 
iz prometa oziroma prepove ali omeji njihovo dajanje v promet v 
skladu z 22. členom tega pravilnika.".

10. člen
V prvem odstavku 22. člena se besedi "na trg" nadomestita 

z besedilom "v promet, o čemer nemudoma obvesti ministrstvo, 
pristojno za zdravje in ministrstvo, pristojno za trg.".

Drugi odstavek se črta.
V tretjem odstavku, ki postane drugi odstavek, se besedilo 

"Ministrstvo, ki je pristojno za obveščanje Komisije EU" nadomesti z 
besedilom "Ministrstvo, pristojno za trg", besedilo "v skladu z veljav-
nimi predpisi in sklenjenimi mednarodnimi sporazumi" pa se črta.

11. člen
23. člen se spremeni tako, da se glasi:

"23. člen
Ministrstvo, pristojno za trg obvesti Komisijo EU o:
– ukrepih iz 21.a, 21.b in 22. člena tega pravilnika,
– o delovanju organov za ugotavljanje skladnosti.
Obveščanje iz prve alinee prejšnjega odstavka se izvaja v 

skladu s predpisom, ki ureja način izmenjave informacij o ukrepih 
in dejanjih, ki omejujejo trgovanje s proizvodi.

Ministrstvo, pristojno za zdravje mora vsake tri leta posredo-
vati Komisiji EU poročilo o izvajanju tega pravilnika.".

12. člen
Črta se 25. člen.
Dosedanji členi 26 do 28 postanejo členi 25 do 27.

13. člen
V Prilogi I se v 10. točki beseda "strelnimi" nadomesti z bese-

do "pokalnimi", beseda "strelnih" pa z besedo "pokalnih".

14. člen
V Prilogi II se napovedni stavek 4. podtočke 3. točke poglavja 

"II. POSEBNA TVEGANJA" spremeni tako, da se glasi: "V skladu z 
Odločbo Komisije 1999/815/ES (UL L 315, 9. 12. 1999) je prepove-
dano dati v promet igrače, ki so namenjene dajanju v usta otrokom 
mlajšim od 36 mesecev in so narejene ali delno narejene iz PVC, ki 
vsebuje ftalatna mehčala, in sicer več kot 0,1 masnega %".

15. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 0220-12/2004
Ljubljana, dne 31. marca 2004.
EVA 2004-2711-0021

dr. Dušan Keber l. r.
Minister

za zdravje

1550. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
pravilnika o pitni vodi

Na podlagi zakona o zdravstveni ustreznosti živil in izdelkov 
ter snovi, ki prihajajo v stik z živili (Uradni list RS, št. 52/00 in 42/02) 
izdaja minister za zdravje

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah pravilnika 

o pitni vodi

1. člen
V pravilniku o pitni vodi (Uradni list RS, št. 19/04) se v 11. čle-

nu tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:
"Minister, pristojen za zdravje izmed javnih zdravstvenih za-

vodov, ki imajo laboratorij za mikrobiološka in kemijska preskušanja 
pitne vode, akreditiran v skladu s standardom SIST EN ISO/IEC 
17025, za izvajalca monitoringa imenuje tisti javni zdravstveni zavod, 
ki ima največ akreditiranih metod za preskušanje pitne vode."

2. člen
Besedilo 37. člena se nadomesti z naslednjim besedilom:
"Ne glede na določbe 17. člena tega pravilnika lahko mikro-

biološko preskušanje vzorcev pitne vode do 1. 1. 2005 izvajajo tudi 
laboratoriji javnih zdravstvenih zavodov, ki izpolnjujejo pogoje iz 
16. člena tega pravilnika.

Ne glede na določbo prvega odstavka 12. člena tega pravil-
nika, se monitoring za leto 2004 izvaja po programu, ki ga pripravi 
nosilec monitoringa in ga najpozneje v 8 dneh od uveljavitve tega 
pravilnika posreduje v potrditev ministru, pristojnemu za zdravje."
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3. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 0220-20/2004
Ljubljana, dne 25. marca 2004.
EVA 2004-2711-0048

dr. Dušan Keber l. r.
Minister

za zdravje

1551. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
programa pripravništva in strokovnega izpita 
za poklic zobozdravnik-zobozdravnica

Na podlagi 13. člena zakona o zdravniški službi (Uradni list RS, 
št. 45/03 – prečiščeno besedilo, 63/03 – odl. US in 2/04) minister za 
zdravje v sodelovanju z Zdravniško zbornico Slovenije izdaja

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah programa 

pripravništva in strokovnega izpita za poklic 
zobozdravnik-zobozdravnica

1. člen
V naslovu in besedilu Programa pripravništva in strokovnega 

izpita za poklic zobozdravnik-zobozdravnica (Uradni list RS, št. 
74/01) se beseda ''program'' v vseh sklonih nadomesti z besedo 
''pravilnik'' v ustreznem sklonu, beseda "zobozdravnik" oziroma 
"zobozdravnica" v vseh sklonih pa z besedo ''doktor dentalne medi-
cine" oziroma "doktorica dentalne medicine" v ustreznem sklonu.

2. člen
Točke 1 do 18 se nadomestijo s členi 1 do 18.

3. člen
Deseta alinea 3. člena se spremeni tako, da se glasi:
"– oralne in maksilofacialne kirurgije 7 tednov."

4. člen
Besedilo 12. člena se spremeni tako, da se glasi:

"7. Oralna in maksilofacialna kirurgija
Splošni del
Splošni del obsega:
– praktično spoznavanje anatomije ustne votline, glave in vratu,
– praktično seznanjanje s patalogijo ustne votline, glave 

in vratu, diagnostiko in potekom ambulantnega in bolnišničnega 
zdravljenja,

– seznanjanje z urgentnimi stanji v stomatologiji in nujnimi 
ukrepi,

– razpoznava in ločevanje različnih vnetnih stanj v ustni 
votlini, na glavi in vratu,

– razpoznava in načrtovanje zdravljenja različnih benignih in 
malignih tumorjev ustne votline glave in vratu,

– spoznavanje in načrtovanje zdravljenja pri poškodbah ob-
raznega skeleta s poudarkom na poškodbah zob, obzobnih tkiv in 
temporomandibularnem sklepu,

– razpoznava in načrtovanje zdravljenja pri prirojenih in pri 
razvojnih nepravilnostih glave in vratu, pri neizraslih zobeh, pri 
avitalnih zobeh in možnostjo nadomeščanja brezzobih stanj z 
implantanti.

Praktični del
Praktični del obsega:
– diagnostiko vnetih stanj v ustni votlini na glavi in vratu, 

ločevanje od tumorskih sprememb,
– diferencialno diagnostiko bolečine v področju ustne votline, 

glave in vratu in zdravljenje,
– nudenje prve pomoči pri krvavitvi po ekstrakciji – prepozna-

vanje vzroka za krvavitev in prva pomoč s tamponado, kompresijo, 
koagulacijo in šivanjem,

– obvladanje osnovnih kirurških posegov s področja oralne 
kirurgije (ekstrakcija zoba, kirurška ekstrakcija, izklesanje zaostale 
korenine, cistektomija, replantacija zoba, kirurška oskrba rane),

– asistiranje pri različnih operativnih posegih s področja oral-
ne in maksilofacialne kirurgije,

– spoznavanje praktičnega pomena evidentiranja lastnega 
opravljenega dela."

5. člen
V prvi alinei 13. člena se besedi "in oralne" nadomestita z "ter 

oralne in maksilofacialne".

6. člen
V prvem odstavku 15. člena se ob koncu stavka doda bese-

dilo "– reanimacija pacienta in nudenje prve pomoči pri urgentnih 
stanjih v ustni votlini, na glavi in vratu."

7. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 166-308/2002
Ljubljana, dne 26. februarja 2004.
EVA 2002-2711-0054

dr. Dušan Keber l. r.
Minister

za zdravje

Spremembe in dopolnitve programa pripravništva in strokov-
nega izpita za poklic zobozdravnik-zobozdravnica so pripravljene 
v sodelovanju z Zdravniško zbornico Slovenije.

Predsednik
Zdravniške zbornice Slovenije

mag. Marko Bitenc, dr. med. l. r.

1552. Program pripravništva in strokovnega izpita 
za poklic diplomirani fizioterapevt/diplomirana 
fizioterapevtka

Na podlagi tretjega odstavka 64. člena zakona o zdravstveni 
dejavnosti (Uradni list RS, št. 9/92, 45/94 – odl. US, 37/95, 8/96, 
59/99 – odl. US, 90/99, 98/99 – ZZdrS, 31/00, 36/00 – ZPDZC in 
45/01) in 12. ter 15. člena pravilnika o pripravništvu in strokovnih 
izpitih delavcev na področju zdravstvene dejavnosti (Uradni list RS, 
št. 59/92, 59/96 in 45/99) predpisuje minister za zdravje

P R O G R A M
pripravništva in strokovnega izpita za 

poklic diplomirani fizioterapevt/diplomirana 
fizioterapevtka

1
Ta program določa vsebine in obseg strokovnih znanj in veš-

čin, ki jih mora pripravnik usvojiti za pristop k strokovnemu izpitu.

2
Zdravstveni zavod oziroma zasebni zdravstveni delavec 

organizira usposabljanje pripravnika po programu pripravništva 
tako, da lahko ta usvoji predpisana znanja in veščine iz tega pro-
grama in doseže naslednje cilje:

– usposobi se za samostojno, strokovno in odgovorno izva-
janje postopkov fizioterapije,

– razvije potrebne osebnostne kakovosti za sodelovanje v 
strokovnih timih,

– sprejme odgovornost za osebno strokovno rast, napredo-
vanje, razvoj stroke in družbeno uveljavitev poklica.

3
Pripravništvo koordinira in usmerja mentor-fizioterapevt v 

sodelovanju s strokovnimi sodelavci.

4
Pripravništvo traja 9 mesecev, od tega se pripravnik:
– 1 mesec seznanja z organizacijo dela v zdravstvu in var-

stvom pri delu in
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– 8 mesecev usposablja na strokovnih področjih fizioterapevt-
ske dejavnosti, od tega 3 mesece in pol na področjih, ki jih določa 
6. točka tega programa.

I. VSEBINE IN OBSEG PRIPRAVNIŠTVA

5
Iz vsebin organizacije dela v zdravstvu in varstva pri delu 

pripravnik:
– spozna dejavnost, organiziranost in delovanje zdravstvenih 

zavodov, njihovih enot, zasebnih fizioterapij, zasebnih podjetij in 
drugih javnih zavodov,

– seznani se s splošnimi akti, ki urejajo delovna razmerja, 
razporejanje dohodka in organizacijo dela,

– spozna organizacijo dela zdravstvene dejavnosti v povezavi 
s fizioterapijo, se sistematično uvaja v delo in delovanje multidisci-
plinarnega zdravstvenega tima,

– uvede se v model upravljanja in poslovanja organizacije ob 
lastnem vključevanju v planiranje, proces dela, njegovo učinkovi-
tost, nagrajevanje in vrednotenje opravljenega dela,

– sooči se z učinki racionalnega in gospodarnega vodenja 
organizacije, kot tudi s posledicami neracionalnosti in slabe go-
spodarnosti,

– seznani se s predpisi s področja varnosti in zdravja pri 
delu,

– spozna pomen varstva pri delu za ohranitev zdravja, ukrepe 
za zagotovitev zdravja na področju varstva pri delu,

– seznani se z nevarnostmi električnega toka, zdravju škod-
ljivimi in nevarnimi snovmi ter varnostnimi ukrepi,

– seznani se s higienskimi predpisi, jih upošteva in izvaja,
– ravna skladno z načeli poklicne etike v odnosu do bolnikov/

varovancev, sodelavcev in družbe,
– se nauči racionalno izrabljati čas, planirati in gospodarno 

ravnati z aparaturami in materialnimi sredstvi,
– spozna se s strokovno literaturo in pomembnostjo razisko-

valnega dela v fizioterapiji,
– usposobi se za strokovni izpit ter nadaljnje samostojno 

delo.

II. STROKOVNA PODROČJA IN VSEBINE FIZIOTERAPEVTSKE 
DEJAVNOSTI

6
V času pripravništva se pripravnik usposablja na naslednjih 

področjih izvajanja fizioterapevtske dejavnosti:
– fizioterapija v osnovni zdravstveni dejavnosti (javni za-

vodi, zasebne fizioterapevtske ambulante in zasebna podjetja) 1 
mesec,

– fizioterapija v bolnišnični dejavnosti in specialistični ambu-
lantni dejavnosti 1 mesec,

– fizioterapija v dejavnosti klinik in inštitutov 1 mesec,
– fizioterapija v zdraviliški dejavnosti, socialnih, specialnih in 

drugih zavodih (izbirno) 14 dni.

7
Pripravnik se na strokovnih področjih iz prejšnje točke prak-

tično usposobi z metodami kinezioterapije in fizikalne terapije s 
pripadajočimi postopki in tehnikami ter zna:

– oceniti stanje bolnika in na podlagi ocene izpostaviti pro-
bleme,

– določiti cilje fizioterapevtskih obravnav,
– izbrati metode in tehnike fizioterapevtske obravnave (kine-

zioterapija, fizikalna terapija),
– izvajati fizioterapijo in spremljati bolnika/varovanca med 

fizioterapijo,
– oceniti učinkovitost svojega dela,
– sprotno in končno dokumentirati svoje delo (ocena, spre-

membe, izvajanje, reakcije in končno poročilo),
– izvajati zdravstveno-vzgojno delo (vzgoja za zdravje).

III. PROGRAM STROKOVNEGA IZPITA

8
Program strokovnega izpita obsega preverjanje naslednjih 

teoretičnih in praktičnih znanj:
– strokovne vsebine fizioterapevtske dejavnosti,

– prva pomoč – organizacija in nudenje pomoči v rednih in 
izrednih razmerah,

– socialna medicina in organizacija zdravstvene dejavnosti,
– osnove pravne ureditve zdravstvenega varstva, zdravstve-

ne dejavnosti in zdravstvenega zavarovanja.

9
Strokovne vsebine fizioterapevtske dejavnosti
Pripravnik mora dokazati, da je usposobljen za opravljanje 

fizioterapije na področju zdravstveno-vzgojnega dela (primarna 
preventiva), pri okvarah živčnega sistema, stanjih po poškodbah, 
degenerativnih in vnetnih procesov na kosteh in sklepih, stanjih po 
amputaciji, bolezni mišic ter stanjih po okvarah respiratornega in 
kardiovaskularnega sistema.

Vsebina:
– prepoznavanja patologije in stanja bolnika,
– opredelitve del in nalog fizioterapevtov v zdravstvenem 

timu,
– vključevanja bolnika/varovanca v postopke fizioterapije in 

vzgojo za zdravje,
– metode merjenja, ocenjevanja in testiranja bolnikovih psiho-

fizičnih sposobnosti (skeletno, mišično, respiratorno, kardiovasku-
larno, nevrološko, razgovor z bolnikom),

– strokovno dokumentiranje,
– želeni in neželeni učinki fizioterapevtskih postopkov,
– poznavanje in izbira ustreznih fizioterapevtskih postopkov, 

ki jih zna individualizirati in pravilno dozirati,
– prepoznavanje učinkov fizioterapevtskih postopkov,
– predpisi o varnosti in pravilnost ukrepanja.

10
Prva pomoč – organizacija in nudenje pomoči v rednih in 

izrednih razmerah
Pripravnik mora biti teoretično in praktično usposobljen za 

dajanje prve pomoči.
Vsebina:
– pravni vidik dajanja prve pomoči poškodovanim in bolnim,
– organizacijski ukrepi na kraju nesreče,
– triaža poškodovancev in nenadno obolelih,
– prepoznavanje in ukrepanje pri topih poškodbah kože in 

podkožja, ranah na koži in vidnih sluznicah, poškodbah sklepov in 
zlomih kosti, notranjih poškodbah glave, prsnega koša, trebuha, 
poškodbah hrbtenice, zunanjih in notranjih krvavitvah ter šokovnem 
stanju, motnjah in prenehanju dihanja ter srčne akcije, opeklinah, 
vročinski kapi, omrzlinah in podhladitvah, poškodbah z električnim 
tokom in jedkovinami ter kislinami, zastrupitvah, stanjih zavesti in 
nezavesti, nenadnem porodu, navidezni, klinični in biološki smrti.

11
Socialna medicina
Pripravnik mora pokazati celosten odnos do zdravja in bolez-

ni posameznika, družine in socialne skupnosti.
Vsebina:
– temeljna načela: razvoj, opredelitev in dejavnost socialne 

medicine,
– socialno-medicinska diagnostika: zdravstveno stanje pre-

bivalstva in posebno ogroženih skupin prebivalstva,
– socialno-medicinska etiologija: vplivi dejavnikov naravnega 

okolja na zdravje in bolezni ter vplivi socialnih dejavnikov,
– socialno-medicinska terapija in profilaksa: naravni potek 

in faze razvoja bolezni, ukrepi primarne, sekundarne in terciarne 
prevencije, nalezljive bolezni, razširjenost, vzročnost in značilnost 
kroničnih množičnih nalezljivih bolezni in preprečevanje negativnih 
posledic socialno patoloških pojavov ter etična odgovornost zdrav-
stvenih delavcev pred lastno vestjo, bolnikom in družbo,

– uporaba statističnih metod: pomen statističnih metod in 
statističnih indikatorjev,

– demografska statistika: pojem in razčlenitev,
– zdravstvena statistika: namen, predmet in področje zdrav-

stvene statistike ter viri podatkov,
– organizacija zdravstveno-statistične službe: poročevalska 

služba, statistični obrazci,
– osnove informatike v zdravstvu: obdelava informacij,
– sistem zdravstvenega varstva: osnovna načela,
– zdravstveno zavarovanje: obvezno (pravice in viri sredstev) 

in prostovoljno zavarovanje,
– specifičnost ekonomike, vodenja in upravljanja v zdravstvu: 

medicinska dokumentacija in evidence v zdravstvenem sistemu,
– vloga normativov in standardov,
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– socialno-medicinska in higienska vodila pri načrtovanju 
zdravstvenega varstva,

– indikatorji smotrnosti, uspešnosti in učinkovitosti zdravstve-
ne dejavnosti,

– mednarodno sodelovanje.

12
Osnove pravne ureditve s področja zdravstvenega varstva, 

zdravstvene dejavnosti in zdravstvenega zavarovanja
Pripravnik mora pokazati poznavanje organizacije zdravstvene-

ga varstva, zdravstvenega zavarovanja in zdravstvene dejavnosti.
Vsebina:
– pravna podlaga za organizacijo zdravstvenega varstva, 

zdravstvenega zavarovanja in zdravstvene dejavnosti,
– organizacija, sistem in financiranje javnih zavodov na po-

dročju zdravstvene dejavnosti,
– temeljne določbe ustave o državni ureditvi kot podlagi orga-

niziranosti zdravstvenega varstva, zdravstvenega zavarovanja in 
zdravstvene dejavnosti,

– družbena skrb za zdravje in izvajanje programov,
– organizacija zdravstvenega zavarovanja in izhajajoče 

pravice,
– pravice in dolžnosti v zvezi z opravljanjem zdravstvene 

dejavnosti,
– javna in zasebna zdravstvena dejavnost,
– pravice in obveznosti zdravstvenih delavcev in zdravstvenih 

sodelavcev iz delovnega razmerja.

13
Z dnem uveljavitve tega programa preneha veljati program pri-

pravništva in strokovnega izpita za poklic diplomirani fizioterapevt/
diplomirana fizioterapevtka (Uradni list RS, št. 95/99).

14
Ta program začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 022-18/2003
Ljubljana, dne 27. februarja 2004.
EVA 2003-2711-0067

dr. Dušan Keber l. r.
Minister

za zdravje

1553. Pravilnik o obliki lokacijske informacije ter o 
načinu njene izdaje

Na podlagi šestega odstavka 80. člena zakona o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03 – popr. in 58/03 – ZZK-1) 
in drugega odstavka 74. člena zakona o državni upravi (Uradni list 
RS, št. 52/02, 110/02 – ZDT-B in 56/03) izdaja minister za okolje, 
prostor in energijo

P R A V I L N I K
o obliki lokacijske informacije ter o načinu njene 

izdaje

1. člen
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik določa obliko lokacijske informacije in ureja druga 
vprašanja povezana z njeno izdajo in podatki, ki jih mora vsebovati 
glede na namen, za katerega se lokacijska informacija potrebuje.

2. člen
(vrste lokacijske informacije)

(1) Glede na namen, za katerega se lokacijska informacija 
potrebuje, se lahko izdajo naslednje vrste lokacijske informacije:

1. lokacijska informacija za namen gradnje objektov oziroma 
izvajanja del na zemljiščih ali objektih;

2. lokacijska informacija za namen prometa z nepremični-
nami;

3. lokacijska informacija za namen določitve gradbene parce-
le k obstoječim objektom.

(2) Kadar je izdana lokacijska informacija iz 1. točke prejšnje-
ga odstavka, se šteje, da je s tem za isto zemljiško parcelo oziroma 
parcele izdana tudi lokacijska informacija iz 2. oziroma 3. točke 
prejšnjega odstavka.

3. člen
(oblika lokacijske informacije)

Lokacijska informacija se izdaja na naslednjih obrazcih:
– lokacijska informacija iz 1. točke prvega odstavka prejšnje-

ga člena na obrazcu iz priloge 1, ki je sestavni del tega pravilnika;
– lokacijska informacija iz 2. točke prvega odstavka prejšnje-

ga člena na obrazcu iz priloge 2, ki je sestavni del tega pravilnika;
– lokacijska informacija iz 3. točke prvega odstavka prejšnje-

ga člena na obrazcu iz priloge 3, ki je sestavni del tega pravilnika.

4. člen
(način izdaje lokacijske informacije)

(1) Za vsako vrsto lokacijske informacije se praviloma izda 
eno lokacijsko informacijo za posamezno zemljiško parcelo oziro-
ma za vsak posamezni objekt, ki stoji na eni zemljiški parceli.

(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka, se izda eno 
lokacijsko informacijo tudi takrat, kadar se zahteva nanaša na 
dve ali več zemljiških parcel oziroma na objekt, ki stoji na več 
zemljiških parcelah in te parcele ležijo v območju iste namenske 
rabe za katerega veljajo enaka merila in pogoji za urejanje pros-
tora in graditev (v nadaljnjem besedilu: prostorska enota) oziroma 
ležijo v območju, ki se ureja z enim samim občinskim lokacijskim 
načrtom ali občinskim prostorskim izvedbenim načrtom, ki mu je 
bila podaljšana veljavnost skladno s prvim odstavkom 174. čle-
na zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03 
– popr. in 58/03 – ZZK-1; v nadaljnjem besedilu: zakon o urejanju 
prostora).

(3) Kadar se zahteva nanaša na dve ali več zemljiških parcel 
oziroma na objekt, ki stoji na več zemljiških parcelah in se v po-
stopku izdaje lokacijske informacije ugotovi, da ne gre za primer 
iz prejšnjega odstavka, se izda toliko lokacijskih informacij, kolikor 
je različnih prostorskih enot oziroma občinskih lokacijskih načrtov 
ali občinskih prostorskih izvedbenih načrtov, v katerih te zemljiške 
parcele ležijo.

(4) Kadar se zahteva nanaša na več objektov, se ne glede 
na število zemljiških parcel, na katerih stojijo ti objekti, izda ločena 
lokacijska informacija za vsak objekt.

5. člen
(skladnost dosedanjih lokacijskih informacij)

Šteje se, da so lokacijske informacije, ki so bile izdane pred 
uveljavitvijo tega pravilnika, izdane v skladu s tem pravilnikom.

6. člen
(uveljavitev pravilnika)

Ta pravilnik začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem listu 
Republike Slovenije.

Št. 350-01-127/2003
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.
EVA 2004-2511-0059

mag. Janez Kopač l. r.
Minister

za okolje, prostor in energijo
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1554. Poslovnik o delu stanovanjskega sveta

Na podlagi 145. člena stanovanjskega zakona (Uradni list 
RS, št. 69/03) predpisuje minister za okolje, prostor in energijo

P O S L O V N I K
o delu stanovanjskega sveta

1. člen
(vsebina poslovnika)

S tem poslovnikom se določa status, naloge in način delo-
vanja Stanovanjskega sveta.

2. člen
(status in naloge)

Stanovanjski svet je posvetovalno delovno telo ministra, pri-
stojnega za stanovanjske zadeve in ima naslednje naloge:

– spremlja stanje na področju stanovanjske dejavnosti in iz-
vajanje nacionalnega stanovanjskega programa ter uresničevanje 
njegovih ciljev;

– spremlja izvajanje stanovanjske in prostorske politike drža-
ve in lokalnih skupnosti;

– ocenjuje učinkovitost instrumentov oziroma tekoče stano-
vanjske politike in sinergije sektorskih politik in ukrepov v zvezi s 
stanovanjskim področjem;

– oblikuje predloge za ukrepe iz pristojnosti ministrstva za 
stanovanjske zadeve;

– oblikuje predloge za ukrepe iz pristojnosti drugih ministrstev 
v delu, ki se nanaša na stanovanjsko politiko države;

– znotraj stanovanjske politike ocenjuje upoštevanje ciljev 
regionalnega razvoja in varstva okolja ter izboljševanja kakovo-
sti prostora, stanovanjskega urbanizma, arhitekture in bivalnega 
okolja;

– oblikuje predloge za morebitne spremembe in dopolnitve, ki 
zadevajo cilje in instrumente nacionalnega stanovanjskega progra-
ma in delovanja institucij, pomembnih za stanovanjsko področje;

– daje predloge v zvezi z oblikovanjem stanovanjske poli-
tike ter strategije udejanjanja nacionalnega stanovanjskega pro-
grama.

3. člen
(sestava Stanovanjskega sveta)

(1) Stanovanjski svet ima predsednika in osem članov.
(2) Predsednik Stanovanjskega sveta je minister, pristojen za 

stanovanjske zadeve (v nadaljnjem besedilu: minister).
(3) En član Stanovanjskega sveta je vsakokratni direktor 

Stanovanjskega sklada Republike Slovenije, javnega sklada, 
sedem članov Stanovanjskega sveta pa imenuje minister iz vrst 
strokovnjakov in poznavalcev področja stanovanjske dejavnosti, 
sociologije, ekonomije, prava, arhitekture, gradbeništva, urbaniz-
ma, prostorskega načrtovanja na predlog:

– Fakultete za družbene vede, Ljubljana; Ekonomske fakulte-
te, Ljubljana; Pravne fakultete, Ljubljana; Fakultete za arhitekturo, 
Ljubljana; Fakultete za gradbeništvo in geodezijo, Ljubljana; Urba-
nističnega inštituta Republike Slovenije; Pravne fakultete, Maribor; 
Gradbene fakultete, Maribor; Inštituta za gospodarsko pravo Pra-
vne fakultete Univerze v Mariboru; Univerze v Kopru;

– Stanovanjske zbornice Slovenije;
– Gospodarske zbornice Slovenije;
– Združenja najemnikov Slovenije in
– interesnih oziroma strokovnih združenj, ki delujejo na sta-

novanjskem področju.

4. člen
(mandat)

(1) Mandat članov preneha s prenehanjem vsakokratnega 
mandata ministra.

(2) Novi minister lahko podaljša mandat Stanovanjskega 
sveta in ga uskladi s svojim mandatom.

5. člen
(način delovanja)

(1) Stanovanjski svet se sestaja in deluje na sejah. Seje 
sklicuje in vodi predsednik Stanovanjskega sveta.

(2) Če je predsednik Stanovanjskega sveta odsoten, ga na-
domešča po njegovem pooblastilu član sveta.

(3) Stanovanjski svet se sestaja po potrebi na predlog pred-
sednika Stanovanjskega sveta ali najmanj treh članov sveta.

(4) Če zahtevajo sklic seje Stanovanjskega sveta člani sveta 
morajo zahtevo za sklic pisno utemeljiti.

6. člen
(roki za gradivo)

Za sejo Stanovanjskega sveta se vabila in gradiva pošljejo 
članom sveta praviloma najmanj teden dni pred sejo.

7. člen
(odločanje)

(1) Seja Stanovanjskega sveta je sklepčna, če je na njej pri-
sotna več kot polovica članov.

(2) Sklepi Stanovanjskega sveta se sprejemajo z javnim 
glasovanjem.

(3) Sklep je sprejet, če zanj glasuje večina navzočih članov.

8. člen
(sodelovanje na sejah)

Predsednik Stanovanjskega sveta lahko povabi na sejo tudi 
predstavnike drugih državnih organov oziroma predstavnike razis-
kovalnih institucij, predstavnike organizacij civilne družbe in drugih, 
ki bi lahko sodelovali pri proučevanju in iskanju najprimernejših 
rešitev za zadeve iz pristojnost Stanovanjskega sveta.

9. člen
(zapisnik)

(1) O poteku seje se vodi zapisnik, ki ga Stanovanjski svet 
obravnava in potrjuje na naslednji seji.

(2) V zapisnik se na zahtevo vpišejo tudi ločena mnenja 
članov sveta.

10. člen
(javnost dela)

(1) Delo Stanovanjskega sveta je javno.
(2) Javnost dela se zagotavlja tako, da se po sejah pripravi 

sporočilo za javnost.

11. člen
(zagotavljanje pogojev za delo Sveta)

Administrativne, organizacijske in strokovne naloge za delo 
Stanovanjskega sveta opravlja Ministrstvo za okolje, prostor in 
energijo.

12. člen
(začetek veljavnosti)

Ta poslovnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 361-00-437/2003
Ljubljana, dne 22. marca 2004.
EVA 2003-2511-0193

mag. Janez Kopač l. r.
Minister

za okolje, prostor in energijo 

1555. Program priprave državnega lokacijskega 
načrta za zagotavljanje poplavne varnosti 
jugozahodnega dela Ljubljane

Na podlagi drugega odstavka 27. člena zakona o urejanju 
prostora (Uradni list RS, št. 110/02, 8/03–popr. in 58/03–ZZK-1) 
sprejme minister za okolje, prostor in energijo

P R O G R A M   P R I P R A V E
državnega lokacijskega načrta za zagotavljanje 

poplavne varnosti jugozahodnega dela Ljubljane
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I. OCENA STANJA, RAZLOGI IN PRAVNA PODLAGA ZA 
PRIPRAVO DRŽAVNEGA LOKACIJSKEGA NAČRTA

Vzrok za poplave na jugozahodnem območju Ljubljane je pre-
majhna prevodnost struge Malega Grabna od izliva v Ljubljanico do 
Bokalškega jezu ter zmanjšanje poplavnih površin kot posledica širje-
nja urbanih območij. Iz ocene stanja namreč izhaja, da sedanja pre-
vodnost Malega Grabna zagotavlja zgolj petletno poplavno varnost, 
iz analize prostora pa je razvidno, da poplavno območje Gradaščice 
(Malega Grabna) od izliva v Ljubljanico do Polhovega Gradca obsega 
1333 ha, od tega približno 468 ha urbanih površin ter približno 855 ha 
kmetijskih površin in infrastrukture.

Ob pogostih poplavah je bilo ugotovljeno, da je prevodnost 
Malega Grabna med 90 in 130 m³/s. Iz hidroloških analiz je razvidno, 
da so visoke vode Q100=243 m³/s. V zadnjih petnajstih letih so bila 
skoraj vsako drugo leto v jesenskem času preplavljena posamezna 
poseljena in neposeljena območja ob Malem Grabnu. Najbolj pogoste 
poplave so bile zabeležene na območju tik nad Dolgim mostom, ob-
močje ob Cesti dveh cesarjev, kjer se poplavne vode pretakajo proti 
Barju, pod križanjem z južno obvoznico na levem bregu na območju 
Bonifacije (osnovna šola), območje vrtnarije med Cesto v Mestni log 
in južno obvoznico (ogrožena je tudi avtocesta), območje med Malim 
Grabnom in Cesto dveh cesarjev vzhodno od Ceste v Mestni log, ob-
močje Murgel ob Mokrški cesti, ter območje ob mostu na Opekarski 
cesti. Zabeleženi pretoki visokih vod so imeli povratno dobo 2 do 5 let 
(od 80 m³/s do 110 m³/s).

Mestno poplavno področje v območju Malega Grabna lahko 
štejemo med močno ogrožena poplavna področja, ne sicer po obse-
gu poplav, pač pa predvsem škodi, ki bi nastala. Z namenom ščitenja 
urbanih površin na 100-letno poplavno varnost je poleg ukrepov na 
Malem Grabnu potrebno zagotoviti zadrževanje voda na povodju 
Gradaščice z zagotovitvijo zadrževalnih prostorov.

Minister za okolje, prostor in energijo je z dopisom št. 355-01-
42/03 z dne 17. 12. 2003 podal pobudo za izdelavo državnega lokacij-
skega načrta za zagotavljanje poplavne varnosti jugozahodnega dela 
Ljubljane (v nadaljnjem besedilu: državni lokacijski načrt). Pobuda je 
dokumentirana z elaboratom "Strokovne podlage za zagotavljanje po-
plavne varnosti jugozahodnega dela Ljubljane, Zadrževanje visokih 
vod na povodju Gradaščice, Ureditev Malega Grabna od Bokalškega 
jezu do izliva v Ljubljanico", ki ga je izdelal Inštitut za vode RS, Ljub-
ljana, št. projekta C-373-2, oktober 2003.

Pobuda ministra za okolje, prostor in energijo je utemeljena v:
– prostorskih sestavinah dolgoročnega plana Republike Slove-

nije za obdobje 1986–2000 (Uradni list SRS, št. 1/86, 41/87, 12/89 in 
Uradni list RS, št. 36/90, 27/91, 72/95, 13/96, 11/99 in 4/03);

– prostorskih sestavinah družbenega plana Republike Sloveni-
je za obdobje 1986–1990 (Uradni list SRS, št. 2/86, 41/87, 23/89 in 
Uradni list RS, št. 72/95, 13/96, 11/99 in 4/03);

– uredbi o vrstah prostorskih ureditev državnega pomena (Urad-
ni list RS, št. 54/03).

II. PREDMET IN PROGRAMSKA IZHODIŠČA DRŽAVNEGA 
LOKACIJSKEGA NAČRTA TER OKVIRNO UREDITVENO 

OBMOČJE

Na podlagi obstoječega stanja v prostoru je ugotovljeno, da je 
za zagotavljanje poplavne varnosti jugozahodnega dela Ljubljane po-
trebno z ukrepi zagotoviti zadrževanje voda na pritokih Gradaščice in 
Horjulke, s tem zmanjšati pretoke pri jezu na Bokalcih in urediti Mali 
Graben na način, da bo dosežena zadostna prevodnost struge.

Predmet državnega lokacijskega načrta so vse načrtovane 
prostorske ureditve, ki se nanašajo na:

– izgradnjo potrebnih zadrževalnikov,
– razbremenilnikov in
– ureditev na območju Malega Grabna.
V pobudi so podane štiri možne variantne rešitve za zagotav-

ljanje 100-letne poplavne varnosti, ki se bodo preverile v postopku 
priprave državnega lokacijskega načrta:

– rešitev v zvezi z ureditvami dveh območij, na katerih bo za-
gotovljeno nadzorovano zadrževanje voda (suhih zadrževalnikov), 
in sicer na območju Razorov in Brezij ter s tem povezanih ureditev 
Malega Grabna;

– rešitev v zvezi z ureditvami treh območij, na katerih bo za-
gotovljeno nadzorovano zadrževanje voda (suhih zadrževalnikov), 
in sicer na območju Razorov, Šujice in Brezij ter s tem povezanih 
ureditev Malega Grabna;

– rešitev v zvezi z ureditvijo dveh območij, na katerih bo za-
gotovljeno nadzorovano zadrževanje voda (suhih zadrževalnikov), 

in sicer na območju Razorov in Šujice ter s tem povezanih ureditev 
Malega Grabna in

– rešitev v zvezi z ureditvijo enega območja, na katerem bo 
zagotovljeno nadzorovano zadrževanje voda (suhega zadrževalnika) 
na območju Razorov, z izgradnjo razbremenilnikov visokih voda na 
območje Barja ter s tem povezanih ureditev Malega Grabna.

Predlagane ureditve segajo na območje občin Dobrova–Polhov 
Gradec, Horjul in Mestne občine Ljubljana.

Ministrstvo za okolje, prostor in energijo–Urad za prostorski raz-
voj je dne 4. 3. 2004 v skladu z 28. členom zakona o urejanju prostora 
(Uradni list RS, št. 110/02, 8/03–popr. in 58/03–ZZK-1; v nadaljnjem 
besedilu: zakon o urejanju prostora) sklicalo prostorsko konferenco z 
namenom, da se pridobijo in uskladijo priporočila, usmeritve in legi-
timni interesi lokalne skupnosti, gospodarstva in interesnih združenj 
ter organizirane javnosti glede priprave državnega lokacijskega načrta 
oziroma predvidene prostorske ureditve.

Na prostorski konferenci so priporočila podali predstavniki Ri-
biške družine Barje, Mestne občine Ljubljana, Občine Horjul, Četrtne 
skupnosti Trnovo–Vič, Zavoda RS za varstvo narave, Javno podjetje 
Vodovod–Kanalizacija, Zavoda za gozdove Slovenije in Zavoda za 
ribištvo. Na podlagi priporočil se v postopku priprave državnega loka-
cijskega načrta prouči:

– kakšen je lahko vpliv na Barje, da ne bi prišlo do izsuše-
vanja,

– ali območje novih fakultet pri ZOO vpliva na predstavljene 
ureditve,

– višinsko koto vode, da ne bo posegala v objekt čistilne na-
prave v Občini Horjul,

– obnovitev zapornic na Gradaščici pred izlivom v Ljubljanico,
– projekte naročenih PGD za Rakovo Jelšo in
– ukrep začasnega zavarovanja prostora, če je potreben.
Priprava državnega lokacijskega načrta obsega izdelavo:
– variantnih rešitev in primerjalne študije variant,
– strokovnih podlag iz V. točke tega programa priprave in
– državnega lokacijskega načrta, ki mora biti izdelan v skladu s 

24., 43., 44. in 46. členom zakona o urejanju prostora.

III. NOSILCI UREJANJA PROSTORA IN DRUGI UDELEŽENCI, 
KI BODO SODELOVALI PRI PRIPRAVI DRŽAVNEGA 

LOKACIJSKEGA NAČRTA

Nosilci urejanja prostora, ki morajo pred pričetkom izdelave dr-
žavnega lokacijskega načrta podati smernice za njegovo pripravo, k 
dopolnjenemu predlogu državnega lokacijskega načrta pa mnenje, so:

1. Ministrstvo za obrambo, Inšpektorat Republike Slovenije za 
varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami;

2. Ministrstvo za obrambo, Urad za obrambne zadeve;
3. Ministrstvo za kulturo (področje varstva kulturne dediščine), 

skupaj z Zavodom za varstvo kulturne dediščine Slovenije;
4. Ministrstvo za promet, Direkcija Republike Slovenije za 

ceste;
5. Javna agencija za železniški promet Republike Slovenije, 

Maribor;
6. Ministrstvo za okolje, prostor in energijo (področje varstva 

okolja, področje ohranjanja narave, področje upravljanja z vodami in 
področje energetike);

7. Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano;
8. Zavod Republike Slovenije za varstvo narave;
9. Zavod za ribištvo Slovenije;
10. Zavod za gozdove Republike Slovenije;
11. DARS d.d., Ljubljana;
12. ELES Elektro–Slovenije d.o.o, Ljubljana;
13. Telekom Slovenije d.d., Ljubljana;
14. Geoplin d.o.o. Ljubljana;
15. JP Vodovod–Kanalizacija (področje oskrbe z vodo in podro-

čje odvajanja odpadnih voda), Vodovodna cesta 90, Ljubljana;
16. JP Elektro Ljubljana, d.d., PE Elektro Ljubljana mesto,
17. JP Energetika Ljubljana (področje oskrbe s plinom in daljin-

ska oskrba s toplotno energijo), Ljubljana;
18. Občina Dobrova–Polhov Gradec;
19. Občina Horjul;
20. Mestna občina Ljubljana in njene gospodarske javne službe 

kot upravljavci infrastrukture lokalnega pomena.
Postopek priprave državnega lokacijskega načrta vodi Mi-

nistrstvo za okolje, prostor in energijo–Urad za prostorski razvoj, 
Dunajska 21, Ljubljana (v nadaljnjem besedilu: MOPE UPR).

Naročnik vseh strokovnih podlag ter državnega lokacijskega 
načrta je Ministrstvo za okolje, prostor in energijo, Urad za okolje, 
Dunajska 48, Ljubljana (v nadaljnjem besedilu: MOPE UO).
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Investitorja ureditev, ki bodo načrtovane v državnem lokacij-
skem načrtu sta MOPE UO in Mestna občina Ljubljana (v nadaljnjem 
besedilu: MOL). Delež soinvestitorstva med MOL in MOPE UO se bo 
določil v času izdelave državnega lokacijskega načrta.

Izdelovalec državnega lokacijskega načrta mora izpolnjevati 
pogoje, določene v zakonu o urejanju prostora, in ga MOPE UO 
izbere po predpisih o oddaji javnega naročila. MOPE UO mora v 
komisijo za izbiro izdelovalca državnega lokacijskega načrta ime-
novati tudi člana, ki ga določi MOPE UPR. MOPE UPR mora pred 
pričetkom postopka javnega naročila za izbiro izdelovalca državnega 
lokacijskega načrta potrditi projektno nalogo.

IV. NAČIN PRIDOBITVE STROKOVNIH REŠITEV

Na podlagi analize prostora, pridobljenih smernic in analize 
le-teh, priporočil s prostorske konference ter ob upoštevanju pro-
gramskih izhodišč, določenih v II. poglavju tega programa priprave, 
izdelovalec državnega lokacijskega načrta predlaga možne nove 
variante ali optimizacije predlagane variante.

MOPE UPR in MOPE UO potrdita predlagan obseg variant, za 
katere izdelovalec strokovnih podlag izdela idejne zasnove v merilu 
1:5000 s tehničnim poročilom.

Izdelovalec državnega lokacijskega načrta izdela primerjalno 
študijo, v kateri prouči variante v skladu s tretjim odstavkom 45. člena 
zakona o urejanju prostora. Variante se proučijo, ocenijo in medse-
bojno primerjajo glede vplivov na regionalni in urbani razvoj, glede 
na prometno-tehnične, okoljevarstvene in ekonomske kriterije ter 
družbeno sprejemljivost.

V zaključku primerjalne študije izdelovalec predlaga in utemelji 
najustreznejšo varianto posega in poda usmeritve za njeno optimi-
zacijo v sklopu izdelave strokovnih podlag in predloga državnega 
lokacijskega načrta.

V. SEZNAM POTREBNIH STROKOVNIH PODLAG IN NAČIN 
NJIHOVE PRIDOBITVE

Pri izdelavi strokovnih podlag in državnega lokacijskega načrta 
je treba upoštevati naslednja že izdelana gradiva:

– hidrološko presojo visokih vod Gradaščice z upoštevanjem 
različnih ureditev za zaščito pred škodljivim delovanjem voda na Gra-
daščici in Malem Grabnu, VGI, d.o.o., Ljubljana, november 2002;

– presojo hidravličnih razmer na poplavnih območjih Malega 
Grabna pri visokih vodah za različne ureditve za zaščito pred škod-
ljivim delovanjem voda ob Gradaščici in ob Malem Grabnu, Inštitut 
za vode d.o.o., Ljubljana, november 2002;

– razbremenjevanje visokih voda na barje, Idejna zasnova, št. 
proj. C-1121, VGI d.o.o., Ljubljana, april 2001;

– študijo možnosti izboljšanja stanja vodnega režima Ljublja-
nice, Strokovne podlage za suha zadrževalnika Šujica in Razori na 
Gradaščici, VGI, d.o.o., Ljubljana, marec1998;

– ureditev odtočnih razmer povodja Gradaščice–obramba pred 
poplavami, Zasnova, VGI, d.o.o., Ljubljana, junij 1991.

Pred izdelavo državnega lokacijskega načrta mora investitor 
zagotoviti izdelavo naslednjih strokovnih podlag:

1. geodetsko topografskega načrta v M 1:1000;
2. zemljiško-katastrskega načrta območja državnega lokacij-

skega načrta, izdelan v M 1:1000 oziroma v M 1:2880, potrjen na 
Geodetski upravi RS;

3. celostno idejno rešitev objektov in drugih ureditev, izdelano 
na način, ki vključuje vse funkcionalne, urbanistične, krajinske, arhi-
tekturne, vodarske in okoljevarstvene rešitve in ureditve v M 1:1000 
z ustreznim poročilom in utemeljitvijo;

4. tehničnih idejnih rešitev objektov in drugih ureditev izdelanih 
v M 1:1000 kot posamezni načrti v skladu s predpisi, ki urejajo po-
drobnejšo vsebino projektne dokumentacije, z ustreznim tehničnim 
poročilom in projektantskim predračunom;

5. strokovnih podlag, izdelanih v skladu z navodilom, ki ureja 
vsebino posebnih strokovnih podlag in vsebino prostorskih izved-
benih aktov:

a) hidrološko poročilo;
b) geološko, hidrogeološko in geotehnično poročilo;
c) idejne rešitve vseh infrastrukturnih objektov, naprav in omre-

žij, ki so potrebni za delovanje načrtovanih prostorskih ureditev;
d) idejne rešitve prestavitev, razširitev in drugih prilagoditev ob-

stoječih objektov, naprav in ureditev, ki so potrebne zaradi realizacije 
načrtovanih prostorskih ureditev;

e) strokovne podlage za načrtovanje gradnje (pripravljalnih del 
in gradnje), načina reševanja odvzema materiala, po potrebi idejne 
rešitve in vse ostale strokovne podlage za ureditev deponij;

f) rešitve v zvezi z varovanjem okolja in rešitve za preprečitev 
in zmanjšanje negativnih vplivov na okolje, posebej pa:

– ukrepi za preprečitev in sanacijo virov prekomernega hrupa 
in imisijskih obremenitev varovanih območij,

– ureditve v zvezi z varovanjem podzemnih voda, vodnih virov 
in površinskih voda,

– ureditve v zvezi z urejanjem površinskih voda v zaledju pred-
videnih posegov,

– ureditve v zvezi z urejanjem drugih površinskih voda, kot 
posledica predvidenih posegov,

– ureditve s prikazom sistema odvodnjavanja in čiščenja me-
teornih in ostalih odpadnih voda,

– ukrepi za lokalno zmanjšanje onesnaženja zraka,
– ukrepi za zaščito pred prekomernim onesnaženjem zemlje 

in tal,
– ukrepi za omilitev vplivov na živalski in rastlinski svet,
– ureditev reliefa in zelenih površin s prikazom sprememb in 

končnega stanja;
6. poročila o vplivih na okolje, izdelano v skladu z navodilom, ki 

ureja metodologijo za izdelavo poročil o vplivih na okolje in z upošte-
vanjem standardov Evropske unije;

7. morebitnih drugih strokovnih podlag, ki bodo izhajale iz 
smernic nosilcev urejanja prostora, po potrebi tudi strokovne pod-
lage v zvezi z ukrepi v času gradnje.

V postopku priprave državnega lokacijskega načrta Ministrstvo 
za kulturo zagotovi izdelavo strokovnih zasnov s področja kulturne 
dediščine v skladu z zakonom, ki ureja varstvo kulturne dediščine in 
jih posreduje na MOPE UPR.

V postopku priprave državnega lokacijskega načrta Zavod 
Republike Slovenije za varstvo narave izdela naravovarstvene 
smernice v skladu z zakonom, ki ureja ohranjanje narave in jih po-
sreduje na MOPE UPR.

VI. ROKI ZA PRIPRAVO DRŽAVNEGA LOKACIJSKEGA NAČRTA

Pridobitev smernic za načrtovanje
– MOPE UO zagotovi gradivo za pridobitev smernic (najmanj 

situativni prikaz prostorske ureditve v ustreznem merilu s tehničnim 
poročilom) po sprejetju tega programa priprave.

– MOPE UPR pridobi smernice za načrtovanje s strani nosilcev 
urejanja prostora iz III. točke tega programa priprave.

– Nosilci urejanja prostora podajo smernice najkasneje v 30 
dneh po prejemu vloge.

– Izdelovalec državnega lokacijskega načrta (v nadaljnjem 
besedilu: izdelovalec) izdela analizo smernic ter ob upoštevanju 
le-te ter analize prostora izdela usmeritve za načrtovanje prostorske 
ureditve v 15 dneh po prejemu vseh smernic.

– MOPE UPR in MOPE UO potrdita usmeritve za načrtovanje 
prostorske ureditve.

Izdelava variantnih rešitev in primerjalna študija variant
– MOPE UO zagotovi izdelavo variantnih rešitev v šestih 

mesecih po končani izdelavi usmeritev za načrtovanje prostorske 
ureditve.

– Izdelovalec izdela primerjalno študijo v treh mesecih po pre-
jemu preverjenih variantnih rešitev.

– MOPE UPR zagotovi recenzijo primerjalne študije variant v 
20 dneh po končani izdelavi primerjalne študije.

– K izdelani in po potrebi dopolnjeni primerjalni študiji in pred-
logu najustreznejše variante pridobi MOPE UPR stališča Ministrstva 
za okolje, prostor in energijo, Ministrstva za kmetijstvo, gozdarstvo in 
prehrano in Ministrstva za kulturo ter stališča lokalnih skupnosti.

– O variantni rešitvi, za katero se izdela predlog lokacijskega 
načrta, odloči Vlada Republike Slovenije na predlog ministra za 
okolje, prostor in energijo.

Izdelava strokovnih podlag in predloga državnega lokacijskega 
načrta

– MOPE UO zagotovi izdelavo vseh strokovnih podlag dolo-
čenih v V. točki tega programa priprave po odločitvi Vlade Republike 
Slovenije o variantni rešitvi.

– Izdelovalec izdela predlog državnega lokacijskega načrta v 
60 dneh po prevzemu vseh strokovnih podlag.

– MOPE UPR pridobi recenzijsko mnenje strokovnjakov s 
področja upravljanja z vodami, prostorskega načrtovanja ter var-
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stva okolja k predlogu državnega lokacijskega načrta in ga preda 
MOPE UO.

– Izdelovalec dopolni predlog državnega lokacijskega načrta 
po predaji recenzijskega mnenja s strani MOPE UO.

– MOPE UPR po končani izdelavi dopolnjenega predloga 
državnega lokacijskega načrta in najmanj štirinajst dni pred javno 
razgrnitvijo predloga državnega lokacijskega načrta organizira 
prostorsko konferenco z namenom, da se na predvidene rešitve v 
predlogu državnega lokacijskega načrta pridobijo in uskladijo pri-
poročila, usmeritve in legitimni interesi (mnenja) lokalnih skupnosti, 
gospodarstva in interesnih združenj ter organizirane javnosti.

Javna razgrnitev in javne obravnave
– Minister za okolje, prostor in energijo s sklepom odredi jav-

no razgrnitev predloga državnega lokacijskega načrta na MOPE 
UPR ter v vseh občinah, v katere rešitve posegajo.

– Javna razgrnitev traja najmanj 30 dni.
– MOPE UPR obvesti javnost o kraju in času javne razgrnit-

ve in javne obravnave z objavo v uradnem glasilu ter na krajevno 
običajen način, in sicer najmanj en teden pred začetkom javne 
razgrnitve.

– MOPE UPR v sodelovanju z MOPE UO v času javne raz-
grnitve organizira javno obravnavo. Javna obravnava mora biti v 
kraju načrtovane prostorske ureditve.

– MOPE UPR v sodelovanju z občinama Dobrova–Polhov 
Gradec, Horjul in Mestno občino Ljubljana v času javne razgrnitve 
in javne obravnave evidentira vse pisne in ustne pripombe in pred-
loge organov, organizacij in posameznikov.

– MOPE UPR v sodelovanju z MOPE UO in izdelovalcem 
prouči pripombe in predloge.

– Izdelovalec pripravi predlog stališč glede njihovega upoš-
tevanja.

– MOPE UPR s pripombami in predlogi ter predlogom stališč 
seznani tudi tiste nosilce urejanja prostora, na katerih delovno 
področje bi se predlagane spremembe lahko nanašale ter pridobi 
njihovo predhodno mnenje.

– Minister za okolje, prostor in energijo s sklepom odloči o 
upoštevanju pripomb in predlogov in z odločitvijo seznani občini 
Dobrova–Polhov Gradec, Horjul in Mestno občino Ljubljana.

Izdelava dopolnjenega predloga državnega lokacijskega 
načrta

– MOPE UO zagotovi izdelavo morebitnih dopolnitev strokov-
nih podlag v 30 dneh po sprejemu odločitve o upoštevanju pripomb 
in predlogov.

– Izdelovalec izdela dopolnjen predlog državnega lokacij-
skega načrta v 30 dneh po prevzemu vseh morebiti dopolnjenih 
strokovnih podlag.

– MOPE UO preda dopolnjen predlog državnega lokacijskega 
načrta MOPE UPR, ki pozove nosilce urejanja prostora iz III. točke 
tega programa priprave, da podajo mnenje k dopolnjenemu pred-
logu državnega lokacijskega načrta.

– Nosilci urejanja prostora podajo mnenje najkasneje v 30 
dneh po prejemu vloge.

– MOPE UPR pridobi recenzijsko mnenje strokovnjaka s 
področja prostorskega načrtovanja ter stališče MOPE UO k do-
polnjenemu predlogu državnega lokacijskega načrta v času prido-
bivanja mnenj.

– MOPE UPR posreduje MOPE UO mnenja nosilcev urejanja 
prostora in recenzijsko mnenje z namenom, da izdelovalec izdela 
usklajen dopolnjen predlog državnega lokacijskega načrta.

Sprejem državnega lokacijskega načrta
– Minister za okolje, prostor in energijo posreduje usklajen 

dopolnjen predlog državnega lokacijskega načrta Vladi Republike 
Slovenije v sprejem. Sestavni del gradiva so priporočila prostorskih 
konferenc in stališča do pripomb in predlogov z javne razgrnitve.

– Vlada Republike Slovenije sprejme državni lokacijski načrt 
z uredbo in jo objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

VII. OBVEZNOSTI FINANCIRANJA PRIPRAVE DRŽAVNEGA 
LOKACIJSKEGA NAČRTA

MOPE UO zagotovi vsa sredstva za izdelavo primerjalne 
študije variant, strokovnih podlag ter državnega lokacijskega na-
črta. MOPE UPR zagotovi sredstva za recenzije primerjalne študije 
variant in državnega lokacijskega načrta ter drugih potrebnih do-
kumentov.

VIII. OBJAVA PROGRAMA PRIPRAVE

Ta program priprave se objavi v Uradnem listu Republike 
Slovenije.

Št.  352-27-1/2004
Ljubljana, dne 23. marca 2004.
EVA 2004-2511-0066

mag. Janez Kopač l. r.
Minister

za okolje, prostor in energijo

1556. Odločba o razširitvi imenovanja za izvajanje 
postopkov ugotavljanja skladnosti ter rednih 
in izrednih overitev meril

Ministrstvo za šolstvo, znanost in šport, izdaja na podlagi do-
ločb 207. člena Zakona o splošnem upravnem postopku (Uradni list 
RS, št. 80/99, 70/00 in 52/02), 10. in 14. člena Zakona o meroslovju 
(Uradni list RS, št. 22/00) ter 6. in 8. člena Pravilnika o zahtevah in 
postopku za imenovanje pravnih oseb in o načinu izvajanja nad-
zora nad delom imenovanih pravnih oseb na področju meroslovja 
(Uradni list RS, št. 53/02)

O D L O Č B O
o razširitvi imenovanja za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 

overitev meril

AHATSERVIS d.o.o., trgovina in storitve, Bašelj 15/C, 4205 
Preddvor je, poleg imenovanja za izvajanje prvih, rednih in izrednih 
overitev meril mase po odločbi Ministrstva RS za šolstvo, znanost 
in šport zap. št. 4, št. 108-24/2003 z dne 21. 3. 2003, imenovan za 
izvajanje postopkov ugotavljanja skladnosti in overitev dodatnih 
vrst meril mase.

Dodatne vrste meril mase ter vrste postopkov ugotavljanja 
skladnosti in overitev, dodatne zahteve in obveznosti ter obrazlo-
žitev odločbe so navedeni v prilogi, ki je sestavni del te odločbe 
o razširitvi imenovanja. Pri tem je 1. točka izreka v tehnični obliki 
čistopisa celotnega obsega imenovanja (po odločbi Ministrstva RS 
za šolstvo, znanost in šport zap. št. 4, št. 108-24/2003 z dne 21. 3. 
2003 ter predmetni odločbi o razširitvi imenovanja) in vsebuje na-
vedbo vseh vrst meril mase ter postopkov ugotavljanja skladnosti 
in overitev.

Ta odločba o razširitvi imenovanja velja, dokler so izpolnjeni 
pogoji, ki veljajo za imenovanje, vendar najdlje do 8. 3. 2008.

Št. 306-6/2004
Ljubljana, dne 8. marca 2004.
EVA 2004-3311-0011

dr. Slavko Gaber l. r.
Minister

za šolstvo, znanost in šport

Priloga k odločbi o razširitvi imenovanja za izvajanje 
postopkov ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril zap. št. 24, št. 306-6/2004 z dne 8. 3. 2004

1. Prvotni obseg imenovanja imenovane pravne osebe Ahat-
servis d.o.o., trgovina in storitve, Bašelj 15/C, 4205 Preddvor, za 
izvajanje prvih, rednih in izrednih overitev meril mase po odločbi 
Ministrstva RS za šolstvo, znanost in šport zap. št. 4, št. 108-24/
2003 z dne 21. 3. 2003: neavtomatske tehtnice (izvajanje overi-
tev neavtomatskih tehtnic samo na mestu uporabe) nosilnosti po 
točnostnih razredih: točnostnega razreda I do 400 g, točnostnega 
razreda II do 30 kg, točnostnega razreda II do 60 kg (pri katerih 
je n ≤ 12000) in točnostnega razreda III in IIII do 3000 kg in uteži 
(izvajanje overitev uteži samo v laboratoriju) z nazivnimi masami 
točnostnih razredov: M1 od 1 g do 20 kg z izjemo 10 kg in M2 od 
1 g do 20 kg, se razširi tako, da Ahatservis d.o.o. lahko izvaja po-
stopke ugotavljanja skladnosti, in sicer postopke prve overitve (v 
nadaljnjem besedilu: prve overitve) ter redne in izredne overitve 
naslednjih meril mase:
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Vrsta merila Vrsta overitve Predpis Obseg
– neavtomatske 
tehtnice

– prva
– redna
– izredna

Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
neavtomatske tehtnice (Uradni list RS, 
št. 97/03)

Kontrola tehtnic na mestu uporabe.

Nosilnosti tehtnic po točnostnih razredih:

(III), (IIII) do 100000 kg

(II) do 60 kg (za tehtnice pri katerih je
n ≤ 12000)

(II) do 42 kg

(I) do 400 g

– uteži – prva
– redna
– izredna

Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
uteži z nazivnimi masami od 1 mg do 50 
kg (Uradni list RS, št. 20/02)

Uteži z nazivnimi masami točnostnih razredov:

F2: 100 mg do 20 kg

M1: 100 mg do 20 kg

M2: 5 g do 20 kg
– avtomatske gra-
vimetrične polnilne 
tehtnice

– prva
– redna
– izredna

– Pravilnik o metroloških pogojih za av-
tomatske tehtnice (Uradni list SFRJ, št. 
1/84) v povezavi s 35. členom Pravilnika 
o meroslovnih zahtevah za avtomatske 
tehtnice (Uradni list RS, št. 26/02)

Kontrola tehtnic na mestu uporabe

– avtomatske teht-
nice za gradbene 
namene

– redna
– izredna

– Pravilnik o metroloških pogojih za 
merilnike mase – tehtnice za gradbene 
namene (Uradni list SFRJ, št. 19/86) 
v povezavi s 35. členom Pravilnika o 
meroslovnih zahtevah za avtomatske 
tehtnice (Uradni list RS, št. 26/02)

Kontrola tehtnic na mestu uporabe

– avtomatske teht-
nice za tehtanje 
cestnih vozil v 
gibanju

– prva
– redna
– izredna

– Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
avtomatske tehtnice za tehtanje cestnih 
vozil v gibanju (Uradni list RS, št. 25/02)

Kontrola tehtnic na mestu uporabe

– avtomatske teht-
nice posamično 
tehtanje

– prva
– redna
– izredna

– Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
avtomatske tehtnice (Uradni list RS, št. 
26/02)

Kontrola tehtnic na mestu uporabe

2. Prve, redne in izredne overitve meril mase v obsegu iz 1. 
točke mora imenovana pravna oseba izvajati skladno z metodami 
in postopki (normativni dokumenti), določenimi z veljavno akredi-
tacijsko listino št. K-007. O vsaki spremembi metod in postopkov 
(normativni dokumenti), določenih z veljavno akreditacijsko listino 
št. K-007, mora imenovana pravna oseba nemudoma obvestiti 
Urad RS za meroslovje.

3. Imenovana pravna oseba je dolžna v skladu z veljavnimi 
predpisi poravnavati stroške vzdrževanja sistema imenovanih pra-
vnih oseb.

4. Imenovana pravna oseba je dolžna:
– izpolnjevati zahteve za imenovanje v času veljavnosti te 

odločbe o razširitvi imenovanja,
– nemudoma pisno obvestiti Urad RS za meroslovje o vseh 

spremembah, ki bi lahko vplivale na njeno usposobljenost ali obseg 
dejavnosti iz te odločbe o razširitvi imenovanja,

– izvajati overitve skladno s potrjenimi postopki,
– slediti in se prilagajati tehničnemu razvoju na področju ove-

ritev ter se stalno izpopolnjevati na obravnavanem področju,
– sodelovati v programih strokovne usposobljenosti, ki jih 

organizira Urad RS za meroslovje,
– voditi evidenco o vseh izvedenih overitvah (podatki o 

vložniku zahteve, imetniku merila, uradni oznaki tipa merila, iden-
tifikacijski številki, vrsti, tipu, letu proizvodnje, proizvajalcu oziroma 
uvozniku merila in izvedbi merila, datumu in rezultatu postopka) 
skladno z obrazcem, ki ga je določil Urad RS za meroslovje,

– posredovati Uradu RS za meroslovje letno poročilo o izve-
denih postopkih iz prejšnje alinee oziroma na zahtevo urada tudi 
dodatna poročila,

– obvestiti Urad RS za meroslovje o vsaki pritožbi odjemalcev 
v zvezi z dejavnostjo, za katero je imenovana,

– dovoliti Uradu RS za meroslovje dostop do vseh podatkov, 
povezanih z njenim izpolnjevanjem zahtev za imenovanje, ter do-
stop do vseh prostorov, kjer se izvajajo naloge, ki spadajo v obseg 
imenovanja.

5. Ta odločba o razširitvi imenovanja velja, dokler so izpolnje-
ni pogoji, ki veljajo za imenovanje, vendar najdlje do 8. 3. 2008.

6. Izrek se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

1557. Odločba o imenovanju za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril

Ministrstvo za šolstvo, znanost in šport izdaja na podlagi do-
ločb 207. člena Zakona o splošnem upravnem postopku (Uradni list 
RS, št. 80/99, 70/00 in 52/02), 10. in 14. člena Zakona o meroslovju 
(Uradni list RS, št. 22/00) in 6. člena Pravilnika o zahtevah in po-
stopku za imenovanje pravnih oseb in o načinu izvajanja nadzora 
nad delom imenovanih pravnih oseb na področju meroslovja (Urad-
ni list RS, št. 53/02)

O D L O Č B O
o imenovanju za izvajanje postopkov 

ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril

SIQ, Slovenski institut za kakovost in meroslovje, Tržaška 2, 
1000 Ljubljana je imenovan za izvajanje postopkov ugotavljanja 
skladnosti ter rednih in izrednih overitev meril električnih veličin, 
tlaka in izpušnih plinov.

Vrste meril električnih veličin, tlaka in izpušnih plinov, vrste 
postopkov ugotavljanja skladnosti ter overitev, dodatne zahteve 
in obveznosti ter obrazložitev odločbe so navedeni v prilogi, ki je 
sestavni del te odločbe.

Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo za 
imenovanje, vendar najdlje do 10. 3. 2008.

Št. 306-4/2004
Ljubljana, dne 10. marca 2004.
EVA 2004-3311-0009

dr. Slavko Gaber l. r.
Minister

za šolstvo, znanost in šport
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Priloga k odločbi o imenovanju za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih overitev meril 

električnih veličin, tlaka in izpušnih plinov zap. št. 25, št. 306-
4/2004 z dne 10. 3. 2004

1. Imenovana pravna oseba izvaja postopke ugotavljanja 
skladnosti, in sicer postopke prve overitve (v nadaljnjem besedilu: 
prve overitve), ter redne in izredne overitve naslednjih meril elek-
tričnih veličin, tlaka in izpušnih plinov:

Vrsta merila Vrsta overitve Predpis Obseg
– Instrumenti za merjenje izo-
lacijske upornosti
– Instrumenti za merjenje impe-
dance zanke
– Instrumenti za merjenje 
ozemljitvene upornosti povezav 
in povezav za izenačitev po-
tencialov
– Instrumenti za merjenje 
ozemljitvene upornosti

– prve
– redne
– izredne

– Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
merilne instrumente, ki se uporabljajo za 
merjenje izolacijske upornosti, impedance 
zanke, ozemljitvene upornosti povezav in 
povezav za izenačitev potencialov in ozem-
ljitvene upornosti (Uradni list RS, št. 26/02)

Kontrola v prostorih kon-
trolnega organa

Merjenje pri napetosti ≤ 
1 KV

– Merilniki tlaka v pnevmatikah – prve
– redne
– izredne

– Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
merilnike tlaka v pnevmatikah (Uradni list 
RS, št. 15/02 in 76/03) 

Kontrola v prostorih 
kontrolnega organa in na 
terenu

– Merila za merjenje izpušnih 
plinov vozil

– prve
– redne
– izredne

– Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
merila za merjenje izpušnih plinov vozil 
(Uradni list RS, št. 5/98)

Kontrola na terenu

– Merila za merjenje izpušnih 
plinov motornih vozil na kom-
presijski vžig

– prve
– redne
– izredne

– Pravilnik o meroslovnih zahtevah za 
merila za merjenje izpušnih plinov motornih 
vozil na kompresijski vžig (Uradni list RS, 
št. 106/01)

Kontrola na terenu

1558. Odredba o imenovanju za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril

Ministrstvo za šolstvo, znanost in šport, izdaja na podlagi do-
ločb 207. člena Zakona o splošnem upravnem postopku (Uradni list 
RS, št. 80/99, 70/00 in 52/02), 10. in 14. člena Zakona o meroslovju 
(Uradni list RS, št. 22/00) in 6. člena Pravilnika o zahtevah in po-
stopku za imenovanje pravnih oseb in o načinu izvajanja nadzora 
nad delom imenovanih pravnih oseb na področju meroslovja (Urad-
ni list RS, št. 53/02) 

O D L O Č B O
o imenovanju za izvajanje postopkov 

ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih 
overitev meril

TAHOGRAF, Podjetje za finomehaniko d.o.o., Ulica Ivana 
Regenta 57, 5000 Nova Gorica je imenovan za izvajanje postop-
kov ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih overitev nadzornih 
naprav za kontrolo dela voznika in gibanja vozila v cestnem pro-
metu (tahografi).

Vrste postopkov ugotavljanja skladnosti ter overitev, dodatne 
zahteve in obveznosti ter obrazložitev odločbe so navedeni v pri-
logi, ki je sestavni del te odločbe.

Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo za 
imenovanje, vendar najdlje do 1. 3. 2008.

Št. 306-5/2004
Ljubljana, dne 1. marca 2004,
EVA 2004-3311-0010

dr. Slavko Gaber l. r.
Minister

za šolstvo, znanost in šport

2. Prve overitve ter redne in izredne overitve meril električnih 
veličin, tlaka in izpušnih plinov v obsegu iz 1. točke mora imenovana 
pravna oseba izvajati skladno z metodami in postopki (normativni 
dokumenti), določenimi z veljavno akreditacijsko listino št. K-002. O 
vsaki spremembi metod in postopkov (normativni dokumenti), do-
ločenih z veljavno akreditacijsko listino št. K-002, mora imenovana 
pravna oseba nemudoma obvestiti Urad RS za meroslovje.

3. Imenovana pravna oseba je dolžna v skladu z veljavnimi 
predpisi poravnavati stroške vzdrževanja sistema imenovanih pra-
vnih oseb.

4. Imenovana pravna oseba je dolžna:
– izpolnjevati zahteve za imenovanje v času veljavnosti od-

ločbe o imenovanju,
– nemudoma pisno obvestiti Urad RS za meroslovje o vseh 

spremembah, ki bi lahko vplivale na njeno usposobljenost ali obseg 
dejavnosti iz odločbe o imenovanju,

– izvajati prve overitve oziroma overitve skladno s potrjenimi 
postopki,

– slediti in se prilagajati tehničnemu razvoju na področju prvih 
overitev oziroma overitev ter se stalno izpopolnjevati na obravna-
vanem področju,

– sodelovati v programih strokovne usposobljenosti, ki jih 
organizira Urad RS za meroslovje,

– voditi evidenco o vseh izvedenih prvih overitvah oziroma 
overitvah (podatki o vložniku zahteve, imetniku merila, uradni ozna-
ki tipa merila, identifikacijski številki, vrsti, tipu, letu proizvodnje, 
proizvajalcu oziroma uvozniku merila in izvedbi merila, datumu in 
rezultatu postopka) skladno z obrazcem, ki ga je določil Urad RS 
za meroslovje,

– posredovati Uradu RS za meroslovje letno poročilo o izve-
denih postopkih iz prejšnje alinee oziroma na zahtevo urada tudi 
dodatna poročila,

– obvestiti Urad RS za meroslovje o vsaki pritožbi odjemalcev 
v zvezi z dejavnostjo, za katero je imenovana,

– dovoliti Uradu RS za meroslovje dostop do vseh podatkov, 
povezanih z njenim izpolnjevanjem zahtev za imenovanje, ter do-
stop do vseh prostorov, kjer se izvajajo naloge, ki spadajo v obseg 
imenovanja.

5. Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo za 
imenovanje, vendar najdlje do 10. 3. 2008.

6. Izrek se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.
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Priloga k odločbi o imenovanju za izvajanje postopkov 
ugotavljanja skladnosti ter rednih in izrednih overitev 

nadzornih naprav za kontrolo dela voznika in gibanja vozila v 
cestnem prometu (tahografi) zap. št. 23, št. 306-5/2004 z dne 

1. 3. 2004

1. Imenovana pravna oseba izvaja postopke ugotavljanja 
skladnosti, in sicer postopke prve overitve (v nadaljnjem besedilu: 
prve overitve), ter redne in izredne overitve nadzornih naprav za 
kontrolo dela voznika in gibanja vozila v cestnem prometu (taho-
grafi). Kontrola se izvaja za tahografe proizvajalcev VDO Kienzle, 
Veeder Root in Motometer.

2. Prve overitve ter redne in izredne overitve tahografov mora 
imenovana pravna oseba izvajati skladno z metodami in postopki (nor-
mativni dokumenti), določenimi z veljavno akreditacijsko listino št. K-
025. O vsaki spremembi metod in postopkov (normativni dokumenti), 
določenih z veljavno akreditacijsko listino št. K-025, mora imenovana 
pravna oseba nemudoma obvestiti Urad RS za meroslovje.

3. Imenovana pravna oseba je dolžna v skladu z veljavnimi 
predpisi poravnavati stroške vzdrževanja sistema imenovanih pra-
vnih oseb.

4. Imenovana pravna oseba je dolžna:
– izpolnjevati zahteve za imenovanje v času veljavnosti od-

ločbe o imenovanju,
– nemudoma pisno obvestiti Urad RS za meroslovje o vseh 

spremembah, ki bi lahko vplivale na njeno usposobljenost ali obseg 
dejavnosti iz odločbe o imenovanju,

– izvajati prve overitve oziroma overitve skladno s potrjenimi 
postopki,

– slediti in se prilagajati tehničnemu razvoju na področju prvih 
overitev oziroma overitev ter se stalno izpopolnjevati na obravna-
vanem področju,

– sodelovati v programih strokovne usposobljenosti, ki jih 
organizira Urad RS za meroslovje,

– voditi evidenco o vseh izvedenih prvih overitvah oziroma 
overitvah (podatki o vložniku zahteve, imetniku merila, uradni ozna-
ki tipa merila, identifikacijski številki, vrsti, tipu, letu proizvodnje, 
proizvajalcu oziroma uvozniku merila in izvedbi merila, datumu in 
rezultatu postopka) skladno z obrazcem, ki ga je določil Urad RS 
za meroslovje,

– posredovati Uradu RS za meroslovje letno poročilo o izve-
denih postopkih iz prejšnje alinee oziroma na zahtevo urada tudi 
dodatna poročila,

– obvestiti Urad RS za meroslovje o vsaki pritožbi odjemalcev 
v zvezi z dejavnostjo, za katero je imenovana,

– dovoliti Uradu RS za meroslovje dostop do vseh podatkov, 
povezanih z njenim izpolnjevanjem zahtev za imenovanje, ter do-
stop do vseh prostorov, kjer se izvajajo naloge, ki spadajo v obseg 
imenovanja.

5. Ta odločba velja, dokler so izpolnjeni pogoji, ki veljajo za 
imenovanje, vendar najdlje do 1. 3. 2008.

6. Izrek se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

1559. Rasti elementov cen socialno varstvenih 
storitev v letu 2004

Na podlagi prvega in drugega odstavka 41. člena pravilnika o 
metodologiji za oblikovanje cen socialno varstvenih storitev (Uradni 
list RS, št. 36/02, 107/02 in 3/04) objavlja minister za delo, družino 
in socialne zadeve

R A S T I
elementov cen socialno varstvenih storitev

v letu 2004
I

Rasti posameznih elementov cen socialno varstvenih storitev 
v letu 2004 znašajo:

– rast stroška plač 2,4%, rast drugih stroškov dela 2,93%,
– rast stroškov materiala in storitev 4,6%,
– rast stroškov amortizacije in investicijskega vzdrževanja 4,6%.

II
Rasti elementov cen iz prejšnje točke začnejo veljati naslednji 

dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 404-03-025/04
Ljubljana, dne 26. marca 2004.

dr. Vlado Dimovski l. r.
Minister

za delo, družino in socialne zadeve

USTAVNO SODIŠČE
1560. Sklep, da se do končne odločitve Ustavnega 

sodišča zadrži izvrševanje 4. in 7. člena 
Odloka o spremembah in dopolnitvah odloka o 
nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča v 
Občini Majšperk v delih, ki nalagata plačevanje 
nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča 
od površine tranzitnih in prenosnih omrežij 
za izvajanje poslovne dejavnosti transporta 
plinastih goriv

Ustavno sodišče je v postopku za preizkus pobude družbe 
Geoplin, d.o.o., Ljubljana, ki jo zastopa Barbara Pakiž, odvetnica v 
Ljubljani, na seji dne 1. aprila 2004

s k l e n i l o:
Izvrševanje 4. in 7. člena Odloka o spremembah in dopolnitvah 

odloka o nadomestilu za uporabo stavbnega zemljišča (Uradni list 
RS, št. 120/03) v Občini Majšperk se v delih, ki nalagata plačevanje 
nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča od površine tranzitnih 
in prenosnih omrežij za izvajanje poslovne dejavnosti transporta 
plinastih goriv, do končne odločitve Ustavnega sodišča zadrži.

O b r a z l o ž i t e v
1. Pobudnica izpodbija 4. in 7. člen Odloka o spremembah in 

dopolnitvah Odloka o nadomestilu za uporabo stavbnih zemljišč (v 
nadaljevanju: Odlok) v delih, ki nalagata plačevanje nadomestila za 
uporabo stavbnega zemljišča od površine tranzitnih in prenosnih 
omrežij za izvajanje poslovne dejavnosti transporta plinastih goriv. 
Navaja, da je Občina uvedla obveznost plačevanja nadomestila 
za uporabo stavbnega zemljišča, na katerih ima pobudnica svoje 
omrežje za prenos zemeljskega plina že z Odlokom o nadome-
stilu za uporabo stavbnega zemljišča (Uradni list RS, št. 76/99 in 
109/01). Ker naj bi bila takšna ureditev v neskladju z Zakonom o 
stavbnih zemljiščih (Uradni list RS, št. 44/97 – ZSZ), je pobudnica 
pri Ustavnem sodišču predlagala presojo ustavnosti in zakonitosti 
(zadeva št. U-I-374/02). Dne 1. 1. 2003 naj bi začel veljati 218. člen 
Zakona o graditvi objektov (Uradni list RS, št. 110/02 – v nadaljeva-
nju: ZGO-1), po katerem se nadomestilo ne plačuje od zazidanih in 
nezazidanih stavbnih zemljišč, na katerih so objekti gospodarske 
javne infrastrukture. Zato sta izpodbijani določbi Odloka v neskladju 
s citirano določbo ZGO-1. Po 1.6. točki 2. člena ZGO-1 naj bi bili 
objekti gospodarske javne infrastrukture tudi tisti gradbeni inženirski 
objekti, ki tvorijo omrežje, ki služi določeni vrsti gospodarske javne 
službe. Pobudnica pojasnjuje, da na podlagi 30. člena Energetske-
ga zakona (Uradni list RS, št. 79/99 in nasl. – v nadaljevanju: EZ) 
in 48. člena Uredbe o načinu izvajanja gospodarske javne službe 
prenos zemeljskega plina in gospodarske javne službe upravljanje 
prenosnega omrežja (Uradni list RS, št. 8/01 in nasl. – v nadaljeva-
nju: Uredba) opravlja navedeni obvezni republiški gospodarski javni 
službi do pridobitve koncesij, ker ti še nista podeljeni. Po izpodbi-
janih določbah Odloka naj bi bil transport plinastih goriv poslovna 
dejavnost, zato sta ti določbi Odloka v neskladju tudi s 30. členom 
EZ. Ker sta izpodbijani določbi Odloka v neskladju s citiranima do-
ločbama zakonov, sta v neskladju tudi s tretjim odstavkom 153. člena 
Ustave in s 147. členom Ustave. Pobudnica predlaga, naj Ustavno 
sodišče izpodbijani določbi Odloka odpravi in do končne odločitve 
zadrži njuno izvrševanje. Izvajanje gospodarske javne službe naj bi 
ji nalagalo skrb za načrtovanje, razvoj in gradnjo infrastrukture ter za 
njeno vzdrževanje in upravljanje. To naj bi zmanjšalo njena sredstva, 
namenjena širjenju in obnovi infrastrukture, kar ji povzroča težko 
popravljive škodljive posledice. Začasno zadržanje naj Občini ne bi 
povzročilo težko popravljivih škodljivih posledic.

2. Po določbi 39. člena Zakona o Ustavnem sodišču (Uradni 
list RS, št. 15/94 – v nadaljevanju: ZUstS) sme Ustavno sodišče 
do končne odločitve v celoti ali delno zadržati izvršitev predpisa 
ali splošnega akta za izvrševanje javnih pooblastil, če bi zaradi 
njegovega izvrševanja lahko nastale težko popravljive škodljive po-
sledice. Ustavno sodišče je izvrševanje Odloka v delih, ki pobudnici 
nalagata plačevanje nadomestila od površine tranzitnih in prenos-
nih omrežij za izvajanje poslovne dejavnosti transporta plinastih 
goriv, zadržalo. Pobudnica namreč opravlja gospodarski javni 
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službi, s katerima zagotavlja tudi širjenje in obnovo te infrastruk-
ture. Plačevanje nadomestila po izpodbijanih določbah Odloka naj 
bi ogrožalo njeno sposobnost opravljanja navedenih dejavnosti. To 
lahko povzroči škodljive posledice, ki bi jih bilo v primeru morebitne 
nezakonitosti izpodbijanih določb Odloka težko popraviti. Začasni 
izpad prihodkov iz tega naslova pa Občini ne more povzročiti resnih 
motenj v delovanju, medtem ko bi jih morebitna kasnejša odprava 
izpodbijanih določb predpisa lahko povzročila. Začasno zadržanje 
pomeni, da se Odlok v zadržanem delu do končne odločitve Ustav-
nega sodišča ne more izvrševati.

3. Ustavno sodišče je sprejelo ta sklep na podlagi 39. člena 
ZUstS v sestavi: podpredsednik dr. Janez Čebulj ter sodnici in sodniki 
dr. Zvonko Fišer, Lojze Janko, mag. Marija Krisper Kramberger, dr. Ci-
ril Ribičič, dr. Mirjam Škrk in Jože Tratnik. Sklep je sprejelo soglasno.

Št. U-I-17/04-4
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.

Podpredsednik
dr. Janez Čebulj l. r.

1561. Sklep, da se do končne odločitve Ustavnega 
sodišča zadrži izvrševanje 3. člena Odloka o 
spremembi odloka o nadomestilu za uporabo 
stavbnega zemljišča v Občini Vodice v delu, 
ki nalaga plačevanje nadomestila za uporabo 
stavbnega zemljišča od površine tranzitnih 
in prenosnih omrežij za izvajanje poslovne 
dejavnosti transporta plinastih goriv

Ustavno sodišče je v postopku za preizkus pobude družbe 
Geoplin, d.o.o., Ljubljana, ki jo zastopa Barbara Pakiž, odvetnica v 
Ljubljani, na seji dne 1. aprila 2004

s k l e n i l o:
Izvrševanje 3. člena Odloka o spremembi odloka o nado-

mestilu za uporabo stavbnega zemljišča (Uradno glasilo Občine 
Vodice, št. 5/03) v Občini Vodice se v delu, ki nalaga plačevanje 
nadomestila za uporabo stavbnega zemljišča od površine tranzitnih 
in prenosnih omrežij za izvajanje poslovne dejavnosti transporta 
plinastih goriv, do končne odločitve Ustavnega sodišča zadrži.

O b r a z l o ž i t e v
1. Pobudnica izpodbija 3. člen Odloka o spremembi odloka o 

nadomestilu za uporabo stavbnih zemljišč (v nadaljevanju: Odlok) 
v delu, ki nalaga plačevanje nadomestila za uporabo stavbnega 
zemljišča od površine tranzitnih in prenosnih omrežij za izvajanje 
poslovne dejavnosti transporta plinastih goriv. Navaja, da je po 
izpodbijani določbi Odloka zavezanka za plačilo nadomestila od 
19. 7. 2003 dalje, ker ga pred tem Občina Vodice od obravnavanih 
površin ni predpisovala. Dne 1. 1. 2003 naj bi začel veljati 218. člen 
Zakona o graditvi objektov (Uradni list RS, št. 110/02 – v nadaljeva-
nju: ZGO-1), po katerem se nadomestilo ne plačuje od zazidanih in 
nezazidanih stavbnih zemljišč, na katerih so objekti gospodarske 
javne infrastrukture. Zato je izpodbijana določba Odloka v neskladju 
s citirano določbo ZGO-1. Po 1.6. točki 2. člena ZGO-1 naj bi bili 
objekti gospodarske javne infrastrukture tudi tisti gradbeni inženirski 
objekti, ki tvorijo omrežje, ki služi določeni vrsti gospodarske javne 
službe. Pobudnica pojasnjuje, da na podlagi 30. člena Energetske-
ga zakona (Uradni list RS, št. 79/99 in nasl. – v nadaljevanju: EZ) 
in 48. člena Uredbe o načinu izvajanja gospodarske javne službe 
prenos zemeljskega plina in gospodarske javne službe upravljanje 
prenosnega omrežja (Uradni list RS, št. 8/01 in nasl. – v nadalje-
vanju: Uredba) opravlja navedeni obvezni republiški gospodarski 
javni službi do pridobitve koncesij, ker ti še nista podeljeni. Po iz-
podbijani določbi Odloka naj bi bil transport plinastih goriv poslovna 
dejavnost, zato je ta določba Odloka v neskladju tudi s 30. členom 
EZ. Ker je izpodbijana določba Odloka v neskladju s citiranima do-
ločbama zakonov, je v neskladju tudi s tretjim odstavkom 153. člena 
Ustave in s 147. členom Ustave. Pobudnica predlaga, naj Ustavno 
sodišče izpodbijano določbo Odloka odpravi in do končne odločitve 
zadrži njeno izvrševanje. Izvajanje gospodarske javne službe naj bi 
ji nalagalo skrb za načrtovanje, razvoj in gradnjo infrastrukture ter 
za njeno vzdrževanje in upravljanje. Že lani naj bi morala iz tega 
naslova plačati 1.149.340,50 SIT, ker pritožba zoper odločbo o od-

meri dajatve nima suspenzivnega učinka. To naj bi zmanjšalo njena 
sredstva, namenjena širjenju in obnovi infrastrukture, kar ji povzroča 
težko popravljive škodljive posledice. Začasno zadržanje naj Občini 
ne bi povzročilo težko popravljivih škodljivih posledic.

2. Po določbi 39. člena Zakona o Ustavnem sodišču (Uradni 
list RS, št. 15/94 – v nadaljevanju: ZUstS) sme Ustavno sodišče 
do končne odločitve v celoti ali delno zadržati izvršitev predpisa ali 
splošnega akta za izvrševanje javnih pooblastil, če bi zaradi njego-
vega izvrševanja lahko nastale težko popravljive škodljive posledice. 
Ustavno sodišče je izvrševanje Odloka v delu, ki pobudnici nalaga 
plačevanje nadomestila od površine tranzitnih in prenosnih omrežij 
za izvajanje poslovne dejavnosti transporta plinastih goriv, zadržalo. 
Pobudnica namreč opravlja gospodarski javni službi, s katerima 
zagotavlja tudi širjenje in obnovo te infrastrukture. Plačevanje na-
domestila po izpodbijani določbi Odloka naj bi ogrožalo njeno sposo-
bnost opravljanja navedenih dejavnosti. To lahko povzroči škodljive 
posledice, ki bi jih bilo v primeru morebitne nezakonitosti izpodbijane 
določbe Odloka težko popraviti. Začasni izpad prihodkov iz tega na-
slova pa Občini ne more povzročiti resnih motenj v delovanju, med-
tem ko bi jih kasnejša odprava izpodbijane določbe predpisa lahko 
povzročila. Začasno zadržanje pomeni, da se Odlok v zadržanem 
delu do končne odločitve Ustavnega sodišča ne more izvrševati.

3. Ustavno sodišče je sprejelo ta sklep na podlagi 39. člena 
ZUstS v sestavi: podpredsednik dr. Janez Čebulj ter sodnici in sodniki 
dr. Zvonko Fišer, Lojze Janko, mag. Marija Krisper Kramberger, dr. Ci-
ril Ribičič, dr. Mirjam Škrk in Jože Tratnik. Sklep je sprejelo soglasno.

Št. U-I-53/04-5
Ljubljana, dne 1. aprila 2004.

Podpredsednik
dr. Janez Čebulj l. r.

MINISTRSTVA
1562. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 

pravilnika o metodologiji za posredovanje in 
analizo podatkov o plačah v javnem sektorju

Na podlagi četrtega odstavka 38. člena zakona o sistemu 
plač v javnem sektorju (Uradni list RS, št. 56/02, 72/03 in 126/03) 
in 16. člena zakona o državni upravi (Uradni list RS, št. 50/02) iz-
daja minister za notranje zadeve

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah pravilnika 

o metodologiji za posredovanje in analizo 
podatkov o plačah v javnem sektorju

1. člen
V pravilniku o metodologiji za posredovanje in analizo po-

datkov o plačah v javnem sektorju (Uradni list RS, št. 97/03, v na-
daljevanju: pravilnik) se 7. člen spremeni tako, da se glasi:

»7. člen
(Sklopi podatkov)

Podatki, ki se zbirajo in analizirajo v informacijskem sistemu, 
so določeni v 2. in 3. členu Uredbe o enotni metodologiji in obrazcih 
za obračun in izplačilo plač v javnem sektorju (Uradni list RS, št. 
58/03).

Uporabnik proračuna posredujejo naslednje podatke:
– Identifikacija obračuna:

– datum posredovanja obračuna (LLLL-MM-DD)
– ura posredovanja obračuna (HH:MM:SS)
– zaporedna številka paketa
– šifra poročevalca
– ime datoteke

– Podatki o proračunskem uporabniku:
– šifra proračunskega uporabnika (Z350)
– naziv proračunskega uporabnika)
– elektronski naslov (elektronski naslov za sprejemanje 

obvestil)
– mesec obračuna (Z010)
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– leto obračuna (Z010)
– dan izplačila
– mesec izplačila
– leto izplačila
– oznaka obračuna

– Osnovni podatki o obračunu:
– davčna številka javnega uslužbenca (Z360)
– povprečna mesečna delovna obveznost (Z050)
– valuta obračuna plače (ISO 4217)
– devizni tečaj
– država zaposlitve (Z520)
– pretvornik (Z450)
– bruto bruto plača (Z280)
– bruto plača (Z080)
– osnova za izračun prispevkov (Z270)
– osnova za izračun davkov (Z271)
– neto plača (Z290)
– neto izplačilo (Z300)

– Podatki o delovnem mestu:
– šifra delovnega mesta (Z370)
– plačni razred (Z380 – priloga 1 ZSPJS)
– osnovna plača (Z070)

– Podatke o porabi ur za obdobje obračuna plače:
– šifra vrste izplačila (tipi izplačil A in B)
– vrsta izplačila – opis (opis vrste izplačila)
– obdobje obračuna vrste izplačila
– število ur (Z060)
– bruto znesek izplačila za vrsto izplačila (Z040)
– neto znesek izplačila za vrsto izplačila

– Podatki o vrsti in znesku dodatkov za obdobje obračuna:
– šifra vrste izplačila (tipi izplačil C – Dodatki)
– vrsta izplačila – opis (opis vrste izplačila)
– obdobje obračuna vrste izplačila
– število ur (Z060)
– bruto znesek izplačila za vrsto izplačila (Z040)
– neto znesek izplačila za vrsto izplačila

– Podatki o vrsti in znesku izplačil za delovno uspešnost 
za obdobje obračuna:

– šifra vrste izplačila (tipi izplačil D – delovna uspešnost)
– vrsta izplačila – opis (opis vrste izplačila)
– obdobje obračuna vrste izplačila
– bruto znesek izplačila za vrsto izplačila (Z040)
– neto znesek izplačila za vrsto izplačila

– Podatki o drugih izplačilih:
– šifra vrste izplačila (tipi izplačil: E, F, G, H, J, L, N, R)
– vrsta izplačila – opis (opis vrste izplačila)
– obdobje obračuna vrste izplačila
– število ur (Z060)
– bruto znesek izplačila za vrsto izplačila (Z040)
– neto znesek izplačila za vrsto izplačila.«

2. člen
(1) V prvem stavku 8. člena pravilnika se beseda » '.txt' »na-

domesti z besedo »'.xml' ».
(2) V drugi alinei prvega odstavka 8. člena pravilnika se bese-

dilo »XXXXX999.txt« nadomesti z besedilom: »XXXXX999.xml«.

3. člen
9. člen pravilnika se spremeni in glasi:

»9. člen
(Oblika datoteke za posredovanje podatkov)

Datoteka je v XML obliki. Numerična polja so brez ločila tiso-
čic, decimalno ločilo je '.' (število je zaokroženo na dve decimalni 
mesti). Kodna tabela šumnikov je predpisana v glavi XML doku-
menta. Datumska polja se izpolnijo v obliki LLLL-MM-DD.

Datoteka je sestavljena iz blokov s po štirimi sklopi podatkov. 
Število blokov v datoteki je enako številu proračunskih uporabnikov, 
za katere se poroča.

Datoteka ima naslednjo strukturo:
– identifikacija obračuna (IDENT), kjer se posreduje datum 

in ura posredovanja obračuna, šifra poročevalca in ime datoteke;
– naslovni sklop (ZAVEZANCI) identificira proračunskega 

uporabnika in določa obdobje obračuna ter datum izplačila plače. 
Naslovni sklop je naveden na začetku vsakega niza štirih sklopov, 
ki se nanašajo na isto obdobje obračuna plače posameznega pro-
računskega uporabnika;

– obračunski sklop (OBRAČUNSKI) identificira podatke 
javnega uslužbenca (davčna števila) in sumarne podatke iz ob-
računa plače. Na tem mestu je tudi podatek »Država zaposlitve«, 
ki v primeru, če ni »Slovenija«, določa tudi devizno plačo;

– sklop delovno mesto (DELMESTO) identificira obračun 
plače javnega uslužbenca na posameznem delovnem mestu. Če 
se za istega javnega uslužbenca obračuna plačo na več različnih 
delovnih mestih, se za vsako delovno mesto določi svoj sklop delo-
vno mesto (DELMESTO);

– sklop vrsta izplačila (VRSTEIZPL) določa znesek izplačila 
za vsako vrsto izplačila, ki je bila obračunana pri posameznem ob-
računu plače (obračunskem sklopu);

– kontrolni sklop (KONTROLNI), ki navaja število obra-
čunskih sklopov (OBRAČUNSKI), število sklopov vrsta izplačila 
(VRSTEIZPL) in vsebuje kontrolne skupne vsote za posamezne 
vrste izplačil za posameznega proračunskega uporabnika.

Podroben opis XML strukture je del tehnične dokumentacije, opis 
posameznih podatkov znotraj navedenih sklopov pa je naslednji:

Identifikacija obračuna
# Podatek Opis
1. ID obračuna oznaka, da gre za naslovni stavek 

(vedno 'NS')
2. Datum posredovanja 

obračuna 
v obliki LLLL-MM-DD (datum, ko je 
bil obračun posredovan)

3. Čas posredovanja 
obračuna 

v obliki HH:MM:SS (čas, ko je bil 
obračun posredovan)

4. Številka paketa 3-mestna zaporedna številka 
paketa

5. šifra poročevalca 5-mestna šifra
6. ime datoteke V obliki XXXXX999.XML

Podati o proračunskem uporabniku
# Podatek Opis
1. šifra proračunskega 

uporabnika
5-mestna šifra

2. naziv proračunskega 
uporabnika

Naziv iz šifranta PU

3. elektronski naslov
4. mesec obračuna v obliki MM (mesec, za katerega 

se obračunava)
5. leto obračuna v obliki LLLL (leto, za katerega se 

obračunava)
6. dan izplačila v obliki DD (dan izplačila plače)
7. mesec izplačila v obliki MM (mesec izplačila plače)
8. leto izplačila v obliki LLLL (leto izplačila plače)
9. oznaka obračuna 0 – redna transakcija, 1 – storno 

transakcija, 2 – testna transakcija

Obračunski sklop
# Podatek Opis
1. zaporedna številka 

obračuna
numerični podatek

2. šifra javnega usluž-
benca

davčna številka javnega usluž-
benca

3. povprečna mesečna 
obveznost

numerično (prazno kadar 'OS' vse-
buje združene podatke za obračun 
v primeru javnega uslužbenca na 
več različnih delovnih mestih)

4. valuta izplačila plače numerična šifra valute po standar-
du ISO 4217

5. devizni tečaj srednji tečaj Banke Slovenija za 
valuto izplačila

6. država zaposlitve država zaposlitve javnega usluž-
benca (Z520)

7. pretvornik pretvornik za delo v tujini (Z450)
8. bruto plača numerično 
9. bruto bruto plača numerično (v primeru javnega 

uslužbenca na več različnih delo-
vnih mestih se uporabi ustrezni 
delež skupne bruto bruto plače)

10. osnova za izračun 
prispevkov 

numerično (v primeru javnega 
uslužbenca na več različnih delo-
vnih mestih se uporabi ustrezni 
delež skupne osnove)

11. osnova za davek od 
osebnih prejemkov

numerično

12. neto plača numerično (v primeru javnega 
uslužbenca na več različnih delo-
vnih mestih se uporabi ustrezni 
delež skupne neto plače)
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13. neto izplačilo numerično (v primeru javnega 
uslužbenca na več različnih delo-
vnih mestih se uporabi ustrezni 
delež skupnega neto izplačila)

Podatki o delovnem mestu
# Podatek Opis
1. šifra delovnega mesta šifra iz kataloga delovnih mest, na-

zivov in funkcij v javnem sektorju 
(Z370)

2. plačni razred prilogi 1 ZSPJS (Z380)
3. osnovna plača numerično (Z070)

Vrste izplačil
# Podatek Opis
1. šifra vrste izplačila tipi izplačil: A, B, C (razen C020), 

D, E, F, G, H, J (razen J020,J0-
30,J040,J080), L, N in R (razen 
R020, R030)

2. vrsta izplačila – opis opis vrste izplačila
3. mesec obračuna v obliki MM (v primeru, da se iz-

plačuje za različno obdobje, kot je 
navedeno v 'NS')

4. leto obračuna v obliki LLLL (v primeru, da se iz-
plačuje za različno obdobje, kot je 
navedeno v 'NS')

5. število ur obvezno za vse vrste izplačil, ki pri 
načinu izračuna upošteva število ur

6. bruto znesek izplačila numerično (bruto znesek v valuti iz 
obračunskega stavka po srednjem 
tečaju Banke Slovenije na dan 
izplačila)

7. neto znesek izplačila numerično (neto znesek v valuti iz 
obračunskega stavka po srednjem 
tečaju Banke Slovenije na dan 
izplačila)

Kontrolni sklop za vsakega proračunskega uporabnika
# Podatek Opis
1. število obračunov število vseh obračunskih stavkov 

'ZAVEZANCI'
2. število vrst izplačil število stavkov vrste izplačil 'VR-

STEIZPL'
3. vsota vrst izplačil 

A-bruto
skupna vsota vseh vrst izplačil A 
– Numerično

4. vsota vrst izplačil 
A-neto

skupna vsota vseh vrst izplačil A 
– Numerično

5. vsota vrst izplačil 
B-bruto

skupna vsota vseh vrst izplačil B 
– Numerično

6. vsota vrst izplačil 
B-neto

skupna vsota vseh vrst izplačil B 
– Numerično

7. vsota vrst izplačil 
C-bruto

skupna vsota vseh vrst izplačil C 
– Numerično

8. vsota vrst izplačil 
C-neto

skupna vsota vseh vrst izplačil C 
– Numerično

9. vsota vrst izplačil 
D-bruto

skupna vsota vseh vrst izplačil D 
– Numerično

10. vsota vrst izplačil 
D-neto

skupna vsota vseh vrst izplačil D 
– Numerično

4. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne z dnem začetka 
uporabe Zakona o sistemu plač v javnem sektorju.

Ljubljana, dne 5. aprila 2004.

dr. Rado Bohinc l. r.
Minister

za notranje zadeve

OBČINE
LJUBLJANA

1563. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o 
ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega 
zavoda Glasbene šole Franca Šturma

Na podlagi prvega odstavka 41. člena zakona o organizaciji 
in financiranju vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 55/03 
– prečiščeno besedilo in 79/03), 3. člena zakona o zavodih (Urad-
ni list RS, št. 12/91, 45/I/94 – odl. US, 8/96 in 36/00 – ZPDZC), 
27. člena statuta Mestne občine Ljubljana (Uradni list RS, št. 26/01 
in 28/01) in 17. člena statuta Občine Medvode (Uradni list RS, št. 
34/95 in 47/95) sta Mestni svet mestne občine Ljubljana na 7. seji 
dne 8. 12. 2003 in Občinski svet občine Medvode na 13. seji dne 
2. 3. 2004 sprejela

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka o 

ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega 
zavoda Glasbene šole Franca Šturma

1. člen
V odloku o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega za-

voda Glasbene šole Franca Šturma (Uradni list RS, št. 51/97 in 
56/01) se v 2. členu doda nov drugi odstavek, ki se glasi:

»Skrajšano ime šole je GŠFŠ.«
Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.
Dosedanji tretji odstavek, ki postane četrti odstavek, se spre-

meni tako, da se glasi:
»V šoli se za izvajanje izobraževalnega programa na različnih 

lokacijah organizirajo:
– Podružnica Zgornja Šiška, ki deluje na lokaciji Drenikova 

22, Ljubljana,
– Podružnica Šentvid, ki deluje na lokaciji Prušnikova 100, 

Ljubljana,
– Podružnica Bežigrad, ki deluje na lokaciji Reboljeva 18, 

Ljubljana,
– Podružnica Brinje, ki deluje na lokaciji Zupanova 10, Ljub-

ljana,
– Podružnica Črnuče, ki deluje na lokaciji Dunajska 398, 

Ljubljana,
– Podružnica Medvode, ki deluje na lokaciji Cesta na Svetje 

16, Medvode in
– Dislocirani oddelek, ki deluje na lokaciji Drenikova 32, 

Ljubljana.«

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu 

Republike Slovenije.

Št. 611-11/2003-6
Ljubljana, dne 8. decembra 2003.

Županja
Mestne občine Ljubljana

Danica Simšič l. r.

Št. 012-1/01-2
Medvode, dne 2. marca 2004.

Župan
Občine Medvode

Stanislav Žagar l. r.



Stran 4154 / Št. 35 / 9. 4. 2004 Uradni list Republike Slovenije Uradni list Republike Slovenije Št. 35 / 9. 4. 2004 / Stran 4155

1564. Odlok o spremembi odloka o ustanovitvi 
javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda Vrtec 
Zarja

Na podlagi 3. člena zakona o zavodih (Uradni list RS, št. 
12/91, 45/I/94 – Odločba US, 8/96 in 36/00 – ZPDZC), prvega od-
stavka 41. člena in 44. člena zakona o organizaciji in financiranju 
vzgoje in izobraževanja (Uradni list RS, št. 12/96, 23/96, 22/00, 
64/01, 101/01 – odl. US, 34/03 in 115/03), 27. člena statuta Mestne 
občine Ljubljana (Uradni list RS, št. 26/01 in 28/01) in sklepa o iz-
ločitvi enot iz javnega vzgojno-izobraževalnega zavoda Viški vrtci 
in njihovem organiziranju v samostojne zavode (Uradni list RS, št. 
114/03) je Mestni svet mestne občine Ljubljana na 22. izredni seji 
dne 5. 4. 2004 sprejel

O D L O K
o spremembi odloka o ustanovitvi javnega 

vzgojno-izobraževalnega zavoda Vrtec Zarja

1. člen
V odloku o ustanovitvi javnega vzgojno-izobraževalnega za-

voda Vrtec Zarja (Uradni list RS, št. 27/04) se v naslovu ter v 1. in 
3. členu beseda »Zarja« nadomesti z besedama »Viški gaj«.

2. člen
Ta sprememba odloka začne veljati naslednji dan po objavi 

v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 607-3/2003-95
Ljubljana, dne 5. aprila 2004.

Županja
Mestne občine Ljubljana

Danica Simšič l. r.
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